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سیدعلی میرفتاح 

مراقب لقمه‌هایت باش
حرف فردوسی احتمالًا با زیست‌شناسی و صیرورت بشر سازگار نباشد اما حقیقتی غیر 
قابل کتمان را بیان می‌کند: ما همان چیزی هستیم که می‌خوریم. پزشکان قدیم که اغلب 
اهل حکمت بودند، بدون لابراتوار و ایکس‌ری و ام‌آرآی، به توسط همین غذا پی به 
مرض مریض خود می‌بردند و در قدم اول با تغییر غذا راه مداوا پیش می‌گرفتند.

جملـــه مشـــهور انگلیســـی‌ها را احتمـــالاً شـــنیده‌اید: »تـــو همـــان 
چیـــزی هســـتی کـــه می‌خـــوری«. شـــبیه ایـــن جملـــه را در دیگـــر 
زبان‌هـــا/ فرهنگ‌هـــا نیـــز می‌تـــوان یافـــت؛ جملاتـــی کـــه بـــه تجربـــه 
حیـــات برمی‌گـــردد. قطـــع و یقـــن، بشـــر از روز اول همینـــی 
کـــه الآن هســـت نبـــوده بلکـــه جغرافیـــا و تاریـــخ و نیازهـــا و 
ضرورت‌هـــا او را بدین‌جـــا رســـانده. حکیـــم طـــوس، فردوســـی 
بزرگ برای اینکه قســـاوت ضحاک را توجیه کند، در همان 
اول قصـــه پـــای اهریمـــن را بـــه میـــان می‌کشـــد تـــا در لبـــاس 
»شـــف« ســـفره ســـلطنتی را دســـتکاری کند و از یک جوان 
ســـاده، مســـتبدی ماربـــدوش و بی‌شـــفقت بســـازد. حـــرف 
فردوسی احتمالاً با زیست‌شناسی و صیرورت بشر سازگار 
نباشـــد امـــا حقیقتـــی غـــ رقابـــل کتمـــان را بیـــان می‌کنـــد: مـــا 
همـــان چیـــزی هســـتیم کـــه می‌خـــوریم. پزشـــکان قـــدیم کـــه اغلـــب 
اهل حکمت بودند، بدون لابراتوار و ایکس‌ری و ام‌آرآی، 
بـــه توســـط همـــ نغـــذا پـــی بـــه مـــرض مریـــض خـــود می‌بردنـــد و 
در قـــدم اول بـــا تغیـــ رغـــذا راه مـــداوا پیـــش می‌گرفتنـــد. البتـــه 
شـــکی نیســـت که غیر غذا چیزهای دیگری هم در ســـاخته 
شـــدنمان دخیلنـــد. مثـــ ادوســـت. آدمـــی را از دوســـتانش نیـــز 
می‌توان شناخت، ایضاً از دشمنانش. اما جالب اینجاست 
که قرب و بعُد ما به دیگران بی‌نسبت با ذائقه غذایی‌مان 
نیســـت. گاهـــی غذاهـــا جنبه‌هـــای محـــوری دارنـــد و دوســـتان را 
گـــرد هـــم جمـــع می‌آورنـــد. گاهـــی هـــم ایـــن دوســـتان هســـتند 
کـــه ذائقـــه مـــا را دســـتکاری می‌کننـــد. یکـــی از قصه‌نوســـان 
چینـــی کـــه متاســـفانه اسمـــش را بـــه خاطـــر نمـــی‌آورم داســـتان 
مـــدرن شـــدن چـــ نرا بـــا مـــرور تغیـــرات ســـفره خانواده‌هـــا 
نوشـــته. مثلا او مدرنیزاســـیون را به قهوه‌خوری‌های دوســـتانه 
ربـــط داده، تلخـــی آن را نیـــز بـــه »تلخـــی ناگزیـــر عبـــور از 

ســـنت« تعبـــ رکـــرده کـــه بـــه نظـــرم تعبـــ رقابـــل تاملـــی اســـت. 
مـــن هـــم اگـــر بخواهـــم بـــه اقتفـــای آن نویســـنده چینـــی ایـــران 
چنـــد دهـــه گذشـــته را در خاطـــرات غذایـــی خـــودم و دوســـتانم 
مـــرور کنـــم خیلـــی زود بـــه اینجـــا می‌رســـم کـــه در عبـــور از 
ســـنت بـــه مدرنیســـم قهـــوه و پیتـــزا و ماکارونـــی و اســـتیک 
و... نقـــش مهمـــی ایفـــا کرده‌انـــد. ســـوءتفاهم نشـــود؛ مـــن 
بـــه ایـــن خوراکی‌هـــا نقـــش سمبولیـــک نمی‌دهـــم. منظـــورم ایـــن 
نیســـت کـــه پیتزاخـــوری نمـــاد مدرنیزاســـیون اســـت و آبگوشـــت 
نمـــاد ســـنت. بلکـــه چیـــزی فراتـــر از آن می‌گـــویم: پیتـــزا چیـــزی 
نیســـت جـــز همـــان مـــدرن شـــدن. آیـــا می‌گـــویم کســـی کـــه 
پیتـــزا می‌خـــورد از کانـــت و دکارت ســـر درمـــی‌آورد و فراینـــد 
صنعتـــی شـــدن را پیگـــری می‌کنـــد؟ نـــه. امـــا می‌گـــویم کســـی 
کـــه عـــادت غذایـــی‌اش را تغیـــ رمی‌دهـــد و از قیمـــه و قورمـــه 
و شـــربت گلاب بـــه شنیتســـل و پاســـتا و کافه‌لاتـــه می‌رســـد، 
دانســـته یـــا ندانســـته تمنـــای مـــدرن شـــدن دارد و آرزویـــش ایـــن 
اســـت کـــه شـــریک تمـــدن غربـــی شـــود. بگذاریـــد مثالـــی بـــزنم. 
هیات‌هـــای مذهبـــی در طـــول چهـــل، پنجـــاه ســـال گذشـــته تـــا 
حـــدود زیـــادی ظاهـــر خـــود را تغیـــ رداده‌انـــد و در حســـینیه‌ها 
را بـــه روی ابـــزار و ادوات مـــدرن نبســـته‌اند. قطعـــا اولـــش 
مقاومتـــی بـــوده امـــا خیلـــی زود آن مقاومـــت درهـــم شکســـته 
ــته‌های  ــا و ســـازها وارد دسـ ــام بلندگوهـ شـــده و انـــواع و اقسـ
ســـینه‌زنی شـــده‌اند. مع‌الوصـــف هیاتـــی کـــه بـــا اکـــو و ماشـــ ن
و آمپلی‌فایر کنار می‌آید از قیمه و قورمه و غذاهای سنتی 
پـــا پـــس نمی‌کشـــد، بـــه هیـــچ وجـــه من‌الوجـــوه حاضـــر نمی‌شـــود 
کـــه جلـــوی ســـینه‌زن‌ها پپرونـــی یـــا سوســـیس بنـــدری بگـــذارد. 
چـــرا؟ آیـــا جایـــی دســـتوری آمـــده کـــه عـــزاداران نبایـــد کالبـــاس و 
سوســـیس بـــا کچـــاپ تنـــد بخورنـــد؟ نـــه. امـــا شـــامه هیاتی‌هـــا 
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راهشـــان را پیـــدا می‌کننـــد و بـــه تعالـــی یـــا تدانـــی می‌رســـند. 
نیـــک کـــه بنگـــری معنـــی رزق هـــم همـــ ناســـت. اگـــر اقبالمـــان 
بلنـــد باشـــد لقمه‌هـــای حـــال و طیــّـب و طاهـــر از طریـــق مـــا 
بـــالا می‌رونـــد و بـــه انتـــزاع از مـــاده می‌رســـند، اگـــر خدایـــی 
نکـــرده بداقبـــال باشـــیم لقمه‌هـــای آلـــوده بـــه حـــرام تبدیـــل بـــه 
آزار و اذیـــت و ســـتم می‌شـــوند چنانکـــه ضحـــاک گرفتـــارش 
شـــد. بی‌جهـــت بـــه فردوســـی حکیـــم نگفته‌انـــد. اهریمـــن بـــه 
کمـــک غـــذا کاری کـــرد کـــه ضحـــاک تبدیـــل بـــه دیـــوی بدخـــو 
و برکـــردار گردیـــد و بـــرای همیشـــه نامـــش بـــه ســـتمگری بـــر 
جریـــده عـــالم ثبـــت شـــد. بـــرای همـــ ناســـت کـــه پـــدران مـــا 
در مقـــام دعـــا همـــواره از خـــدا طلـــب روزی پـــاک می‌کردنـــد.
و امـــا ادامـــه بحـــث. اولا مـــا در روزگار ســـنت بســـر نمی‌بـــریم، 
بلکـــه  نـــداریم،  بـــر حفـــظ غذاهـــای ســـنتی  هـــم  اصـــراری 
نمی‌توانیـــم داشـــته باشـــیم. دویســـت ســـال پیـــش فـــان غـــذا، 
غـــذای عـــادی بـــود کـــه ملـــت می‌خوردنـــد و خـــدا را شـــکر 
می‌کردنـــد امـــا امـــروز بـــا وجـــود ایـــن همـــه تغییراتـــی کـــه در ســـبک 
زندگـــی مـــا رخ داده اصـــرار بـــر گذشـــته اصـــراری اســـت کـــه 
خیلـــی زود تبدیـــل بـــه کالای نوســـتالژیک می‌شـــود و معنـــی 
واقعـــی و حقیقـــی‌اش را از دســـت می‌دهـــد. بایـــد مراقـــب 
باشـــیم که غذاهای ســـنتی را تبدیل به کالاهای نوســـتالژیک 
نکنند و به آنها شـــان تزیینی نبخشـــند. بلایی که بعضی از 
رســـتوران‌های ســـنتی ســـر غذاهـــای قدیمـــی می‌آورنـــد یکـــی‌اش 
همـــ ناســـت کـــه آنهـــا را  تبدیـــل بـــه نمایـــش و بـــازی و تزیـــ ن
می‌کننـــد. بـــا نمایـــش و تزیـــ نو بـــازی کســـی مخالـــف نیســـت 
ــانیت غـــذا از بـــ نبـــرود.  ــا ایـــن اســـت کـــه شـ ــه تـــرس مـ بلکـ
نمی‌گویم غذاها را به نوستالژی نبریم، خواه ناخواه این اتفاق 
ــزا  ــر پیتـ ــال دیگـ ــا چنـــد سـ ــه بسـ ــر دوره‌ای می‌افتـــد. چـ در هـ
تبدیـــل بـــه همـــ نچیـــزی شـــود کـــه امـــروز بزقورمـــه شـــده. عـــرض 
مـــن ایـــن اســـت کـــه مواظـــب باشـــیم بـــا ایـــن لایف‌اســـتایلی کـــه 
خـــوب یـــا بـــد بـــه آن تـــن داده‌ایم، بـــا اصرارهـــای ســـنتی دچـــار 
تناقضـــات رفتـــاری و فکـــری نشـــویم. غذاهـــای زیـــادی هســـتند 
کـــه بـــا ســـبک زندگی‌مدرنمـــان ســـازگاری ندارنـــد. کشـــاورزی 
کـــه ســـر زمـــ نکار می‌کـــرد اگـــر شـــبی ده حبـــه ســـ رهـــم 
می‌خـــورد آزاری بـــه کســـی نداشـــت امـــا کار و بـــار امـــروز مـــا 
اجازه چنین تغذیه‌ای نمی‌دهد. بنابراین اولاً باید فرزند زمان 
خویشـــن باشـــیم و اقتضائـــات روزگار را دریابیـــم، ثانیـــاً ادب 
ســـفره را رعایـــت کنیـــم و بـــرای حـــال و حرامـــش مـــو از 
ماســـت بکشـــیم، ثالثـــاً همـــواره بـــه خـــود تذکـــر دهیـــم کـــه مـــا 
چیـــزی نیســـتیم جـــز همـــ نلقمـــه‌ای کـــه می‌خـــوریم. پـــس عقـــل 
حکـــم می‌کنـــد هـــر لقمـــه‌ای را در دهانمـــان فـــرو نـــریم کـــه 

بـــرون آوردنـــش از عهـــده هیچ‌کـــس برنیایـــد.

بـــا ماشـــ نو  خـــوب کار می‌کنـــد و می‌داننـــد کـــه غـــذا 
دســـتگاه صـــدا فـــرق دارد و چیـــزی فراتـــر از »وســـیله« اســـت. 
مـــا از ماشـــ ناســـتفاده می‌کنیـــم امـــا هیچ‌وقـــت عـــ نماشـــ ن
نمی‌شـــویم. بهـــر بگـــویم هیچ‌وقـــت ماشـــ نتبدیـــل بـــه جزئـــی از 
مـــا نمی‌شـــود. نمی‌خواهـــم مصائـــب ماشـــن‌زدگی را نادیـــده 
بگـــرم یـــا خطـــرات ماشـــ نرا کتمـــان کنـــم. نـــه. عرضـــم چیـــز 
دیگـــری اســـت. می‌گـــویم ماشـــ نچـــه بســـا مـــا را بـــه ســـیطره 
درآورد و بـــر جـــان و مـــال و ذهنمـــان اســـتیلا یابـــد کـــه یافتـــه. 
خـــوب یـــا بـــد دنیـــای امـــروز گرفتـــار ماشـــ ناســـت و متفکـــران 
بـــه ایـــن در و آن در می‌زننـــد تـــا قـــدری از اســـتیلایش بکاهنـــد 
و انســـانیت را متقابـــ اقـــدرت ببخشـــند. خیلـــی هـــم خـــوب. 
امـــا مـــا وقتـــی از ماشـــ ناســـتفاده می‌کنیـــم ماشـــ نتبدیـــل بـــه 
جزئی از ما نمی‌شـــود. ممکن اســـت در شـــرایط خاص جزئی 
از ماشـــ نبشـــویم )مثـــل چیـــزی کـــه چاپلـــ ندر عصـــر جدیـــد 
هشـــدار مـــی‌داد( امـــا ماشـــن، مـــا نمی‌شـــود. برعکـــس غـــذا. 
غذایـــی کـــه در بشـــقاب، پیـــش رویم قـــرار دارد، همینکـــه وارد 
جهـــاز هاضمـــه‌ام می‌شـــود خیلـــی زود تبدیـــل بـــه مـــن می‌شـــود 
و همـــان هویـــت مـــن را پیـــدا می‌کنـــد. آبگوشـــت یـــا پیتـــزا، 
همینکـــه بـــه شـــرف بلـــع نائـــل می‌آینـــد زودتـــر از آنچـــه فکـــرش 
را بکنیـــد تبدیـــل بـــه جزئـــی از مـــن می‌شـــوند، کـــه اصـــل بحـــث 
و دعـــوا هـــم همینجاســـت. بگذاریـــد کمـــی بیشـــر ایـــن »جزئـــی 

از مـــن شـــدن« را  توضیـــح دهـــم. 
تـــا جایـــی کـــه عقـــل و دانـــش مـــا اجـــازه می‌دهـــد، گیاهـــان و 
جانوران اگرچه صاحب حیاتند اما قادر به تفکر نیســـتند. 
هیـــچ درختـــی دربـــاره مصیبـــت درخـــت بـــودن نمی‌اندیشـــد و 
درایـــن بـــاره شـــعر نمی‌ســـراید. هیـــچ ســـگ و گربـــه‌ای هـــم بـــه 
مـــرگ نمی‌اندیشـــد و از کوتـــاه بـــودن عمـــرش خـــوف نـــدارد. 
حیوانـــات از مـــرگ می‌ترســـند و غریـــزه ادامـــه حیـــات در 
وجودشـــان جـــدی اســـت امـــا نســـبت بـــه مـــرگ آگاهـــی ندارنـــد 
و نمی‌تواننـــد مثـــل شکســـپیر بـــه بـــودن و نبـــودن بیندیشـــند و 
مثـــل موتـــزارت رکوییـــم بنویســـند. حیـــوان درخـــت را می‌بینـــد 
و می‌شناســـد امـــا ذهنـــش طـــوری ســـاخته نشـــده کـــه مثـــل 
فیلســـوفان یونـــان بتوانـــد مفاهیـــم کلـــی بســـازد و دربـــاره مفهـــوم 
درخت و ســـنگ و انســـان فکر کند. در بین جماد و نبات 
ــا ایـــن انســـان اســـت کـــه می‌توانـــد در ذهنـــش  و حیـــوان تنهـ
ریاضـــی و هندســـه بســـازد و منتـــزع از موجـــودات بـــه اعـــداد 
و اشـــکال بپـــردازد. موجـــودات قـــادر بـــه خلـــق زیبایـــی هـــم 
نیســـتند. آنهـــا درکـــی حداقلـــی از زیبایـــی خـــدادادی دارنـــد و بـــا 
آن خوشـــند امـــا آیـــا می‌تواننـــد لبخنـــد ژکونـــد بســـاند؟ نـــه. آیـــا 
می‌تواننـــد اهـــرام مصـــر بســـازند؟ نـــه. امـــا حکمـــای مـــا بـــر ایـــن 
بـــاور بودنـــد کـــه موجـــودات دیگـــر از طریـــق انســـان می‌تواننـــد 

ــام انتـــزاع برســـند. چطـــور؟ گوســـفندی  ــا یابنـــد و بـــه مقـ ارتقـ
کـــه تبدیـــل بـــه غـــذا می‌شـــود جلوتـــر از جمـــاد و نبـــات عبـــور 
کـــرده آمـــاده اســـت تـــا بـــا وجـــود انســـان یکـــی شـــود و بـــه 
کمـــک انســـان ارتقـــا یابـــد. خواهـــش می‌کنـــم بحـــث مـــن را 
بـــا بحث‌هـــای گیاه‌خـــواران و نهضت‌هـــای دفـــاع از حقـــوق 
حیوانـــات درهـــم نیامیزیـــد. مـــن در بیشـــر آن فرمایش‌هـــا بـــا 
گیاه‌خـــواران همـــدلم و بـــرای احقـــاق حقـــوق حیوانـــات از هیـــچ 
ــا اینجـــا ســـعیم ایـــن اســـت کـــه  تلاشـــی فروگـــذار نیســـتم، امـ
حـــرف حکمایـــی نظـــ رمولانـــا جلال‌الدیـــن محمّـــد را تبیـــ ن
کنـــم و بگـــویم وقتـــی آن بزرگـــوار می‌گفـــت »از جمـــادی مـــردم 
و نامی شدم/ وز نما مردم به حیوان برزدم// مردم از حیوانی 
و آدم شـــدم/ پـــس چـــه ترســـم کـــی ز مـــردن کـــم شـــدم...« 
چـــه می‌گفـــت. ایـــن ابیـــات مولانـــا را اگـــر نخوانده‌ایـــد بخوانیـــد 
ــا را در دفـــر ســـوم بخـــش  ــه اســـت. آنهـ ــیار حکیمانـ ــه بسـ کـ
۱۷۸ پیدا کنید و بخوانید و از فراست این حکیم بی‌بدیل 
حـــرت کنیـــد. بـــه بحـــث خـــود برگـــردم و مثالـــی وضـــاح بـــزنم: 
غذایـــی کـــه خواجـــه حافـــظ شـــرازی میـــل می‌فرمایـــد پـــس از 
دفـــع فضـــولات، خیلـــی زود تبدیـــل بـــه خواجـــه حافـــظ شـــرازی 
می‌شـــود. گوشـــت قورمـــه‌ای کـــه حافـــظ می‌خـــورد چنـــان در 
وجـــودش یکـــی می‌شـــود کـــه دیگـــر نمی‌شـــود او را از طعامـــش 
تفکیک کرد. اما حافظ بواســـطه همین طعام نیرو می‌گیرد، 
ذهنـــش بـــه کار می‌افتـــد، قـــوای بدنـــی‌اش همراهـــی می‌کننـــد و 
او را بـــه اندیشـــه و ســـرودن شـــعر وامی‌دارنـــد: »اگـــر آن تـــرک 
شـــرازی بـــه دســـت آرد دل مـــا را...« بی‌ربـــط نیســـت اگـــر 
ــا یافـــت  بگوییـــم قورمـــه‌ای کـــه حافـــظ نـــوش جـــان کـــرد ارتقـ
و تبدیـــل بـــه غزلـــی زیبـــا و جـــاودان شـــد  و تـــا آسمان‌هـــا 
بـــالا رفـــت. بـــه کتابخانه‌هـــا نـــگاه کنیـــد. ایـــن کتاب‌هـــا را چـــه 
کســـانی و بـــا چـــه نیرویـــی نوشـــته‌اند. نـــرو البتـــه اختصـــاص بـــه 
گوشـــت و مـــرغ و تـــره و گنـــدم نـــدارد. بـــه تعبـــ رمولانـــا »قـــوت 
جبریـــل از مطبـــخ نبـــود«، مع‌الوصـــف اصـــل نـــرو و قوتـــی کـــه 
مـــا انســـان‌ها را ســـرپا نگـــه مـــی‌دارد همـــ نغذایـــی اســـت کـــه 
می‌خـــوریم و همـــ نآبـــی کـــه می‌نوشـــیم. ایـــن نباشـــد بـــدن از 
همراهـــی بـــاز می‌مانـــد و ادامـــه حیـــات بـــه مخاطـــره می‌افتـــد. پـــس 
خـــوب اســـت یـــک بـــار دیگـــر آن جملـــه ابتدایـــی را زیـــر لـــب 
زمزمـــه کنیـــد. تـــو همـــان طعامـــی هســـتی کـــه می‌خـــوری. زیـــرا 
حیـــات تـــو و هویـــت تـــو و اندیشـــه تـــو موکـــول بـــه آن اســـت. 
احتمـــالا بـــرای اهمیـــت ایـــن حیـــات و هویـــت و اندیشـــه بـــوده  
کـــه پـــدران مـــا غـــذا را بـــه تمیـــز و کثیـــف یـــا بـــه حـــال و حـــرام 
تقســـیم می‌کردنـــد. غـــذای حـــرام تبدیـــل بـــه آزار و فحـــش و 
ناســـزا و ظلـــم می‌شـــود و غـــذای حـــال تبدیـــل بـــه معرفـــت و 
ســـخن عاشـــقانه و زیبایـــی. در واقـــع ایـــن غذاهـــا هســـتند کـــه 

برای همه کس و هیچ‌کسبرای همه کس و هیچ‌کس
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ــر از آدمـــی روابـــط اجتماعـــی و ســـام و علیـــک  ۱- اگـ
ــه چیـــزی از او باقـــی مـــی  ــد، چـ ــا و برویـــش را بگیرنـ و بیـ
خواهنـــد گفـــت کـــه  جربزه‌هـــا  بـــا  و  مســـتقل‌ها  مانـــد؟ 
تغیـــری نمی‌کننـــد. بعضـــی آزرده‌هـــا خواهنـــد گفـــت کـــه از 
ندیـــدن روی بســـیاری از نامردمـــان، شـــادان و دل‌خـــوش 
ادامـــه حیـــات می‌دهنـــد. اگـــر قیـــاس بـــه نفـــس کنـــم، بـــرای 
مـــن ارتباطـــات انســـانی و رفـــن و آمـــدن و دیـــدن روی 
خویشـــان و یـــاران دور و نزدیـــک عـــ نحیـــات اســـت. 
اصـــاً بســـیاری از کارهـــا را بهانـــه مـــی کنـــم تـــا خویشـــان 
و رفقـــایم را ببینـــم. ضیافـــت کـــردن و دور هـــم نشســـن 
و گـــپ زدن، بهانـــه اســـت بـــرای آنکـــه آدمـــی پیـــش هـــم 
تجلـــی کنـــد، دیـــده شـــود. اگـــر بـــد روزگار چنـــان تجربـــه ای 
بـــرای بســـیاری از مـــا رقـــم زده کـــه خـــود واقعی‌امـــان را 
در پشـــت نقـــاب هایـــی پنهـــان مـــی کنیـــم و از بـــروز و 
واقعیـــت  اســـت.  دیگـــری  حکایـــت  می‌ترســـیم،  ظهـــور 
بـــه نظـــر مـــن همـــان اســـت کـــه عـــرض کـــردم، آدمـــی در 
آمـــدن و رفـــن و نشســـن و برخاســـن اســـت کـــه جـــان 
می‌گـــرد، نفـــس کـــه بـــه نفـــس مـــی خـــورد، طعـــم حیـــات 
در روح آدمـــی می‌پیچـــد. ایـــن ارتباطـــی بـــه تجـــرد و تاهـــل 
هـــم نـــدارد. مهـــم حفـــظ ذائقـــه اســـت. ای بســـا تنهایانـــی 
کـــه در میـــان خانواده‌اشـــان نشســـته انـــد و ســـخت غریـــب 
و بـــی کســـند و ای بســـا مجـــردان تنهایـــی کـــه طعـــم زندگـــی 

و رفاقـــت را می‌چشـــند. 
بـــر گلـــوی  پـــا  غربـــت  در  اســـت کـــه  دیـــوی  تنهایـــی 
شـــنیده‌ام کـــه  فـــراوان  می‌گـــذارد.  نگون‌بخـــت  مهاجـــر 
مهاجـــرت  تنهایـــی  همـــ ن بـــرای  مـــن  گفته‌اند:»اصـــاً 
در  چگونـــه  دیـــده‌ام کـــه  را  همان‌هـــا  امـــا  کـــرده‌ام…« 
فـــراق یـــار و دیـــار و رفقـــا اشـــک می‌ریزنـــد و حســـرت 
می‌خورنـــد. البتـــه کـــه رفیـــق و دوســـت پیـــدا کـــردن ربطـــی 

بـــه هم‌زبـــان و هم‌وطـــن بـــودن نـــدارد کـــه فرمـــوده اســـت 
»ای بســـا هنـــدو و تـــرک هم‌زبـــان/ای بســـا دو تـــرک چـــون 
بیگانـــگان - پـــس زبـــان محرمـــی خـــود دیگـــر اســـت/هم‌دلی 
از هم‌زبانـــی خوش‌تـــر اســـت«. بـــه راســـتی کـــه هم‌دلـــی از 
هم‌زبانـــی خوش‌تـــر اســـت و ایـــن هم‌دلـــی ســـخت پیـــدا 
ــار  ــر یـ ــه اگـ ــنوید کـ ــان بشـ ــرادر کوچکتـ می‌شـــود. از ایـــن بـ
هم‌دلـــی پیـــدا کردیـــد دســـت از دامنـــش نکشـــید و بـــه هیـــچ 
بهانـــه ای ترکـــش نکنیـــد کـــه گوهـــری اســـت بی‌نظـــر.

امـــا هم‌دلـــی چیســـت؟ هم‌دلـــی همـــان عنصـــر گمشـــدهٔ 
اســـت  آن  هـــم‌دل  اســـت.  امـــروزی  انســـانی  ارتباطـــات 
کـــه دیگـــری را می‌شناســـد، از حـــرف و عمـــل او کمـــر 
و  نظـــر  حســـن  بـــر  می‌افتـــد،  ســـوءتفاهم  و  خطـــا  بـــه 
ایمـــان  یـــارش  بـــرادر و خواهـــر و  حســـن عمـــل رفیـــق و 
اســـت.  از ســـر شـــناخت  اعتقـــاد  ایمـــان و  ایـــن  دارد و 
مـــا چقـــدر همدیگـــر را می‌شناســـیم؟ چقـــدر بـــرای نزدیـــک 
شـــدن بـــه هـــم، وقـــت صـــرف می‌کنیـــم؟ چقـــدر بـــه ایـــن 
ارتبـــاط اهمیـــت می‌دهیـــم؟ کســـی بـــه مـــا مهـــارت هـــای 
مهـــرورزی را آمـــوزش نـــداد و بـــرای همـــ نبیشـــر مـــا دچـــار 
ســـوءتفاهم‌های کشـــنده و زهرآگـــ نمی‌شـــویم کـــه زندگـــی 
را بـــه کاممـــان و کام دیگـــران تلـــخ مـــی کنـــد. آیـــا مـــا بـــرای 
نســـل بعدی‌امـــان توصیـــه‌ای و تجربـــه‌ای بـــرای مهرورزیـــدن 

و محبـــت داشـــن و رفاقـــت کـــردن داریم؟
نکتـــه‌ای دیگـــر، رفاقـــت کـــردن، محبـــت دیـــدن و محبـــت 
کـــردن، عاشـــق شـــدن و معشـــوق واقـــع شـــدن، صفاتـــی 
الهـــی هســـتند کـــه در مـــا بـــه ودیعـــه گذاشـــته شـــده. آدمـــی 
بـــا محبـــت تجلـــی می‌کنـــد، باطنـــش، درون و بیرونـــش رشـــد 
می‌کنـــد. پـــس ایـــن آمـــدن و رفتن‌هـــا، از حـــال یکدیگـــر 
پرســـیدن‌ها، گـــوش بـــه درد‌دل هـــم ســـپردن‌ها، گذشـــن از 
خطاهـــا و محبـــت کردن‌هـــا را دســـت کـــم نگـــریم. لقمـــه 

سردبیر

کیمیای محبت و قورمه سبزی
هم‌دل آن است که دیگری را می‌شناسد، از حرف و عمل او کم تربه خطا 
و سوءتفاهم می‌افتد، بر حسن نظر و حسن عمل رفیق و برادر و خواهر 

و یارش ایمان دارد و این ایمان و اعتقاد از سر شناخت است.

سرمقاله
نـــان خشـــک و خالـــی ســـق زدن بـــا رفیـــق و یـــار و همـــدم 
بهـــر از خـــوردن مجمعـــه‌ای چلـــو و مـــرغ و جوجـــه و کبـــاب 

ســـلطانی بـــا ناهـــم‌دلان اســـت.
۲-ایرانـــی وقتـــی مهاجـــرت مـــی کنـــد، عـــاوه بـــر هـــزار 
حســـرت و آه و درد عاطفی جدایی از یاران و خویشـــان 
و البتـــه ســـرزمین عزیـــز مـــادری، چیزهایـــی حیاتـــی دیگـــری 
هـــم بـــا خـــود بـــه هجـــرت مـــی آورد. می‌گـــویم ایرانـــی، چـــون 
ایـــن ظرایـــف اختصـــاص بـــه ایرانـــی جماعـــت دارد. اصـــاً 
اهمیـــت ایـــن »چیزهـــای حیاتـــی« کـــه عـــرض مـــی کنـــم بـــرای 
هیچ‌کـــس دیگـــری جـــز مـــا ایرانـــی هـــا مشـــخص نیســـت. 
مثـــل شـــعر ســـعدی و غـــزل حافـــظ اســـت کـــه مـــا ایرانـــی 
ــان را  ــا و معانـــی لا بـــه لای سطورشـ ــا رنـــدی و پیـــچ هـ هـ
مـــی فهمیـــم و از آنهـــا لـــذت مـــی بـــریم و از زیرکی‌اشـــان 
ــال‌ها خـــون  ــران بایـــد سـ ــه لـــب مـــی آوریم و دیگـ لبخنـــد بـ
دل بخورنـــد و بـــا فرهنـــگ ایرانـــی زندگـــی کننـــد تـــا بـــه معانـــی 
نهفتـــه در آن راه ببرنـــد. آزارتـــان ندهـــم و اصـــل داســـتان را 
بگـــویم، ســـبزی قورمـــه ســـبزی و دیگـــر اقـــام بارگذاشـــن ایـــن 
ــای حیاتـــی و مهمـــی«  ــرد، از »چیزهـ خـــورش منحصر‌به‌فـ
هســـتند کـــه ایرانـــی در بـــدو جاگـــ رشـــدن در بـــاد غریـــب 

بـــه دنبالشـــان آسمـــان و زمـــ نرا بـــه هـــم مـــی دوزد.
اینکـــه از ســـعدی و حافـــظ مثـــال آوردم از ســـر تفنـــن 
و اتفـــاق نبـــود. آن رنـــدی و تیـــزی و پیـــچ و خمـــی کـــه 
در شـــعر حافـــظ اســـت کـــه ظاهـــری دارد و باطنـــی، آن 
ســـهولت و روانـــی و در عـــ نحـــال پیچیدگـــی غـــ رقابـــل 
تقلیـــدی کـــه در کلام ســـعدی هســـت، نمـــاد فرهنـــگ ایرانـــی 
اســـت. ایـــن ویژگـــی هـــا کـــه در ادبیـــات پرشـــکوه و بـــی 
ماننـــد مـــا جلوه‌گـــر شـــده، از غیـــب پدیـــدار نشـــده، نتیجـــه 
حیـــات بلنـــد تاریخـــی مردمـــی اســـت کـــه در ســـخت تریـــن 
شـــرایط اقلیمـــی و تاریخـــی توانســـته انـــد رخـــت خویـــش را 
از ورطـــه بـــرون بکشـــند و بماننـــد. احـــوال مـــا ایرانیـــان بـــی 
شـــباهت بـــه موجوداتـــی نیســـت کـــه حیاتشـــان بـــه میلیـــون 
هـــا ســـال قبـــل بر‌می‌گـــردد و توانســـته انـــد بـــا تمهیداتـــی 
خـــود را از انقـــراض و دگردیســـی مصـــون نگـــه دارنـــد و بـــه 
امـــروز برســـند. مـــا هـــم بـــا وجـــود هـــزاران تهدیـــد و ســـختی و 
مضیقـــه، اشـــغال و حملـــه و تـــاش دشمنـــان و رقیبـــان بـــرای 
حـــذف و نابودیمـــان، همچنـــان مانـــده ایم و رندانـــه لبخنـــد 
مـــی زنیـــم و می‌گوییـــم: »چراغـــی را کـــه ایـــزد برفروزد/هـــر 
آنکـــس پـــف کنـــد ریشـــش بســـوزد«. گـــریم یـــک چنـــدی 
یونانی و مغول و اموی و عباسی و سلجوقی و تیموری 
بـــر مـــا حکومـــت کردنـــد و زدنـــد و بردنـــد و کشـــتند و 
ســـوزاندند. آخرالامـــر فارســـی حـــرف زدنـــد، بـــرای اداره 

سرمقاله
مملکـــت دستشـــان را پیـــش خـــود مـــا دراز کردنـــد، بـــرای 
شـــاهنامهٔ مـــا ســـفارش نقاشـــی و خطاطـــی دادنـــد، مســـجد 
و محـــراب ایرانـــی ســـاختند و اساســـاً پیشـــینه غـــ رایرانـــی 
خـــود را انـــکار کردنـــد. »آنهـــا رفتنـــد و مـــا مانـــدیم و حتـــی 

خندیـــدیم!«*
امـــا قورمـــه ســـبزی چـــه نســـبتی بـــا ایرانـــی دارد؟ از رنـــدی و 
معانـــی نهفتـــه شـــده در کلام ســـعدی و حافـــظ گفتـــم، بـــه 
تعبـــ ردکـــر علـــی بلوکباشـــی - کـــه پژوهـــش هـــای فـــراوان و 
عالی در فرهنگ ایرانی دارد - آشپزی ایرانی مانند شعر 
حافـــظ پیچیـــده و رندانـــه اســـت. بـــه تعبـــ رمـــن کیمیاگـــری 
ــبیه تریـــن فـــن بـــه طباخـــی ایرانـــی اســـت. قورمـــه ســـبزی  شـ
ــرای اثبـــات آن رنـــدی و ایـــن  ــه بـ ــر بهتریـــن نمونـ از ایـــن نظـ
ترکیـــب  اســـت.  ایرانـــی  آشـــپزی  و  نزدیکـــی کیمیاگـــری 
ســـبزی هـــا و گوشـــت و لیمـــوی خشـــک و لوبیـــا و روغـــن 
و پیـــاز و زردچوبـــه و فلفـــل و نمـــک و ادویـــه، ممکـــن اســـت 
ترکیـــب بـــی مناســـبتی بـــه نظـــر آیـــد. اینهـــا را جـــدا جـــدا 
جلـــوی یـــک غـــ رایرانـــی بگذاریـــد، احتمـــالاً هیـــچ ترکیـــب 
خوشمـــزه ای از آنهـــا بـــرون نمـــی کشـــد. بـــه همـــه اینهـــا ایـــن 
خصوصیـــت را هـــم بیافزاییـــد کـــه مـــا ادویـــه و »شـــنبلیله« را 
چنـــان بـــه جـــا و بـــه انـــدازه و در اعتـــدال بـــه کار مـــی بـــریم 
کـــه در ترکیـــب کلـــی ایـــن خـــورش بـــی نظـــ رگـــم مـــی شـــود. 
ماهرتریـــن آشـــپزها نمـــی تواننـــد ردی از زردچوبـــه در ایـــن 
ــد  ــن ریـــزی« آن ماننـ ــه »بـ ــال آنکـ ــد، حـ ــدا کننـ خـــورش پیـ
دیگـــر خـــورش هـــای ایرانـــی بـــی زردچوبـــه امـــکان نـــدارد. 
ایـــن همـــان رنـــدی و کیمیاگـــری و شـــاعرانگی خـــاص ایرانـــی 

اســـت کـــه اینجـــا تبدیـــل بـــه خـــوراک شـــده.
قورمـــه ســـبزی از یـــک منظـــر مهـــم دیگـــر هـــم بـــا مـــا در 
»صـــ ر اســـت:  ایرانـــی  حیـــات  نمـــاد  و  اســـت  تناســـب 
و انتظـــار«. بـــرای بـــه دســـت آوردن قورمـــه ســـبزی جـــا 
ایـــن  نیســـت جـــز صـــ رکـــردن.  افتـــادهٔ اصیـــل چـــاره‌ای 
خصوصیـــت بـــارز تمـــدن کویـــری ماســـت. مـــا می‌توانیـــم 
ــا ســـال صـــ رکنیـــم، چنانکـــه کـــرده‌ایم.  بـــرای تغیـــ رصدهـ
ــان ایرانـــی،  ــبزی ماننـــد تمـــدن ایرانـــی، ماننـــد انسـ ــه سـ قورمـ
پیچیـــده و ظریـــف و منحصـــر بـــه فـــرد اســـت. طعمـــش 
همتـــا و تالـــی نـــدارد. اگـــر آن را از نمادهـــای تمدنـــی ایرانـــی 
بگـــریم گـــزاف نگفتـــه ایم. بـــرای همـــ نپرونـــدهٔ ایـــن شمـــاره را 

بـــه ایـــن موضـــوع اختصـــاص دادیم.

* برگرفتـــه از عنـــوان کتابـــی از اســـاونکا دراکولیـــچ، کـــه بـــا ترجمـــهٔ رویـــا رضوانـــی 
توســـط نشـــر گمان چاپ شـــده، »کمونیســـم رفت، ما ماندیم و حتی خندیدیم«.
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قابـــل توجـــه این‌کـــه جمع‌بنـــدی، امـــر مشکوکی‌ســـت؛ نوعـــی 
فشـــار ممتـــد پشـــت آن اســـت و میـــل بـــه آن‌کـــه بگویـــی، 
تمـــام، خـــاص، روشـــن شـــد. حـــالا جـــواب خیلـــی چیزهـــا 
را می‌شـــود داد و راضـــی بـــود از ســـاخت چیزهـــا بـــر اســـاس 
چیـــزی کـــه تکلیـــف‌اش روشـــن شـــده اســـت؛ ملیـــت یکـــی از 

آن‌هاســـت. 
و  آمریکایی‌هـــا  چنـــان،  ژاپنی‌هـــا  چنـــن‌ایم،  ایرانی‌هـــا  مـــا 
آفریفایی‌هـــا بهمـــان. گذشـــته از ایـــن مهـــم کـــه تاریـــخ، فرزنـــد 
جغرافیاســـت لازم اســـت در خاطـــر باشـــد کـــه چیـــزی کـــه در 
عصـــر حاضـــر گریبـــان مـــا را گرفتـــه اســـت بیشـــر از جغرافیـــا، 
محصـــول جغرافیـــای سیاسی‌ســـت نـــه جغرافیـــای طبیعـــی. 
احـــوال آدم و حافظـــه‌اش در کـــوه بـــا کویـــر، در خشـــک یـــا 
بارانـــی، ســـبز و ســـنگی بـــا قهـــوه‌ای و گـــرم فـــرق می‌کنـــد 
چـــون نـــوع منظـــره و محیـــط و تقـــ او تمنایـــش درگـــ رامکانـــات 
ملایمت‌هـــا،  شـــدت‌ها،  انـــواع  و  طبیعی‌ســـت  موانـــع  و 
تهدیدهـــا و تحدید‌هـــا بـــر حافظـــه و عملکـــرد بشـــر مؤثـــر 
اســـت. چیزهایی مشـــرکند مثل ترس از ناشـــناخته، ترس از 
شـــناخته‌های جبری پر زور، ترس از ازدســـت‌دادن و موقتی 
بـــودن و یـــا شـــوقِ مختصـــر رســـیدن و ذوقِ مفصـــلِ ســـاخ تن
و نگهـــداری چیـــزی کـــه از کـــف نـــرود مثـــل حافظـــه، عشـــق، 
اعتمـــاد کـــه از نـــوعِ امـــرِ خلاقنـــد اگـــر بـــه اراده و ابتـــکار وصـــل 
باشـــند. در دنیـــای امـــروز، مـــا مدت‌هاســـت؛ دســـت کـــم از 
جنگ جهانی اول، که بیش تراز جغرافیای طبیعی و تاریخِ 
فرهنگـــی، دچـــار جغرافیـــای ســـاختگی سیاســـی و چیزهـــای 
تحمیلـــی و متراکـــم و دســـت‌کاری شـــده‌ای هســـتیم از ارادهٔ 
معطـــوف بـــه قـــدرت؛ قدرتـــی بـــه میانجـــی انباشـــت ثـــروت و 

تصویرســـازی متغیرهـــای معاملـــه بـــا ســـرعت.
نکتـــهٔ مهـــمِ مـــورد پیشـــنهاد بـــرای بررســـی تفاوت‌هـــای حـــالا بـــا 

آن همیشـــه و هرگزهـــای داســـتان‌های گذشـــته، تمـــاس شـــدید 
ما با سرعتِ بیش از پیش است، مسئلهٔ شهوت و جنون 
ســـرعت بـــرای پس‌انـــدازِ وقتـــی کـــه روشـــن نیســـت بـــا آن و 
مـــازادش چـــه می‌کنیـــم؛ ســـرعتی کـــه فســـت‌فود می‌ســـازد، 
ســـرعت ماشـــ نو قطـــار و اخبـــارش را بـــالا می‌بـــرد و حـــس 
قدیمـــی آدم از عقب‌مانـــدن و جـــا مانـــدن را مشـــدد می‌کنـــد 

و فرصـــت نمی‌دهـــد چیـــزی جـــا بیفتـــد و دَم بکشـــد. 
و  متناســـب  لازم  غـــ ر و  لازم  و  ویژگیســـت  ســـرعت، 
بـــه هـــر حـــال، ســـرعت، شـــدت را  امـــا  بی‌تناســـب دارد 
بـــالا می‌بـــرد و مجـــال دقـــت را در میانگـــ نعملکـــرد کـــم 
می‌کنـــد گویـــا. این‌هـــا ویژگیســـت، خـــوب و بـــدش بعدهـــا 
مقـــداری بیشـــر قابـــل بررســـی خواهـــد شـــد. مـــا کـــه فکـــر 
می‌کنیـــم یـــک موقعـــی خیلـــی خـــوب و باحال‌تـــر بـــوده‌ایم از 
ایـــن ایـــام، یادمـــان باشـــد هـــر چـــه هســـت بـــه تدریـــج شـــکل 
گرفتـــه و دســـت‌پخت خـــود مـــا و همـــان گذشته‌هاســـت کـــه 
هـــر چـــه می‌گـــذرد بیشـــر متوجـــه می‌شـــویم نســـبتِ‌مان بـــا 
آن متکی‌ســـت بـــر مفروضـــاتِ جمع‌بنـــدی شـــدهٔ حاضـــری 
مقـــررات و دســـتورالعمل‌هایی کـــه  قواعـــد و  قوانـــ نو  و 
سوراخ‌ســـنبه کـــم ندارنـــد و تـــقِّ خیلی‌هاشـــان درآمـــده اســـت 
امـــا جمع‌بنـــدی ایـــن اســـت کـــه زیـــاد دســـت نزنیـــم بـــه عادت‌هـــا 
مگـــر فایـــده و ســـود و ســـودای تـــازه‌ای یـــک صورت‌بنـــدی 
جدید بسازد و بشود ریخت چیزی را عوض کرد؛ مثل این 
جمع‌بنـــدی کـــه زودتـــر بهـــر اســـت و وقـــت نـــداریم پـــس بجنـــب 
و بـــرو ســـرِ اصـــلِ مطلـــب و گذشـــت آن زمانـــی کـــه آن‌ســـان 
گذشـــت. چـــه کســـی مطمئـــن اســـت و می‌دانـــد حـــس مـــا 
از گـــذر زمـــان چه‌قـــدر بـــا اکنون‌هـــا فـــرق داشـــته اســـت؟ مـــا 
کـــم نشـــنیده‌ایم از زود گذشـــن‌ها و تشـــویق بـــه صبرهـــا و 
نشســـن‌ها بـــر لـــبِ آب جـــوی گـــذران عمـــر. یـــک چیزهایـــی 

رامین‌حیدری‌فاروقی

این‌جا، آن‌جاست
سفره و خوراک و خویشاوندی و خوبی و دوستی خیر است و دورِ 

سفره، روابط انسانی عرضه می‌شوند و آدم خود را آشکار، پنهان یا برملا 
ِّ بعضی  از موارد مذکور است.  می‌کند. سرعت ولیمُ ل

پذیراییقورمه سبزی
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قورمه سبزی
هـــم پیداســـت؛ مثـــاً رســـم وقـــت دادن بـــه چیزهـــا محـــرم شمـــرده 
می‌شـــده اســـت تـــا فرصـــت ترکیـــب و تلفیـــق بـــه تدریـــج فراهـــم 

شـــود.
اصـــلِ مطلـــب ایـــن اســـت کـــه عجلـــه محصـــول جهـــان مـــدرن 
نیســـت فقـــط، گرچـــه از مقـــدورات و ملزومـــات آن اســـت. 
تعجیل و درنگ نکردن و حرص زدن از قدیم مورد نقد و 
ســـرزنش بـــوده اســـت و "شـــتاب‌کردن" در معنـــای جنبیـــدن 
و اراده کـــردن بـــوده اســـت نـــه فـــرار از وقـــت صـــرف چیـــزی 

کـــردن.
زنـــده بـــودن، تفـــرُّجِ در هســـتی اســـت گویـــا نـــه عبـــورِ عجـــول 
از آن شـــاید و ربـــط بـــالا دارد بـــه وقت‌صـــرفِ اوقـــات کـــردن 
و تـــدارک دیـــدن بـــرای احـــرام گذاشـــن بـــه ابتـــکار. محتمـــل 
اســـت ارزش چیزهـــا  بســـتگی داشـــته باشـــد بـــه وقتـــی کـــه 
برای‌شـــان صـــرف می‌کنیـــم؛ البتـــه بـــا ایـــن شـــرط کـــه مثـــاً 
طـــوری باشـــد کـــه بـــه مـــا قـــدری اطمینـــان بدهـــد عـــاف و 
معطـــلِ چیـــز بیهـــوده نیســـتیم؛ از بیهودگـــی نپـــرس کـــه پرســـش 
دشواریســـت و می‌توانـــد کلاً مـــا و آن‌هـــا و دیگـــران را هـــوا 

کنـــد در کل و جـــزء. 
ــپزی بیهـــوده نیســـت و موضـــوع،  ــه نظـــر می‌رســـد آشـ ــا بـ امـ
فقـــط مصـــرف مخلـــوط مـــاده و انـــرژی نباشـــد بـــرای نمـــردن و 
ادامهٔ حیات بیولوژیک. اگر انواع آشپزی و دستپخت‌های 
نـــاب و مخلوط‌هایـــی کـــه کیمیاگرانـــه معجـــون می‌شـــوند و 
یکی می‌شـــوند و آب ‌و‌دان‌شـــان ســـوا نیســـت، نتیجه وقت 
صـــرف کـــردن و حوصلـــه بـــه خـــرج دادن و احـــرام گذاشـــن 
بـــه مناســـکِ تـــدارک دیـــدن اســـت بـــرای دوســـت داشـــن، 
داســـتان قابـــل توجهـــی اســـت مـــا را و مهـــارت را و ابتـــکار را 

نشـــان دادن اســـت بـــه ترتیبـــی. 
غذای ســـفرهٔ منطقهٔ این حدود که ما هســـتیم مثل  برنج و 
آش و خورش، از سنخ صبر و مراجعه و ترکیبِ چیزها در 
خلـــقِ چیـــزی بیـــش از مخلـــوط کـــردن آن‌هاســـت. قصـــد نـــدارم 
دســـتورالعمل تهیـــه، تولیـــد، توزیـــع و مصـــرف قورمه‌ســـبزی بـــه 
جـــای ســـاندویچ را تبلیـــغ کنـــم کـــه مـــا هـــم بنـــا بـــه ضـــرورت 
لقمه می‌پیچیدیم از نان و پنیر و ســـبزی تا گوشـــت‌کوبیده 
ــه آدم  ــدارم تـــدارک بـ ــودم می‌انـ ــاد خـ ــا بـــدون جمع‌بنـــدی یـ امـ
می‌چســـبد؛ چـــه وقتـــی تـــدارک می‌‌بینـــی، چـــه وقتـــی برایـــت 
می‌بیننـــد و دقـــت و حوصلـــه و تجربـــه و مهـــارت و ابتـــکار 
در میـــان می‌آیـــد و انـــدازه به‌انـــدازه می‌شـــود و تعـــادل رخ 
می‌دهـــد و مزه‌هـــا می‌رقصنـــد و چینش‌هـــا در تناســـبند و 
گویش‌هـــا ملیحنـــد. خوش‌مزه‌هـــا، رضایـــت ‌می‌بخشـــند و 
ایـــام را مهیـــا می‌کننـــد تـــا  گاهـــی خـــوش شـــوند. ســـفره و 
خـــوراک و خویشـــاوندی و خوبـــی و دوســـتی خـــ راســـت 

و دورِ ســـفره، روابـــط انســـانی عرضـــه می‌شـــوند و آدم خـــود 
را آشـــکار، پنهـــان یـــا برمـــ امی‌کنـــد. ســـرعت ولـــیمُ ـــلِّ 
مـــوارد مذکـــور اســـت. در ســـرعت، چیزهـــا  بعضـــی  از 
آشـــکار نمی‌شـــوند عمومـــاً، افشـــا نمی‌شـــوند، اکثـــراً، نادیـــده 
گرفتـــه می‌شـــوند معمـــولاً امـــا، امـــا ســـرعت قـــرار اســـت جلـــو 
بینـــدازد مـــا را تـــا وقـــت پیـــدا کنیـــم بـــرای بســـیار چیزهـــا مگـــر 
نـــه؟ همـــ نســـرعت اســـت کـــه کنـــدی کاهنـــده و کلافـــه کننـــده 
را کنـــار می‌زنـــد؛ ســـرعت اســـت کـــه کارِ مـــا را آســـان کـــرده 
اســـت پـــس چـــرا احـــوال زندگی‌مـــان را ســـخت کـــرده اســـت 
و جـــا می‌گذارمـــان؟ چـــرا مـــا را می‌پیچانـــد و نمی‌شـــود بـــه 
ایـــن آســـانی‌ها نســـخه‌اش را پیچیـــد کـــه تکلیـــف‌اش را روشـــن 

کنیـــم و بـــه جمع‌بنـــدی برســـیم؟ 
نســـخه‌های بهداشـــت فرهنگـــی هـــم مثـــل نـــوع پزشـــکی‌اش 
بنیان‌های تا هنوز پا برجا و رســـم‌های مســـتعد تغییر دارد. 
مـــا آدم‌هـــا درگـــ رداســـتانی بـــا پایـــان بـــازیم؛ بشـــریت بنـــا بـــه 
ســـابقهٔ تمدنـــی ده‌هـــزار ســـاله‌اش جـــوان اســـت و هزاره‌هـــا در 
پیش است تا میلیارد سال‌؛ تا انسان میان جبر و اختیار، 
ببینـــد بـــا مـــرگ و زندگـــیِ "انـــواع" چـــه کنـــد و زندگـــیْ بیشـــر 
جا بیفتد و بوهای خوشتری بپیچد در آشپزخانهٔ آدمیّت. 
قورمه‌سبزی تأمل‌برانگیز است و و هضم‌اش آسان نیست‌ 
اگـــر بنشـــینی نجنبـــی و بی‌تحـــرک، دَم کنـــی چرتـــت بگـــرد 
بـــدون نقشـــه‌ای مبتکرانـــه بـــرای مشـــارکت در پـــروژهٔ انســـان 
و طعـــمِ زندگـــی. این‌جـــا ظاهـــراً ایـــران اســـت و از ســـفره‌اش 
پیداســـت، آشـــکارِ پوشـــیده اســـت و یک‌جـــور عجیـــب 
و فراٌریســـت؛ مثـــل آش‌هـــا و خورش‌هایـــش کـــه بی‌انـــدازه 
بـــه اندازه‌هـــا وابســـته‌اند و در معاشـــرت‌های سَرســـری و 
حواس‌پرتـــی، حیـــف می‌شـــوند؛ معجوننـــد و بـــا مخلـــوط فـــرق 
می‌کننـــد و پـــای فـــوت و فنـــی در میـــان اســـت؛ روی فـــوت 
تأکیـــد می‌کنـــم بـــه مثابـــهٔ فـــوت کوزه‌گـــری و مصـــداقِ دســـتِ 
شاعرمســـلکِ آشـــپزِ ممتـــاز. این‌جـــا آن‌جاســـت کـــه مســـئله 
بیـــش از معماســـت و قصـــه، حکایـــتِ رازهاســـت. راز، 
نشـــانهٔ راهنمایـــی و رانندگـــی نیســـت کـــه حاصـــل جمع‌بنـــدی 
باشـــد و فرمـــان دهـــد. راز، مثـــلنُ ـــاد، حامـــلِ اســـطوره‌ای 
رسم‌هاســـت، وجهـــی از تمناســـت و بیـــش از آن اســـت و 
محصـــولِ چندوجهـــیِ حضـــورِ فردیـــت در جمعیـــت اســـت. 
آشـــپز در ســـنت آشـــپزی پـــرورش پیـــدا می‌کنـــد و وام‌دار 
مـــراث اســـت و بیـــش از آن اســـت و گرامیداشـــت امـــکان 
متمایـــز کسیســـت کـــه چیـــزی دســـتگیرش می‌شـــود و کاری 
می‌کنـــد کـــه بیـــش از کار اســـت، راه اســـت؛ راه را نشـــان 
می‌دهـــد؛ تماشـــای تمنـــای بشـــر اســـت بـــرای افـــزودن بـــه 
هســـتی و نمایـــشِ امـــکانِ تحقـــقِ چیزیســـت بیـــش از پیـــش.

هلن لویت - ۱۹۳۹ 
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سیدجواد رسولی

قورمه سبزی در سینما 
برای دفاع از سینمای ایران و پرداخت اندکش به قورمه سبزی، شاید بشود به این نکته اشاره 
کرد که این خورشت ظاهر فتوژنیکی ندارد و تزئینی هم برایش در نظر گرفته نشده است. 

در پرونـــده ایـــن شمـــاره مجلـــه، قورمـــه ســـبزی نـــه بـــه عنـــوان یـــک 
غـــذا بلکـــه بـــه عنـــوان نوعـــی از بـــودن مـــا ایرانیـــان موضـــوع  
قـــرار گرفتـــه اســـت. در مطالـــب دیگـــر پرونـــده حتمـــا دربـــاره 
چنـــ ننگاهـــی بـــه ایـــن خـــوراک ایرانـــی دیـــده ایـــد و خوانـــده 
ایـــد. مســـاله ایـــن اســـت کـــه قرمـــه ســـبزی عـــاوه بـــر همـــه 
ویژگـــی هـــای غذایـــی و خوراکـــی و اهمیـــت آن در ســـفره 
ایرانـــی، بازتـــاب دهنـــده شـــکل زندگـــی مـــا ایرانیـــان اســـت. 
چـــه تنـــوع نســـبتا بـــالای مـــواد بـــه کار رفتـــه در آن، چـــه صـــ ر
و شـــکیبایی لازم بـــرای جـــا افتـــادن غـــذا )چنـــان کـــه انـــگار 
نمـــادی از فرهنـــگ ایرانـــی و مواجهـــه آن بـــا رخدادهـــای 
مختلـــف تاریخـــی باشـــد(، چـــه همنشـــینی بـــه جـــا و متناســـب 
مـــواد )گویـــی همنشـــینی فرهنـــگ هـــا و قومیـــت هـــای مختلـــف 
ایرانـــی(، چـــه مـــدل هـــا و انـــواع مختلـــف طبـــخ آن در بخـــش 
هـــای مختلـــف کشـــورمان )بـــه گونـــه ای کـــه انـــگار هـــر قومیـــت 
ایرانـــی آن را گرفتـــه و بـــر اســـاس ویژگـــی هـــای جغرافیایـــی 
منطقـــه خـــود، آن را از نـــو آفریـــده اســـت( و چـــه بـــه عنـــوان 
عنصـــری کـــه مـــی توانـــد نمـــاد امـــر مشـــرک در میـــان تکثـــر 

خـــرده فرهنـــگ هـــا و قومیـــت هـــای ایرانـــی باشـــد. 
امـــا ســـینمای ایـــران، تـــا بـــه امـــروز بـــا چنـــ ننگاهـــی بـــا 
قورمـــه ســـبزی روبـــه‌رو نشـــده اســـت. حتـــی مـــی شـــود گفـــت 
ســـینمای ایـــران نســـبت بـــه ایـــن غـــذای محبـــوب ایرانـــی قـــدری 
بـــی توجـــه بـــوده اســـت. ایـــن را وقتـــی فهمیـــدیم کـــه بـــرای 
پرونـــده ایـــن شمـــاره بـــه ســـراغ فیلـــم هـــای ایرانـــی رفتیـــم تـــا آنهایی 
کـــه قورمـــه ســـبزی را بـــه کار گرفتـــه و بـــه تصویـــر کشـــیده انـــد 
بیابیـــم و کارکردهـــای سمبلیـــک آن را بازیابـــی کنیـــم. اگرچـــه 
چنـــ نکاری چنـــدان آســـان نبـــود، امـــا دیـــدیم کـــه تعـــداد فیلـــم 
هایـــی کـــه در آنهـــا قورمـــه ســـبزی وجـــود دارد هـــم بســـیار 
کـــم اســـت، چـــه برســـد بـــه آنهایـــی کـــه کوشـــیده انـــد از قرمـــه 

ســـبزی اســـتفاده نمادیـــن کننـــد. 
در هیچ‌کـــدام از فیلـــم هـــای مشـــهور تاریـــخ ســـینمای ایـــران 

کـــه در آنهـــا خـــوراک و غـــذا نقـــش پررنگـــی دارد، اثـــری 
از قورمـــه ســـبزی نیســـت. ایـــن فیلـــم هـــا مشـــخصا ســـه تـــا 
هســـتند: مهمـــان مامـــان، ماهی‌هـــا عاشـــق مـــی شـــوند، 
و کافـــه ترانزیـــت. بـــه ایـــن ترتیـــب در مهم‌تریـــن فیلم‌هـــای 
ســـینمای ایـــران کـــه در آنهـــا نقـــش غـــذا بـــه عنـــوان عامـــل 
وحـــدت بخـــش و جمـــع کننـــده و باعـــث شـــکل گرفـــن ارتبـــاط 
انســـانی بســـیار کلیـــدی اســـت، جـــای قورمـــه ســـبزی خالـــی 

اســـت. 
ســـارا )مهرجویـــی، 1371( یکـــی از اولـــ نفیلـــم هایـــی 
اســـت کـــه در آن قورمـــه ســـبزی را مـــی بینیـــم. در ایـــن فیلـــم 
مهرجویـــی کوشـــیده اســـت نشـــان دهـــد کـــه چگونـــه در 
بحـــران مالـــی خانـــواده )قلمرویـــی کـــه مربـــوط بـــه مـــرد خانـــواده 
اســـت( ســـارا از یـــک زن ســـنتی )بـــا دســـت‌پخت خـــوب 
و خانـــه داری مثـــال زدنـــی( یـــه یـــک زن مـــدرن تبدیـــل مـــی 
شـــود. کســـی کـــه در جریـــان ماجراهـــای فیلـــم، نســـبت بـــه 
وضعیتـــش خـــودآگاه مـــی شـــود، مناســـبات جهـــان مردانـــه 
را از نزدیـــک مـــی بینـــد و در مـــی یابـــد کـــه شایســـته چیـــزی 
بیشـــر از آنـــی اســـت کـــه ایـــن جهـــان مردانـــه در اختیـــار او 
قـــرار داده اســـت. مهرجویـــی بـــر همـــ ناســـاس اســـت کـــه بـــر 
آشـــپزی در فیلـــم تاکیـــد مـــی کنـــد. ســـرخ شـــدن و پختـــه 
شـــدن مـــواد غذایـــی گویـــی همـــان اتفاقـــی اســـت کـــه دارد در 
درون شـــخصیت ســـارا می افتد. قورمه ســـبزی بدون تاکید 
خاصـــی، در یکـــی از شـــب هایـــی کـــه همســـر ســـارا )بـــا بـــازی 
امین تارخ( از ســـر کار به خانه آمده و ســـر ســـفره نشســـته 
اســـت در فیلـــم ظاهـــر مـــی شـــود. نمـــادی از بـــاری کـــه ســـارا 
بـــه تنهایـــی بـــه دوش مـــی کشـــد. در فیلـــم ســـارا، بـــر ســـر 
ســـفره، غذاهـــای دیگـــری نیـــز ظاهـــر مـــی شـــوند و تاکیـــد 

خاصـــی بـــر روی قورمـــه ســـبزی نشـــده اســـت. 
در فیلـــم طبقـــه حســـاس )کمـــال تبریـــزی، 1392(، مـــا 
قورمه سبزی را در ابتدای فیلم و تنها به مدت چند ثانیه 

قورمه سبزی

در یـــک قابلمـــه و در حـــال جـــا افتـــادن مـــی بینیـــم. زنـــی 
کـــه در آشـــپزخانه در حـــال پخـــن ایـــن خـــورش اســـت ) بـــا 
بـــازی پانتـــه آ بهـــرام(، کمـــی بعـــد بـــه زمـــ نمـــی افتـــد و از دنیـــا 
مـــی رود. در طـــول داســـتان مـــی فهمیـــم کـــه او همســـر یـــک 
فـــرد بـــازاری مذهبـــی )بـــا بـــازی رضـــا عطـــاران( بـــوده اســـت 
و بـــه ایـــن ترتیـــب حضـــور قورمـــه ســـبزی در ایـــن صحنـــه 
قـــرار اســـت شـــخصیت ایـــن زن را بـــه مـــا معرفـــی کنـــد: زنـــی 
ســـنتی کـــه مشـــغول کار خانـــه اســـت و همســـر یـــک حاجـــی 
بـــازاری اســـت. قورمـــه ســـبزی اینجـــا معنایـــی جـــز نشـــان دادن 

ســـادگی و ســـنتی بـــودن زن نـــدارد. 
امـــا در فیلـــم اینجـــا بـــدون مـــن )بهـــرام توکلـــی، 1389(، 
قورمـــه ســـبزی بـــه جـــز نشـــان دادن زندگـــی ســـاده و ســـنتی 
شـــخصیت مـــادر داســـتان )بـــا بـــازی فاطمـــه معتمـــد آریـــا(، 
کارکرد جشـــن نیز دارد. انگار خوراکی باشـــد برای گرامی 
داشـــن رخـــدادی مهـــم و عزیـــز. در ایـــن فیلـــم قورمـــه ســـبزی 
در اواخـــر داســـتان و زمانـــی ظاهـــر مـــی شـــود کـــه بخـــش هـــای 
دردنـــاک گذشـــته انـــد و معلـــوم شـــده اســـت کـــه رضـــا )پارســـا 
پیروزفـــر( بـــه یلـــدا )نـــگار جواهریـــان( علاقه‌منـــد اســـت و 
ــه  ــادر بـ ــردای آن شـــب، مـ ــد. فـ ــتگاری مـــی کنـ او را خواسـ
مناســـبت ایـــن خـــ رخـــوش بـــرای شـــام قورمـــه ســـبزی مـــی 
گذارد و لبخندش یک لحظه نیز از روی لبش نمی  افتد. 
در ایـــن صحنـــه یکـــی از همـــکاران کارخانـــه ای کـــه مـــادر 
در آن کار مـــی کنـــد نیـــز حضـــور دارد و هدیـــه کارگـــران 
را بـــه مناســـبت وصلـــت پیـــش رو بـــه او مـــی دهـــد. اینجـــا 
بـــا مـــا کارکـــرد تـــازه ای از قورمـــه ســـبزی روبـــرو هســـتیم کـــه 
بـــه شـــکل »خـــ رخـــوب« و »پایـــان خـــوش« بـــه تصویـــر 

کشـــیده شـــده اســـت. 
اصغـــر فرهـــادی معمـــولا در آثـــارش یـــک صحنـــه یـــا ســـکانس 
)اصغـــر  فیلـــم گذشـــته  در  دارد.  هـــم  دور  خـــوردن  غـــذا 
فرهـــادی، 2013( کـــه اولـــ نفیلـــم خارجـــی او اســـت و 
در فرانســـه،  بـــا حضـــور بازیگـــران فرانســـوی ســـاخته شـــده 
اســـت، یکـــی از ایـــن صحنـــه هـــای غـــذا خـــوردن دور هـــم 
را مـــی بینیـــم کـــه در آن احمـــد )بـــا بـــازی علـــی مصفـــا( بـــرای 
بچـــه هـــای همســـر ســـابقش قورمـــه ســـبزی درســـت کـــرده 
اســـت. او بـــه پاریـــس آمـــده تـــا بـــه صـــورت رسمـــی از زنـــش 
جـــدا شـــود و بـــرای همـــ ندر چنـــد روزی کـــه بـــه دنبـــال 
کارهـــای اداری مربـــوط بـــه طـــاق اســـت در خانـــه او و 
کنـــار بچـــه هایـــش )از شـــوهر قبـــل( اقامـــت مـــی کنـــد. در 
ایـــن صحنـــه کـــه بـــا دیالـــوگ »قورمـــه ســـبزی رو بـــا چنـــگال 
نمـــی خـــورن« علـــی مصفـــا همـــراه اســـت، مـــا دخـــر نوجـــوان 
ــه را پـــس از تنـــش  و دو بچـــه کوچـــک دیگـــر ســـاکن خانـ
مختصـــری کـــه بـــا پســـربچه پیـــش آمـــده دور میـــز آشـــپزخانه 
مـــی بینیـــم. احمـــد بـــرای آنهـــا قورمـــه ســـبزی درســـت کـــرده و 
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بـــا هـــم مشـــغول خـــوردن هســـتند. ایـــن صحنـــه اگرچـــه بســـیار 
ــبزی در آن، نزدیکـــی  ــه سـ ــرد قورمـ ــا کارکـ ــاه اســـت، امـ کوتـ
خوبـــی بـــه موضـــوع پرونـــده مـــا دارد. اینجـــا فرهـــادی یکـــی از 
بهتریـــن اســـتفاده هـــای نمادیـــن را از ایـــن خـــورش کـــرده اســـت. 
در خانـــه ای در حومـــه پاریـــس بـــا ظاهـــری بـــی شـــباهت بـــه 
خانـــه ای ایرانـــی، در میـــان خانـــواده ای از هـــم پاشـــیده و 
پر از بحران و در شـــرایطی که حتی بازیگر ایرانی فیلم نیز 
بـــه زبـــان فرانســـوی صحبـــت مـــی کنـــد، قورمـــه ســـبزی انـــگار 
مرهمـــی موقـــت و آرام‌بخـــش اســـت، غذایـــی کـــه احمـــد و ایـــن 
بچـــه هـــای اروپایـــی پـــر از مســـاله و مشـــکل را بـــرای دقایقـــی 
دور هـــم جمـــع کـــرده و بـــه فضـــای خانـــه اندکـــی آرامـــش داده 
اســـت. ایـــن کارکـــرد کمابیـــش همانـــی اســـت کـــه در فرهنـــگ 
ایرانـــی بســـیار دیـــده ایم. کافـــی اســـت بـــوی قورمـــه ســـبزی از 
آشـــپزخانه ای بـــه مشـــام برســـد، مـــی شـــود مطمئـــن بـــود کـــه 
در آن خانـــه لااقـــل در آن روز صلـــح برقـــرار اســـت و آدم 

هـــا بـــا یکدیگـــر مهرباننـــد. 
فهرســـت فیلـــم هـــای ســـینمایی کـــه در آن لااقـــل در یـــک 
صحنـــه قورمـــه ســـبزی ببینیـــم و ایـــن غـــذا کارکـــردی معناســـاز 
نیـــز در فیلـــم داشـــته باشـــد واقعـــا بســـیار انـــدک اســـت. مـــی 
شـــود بـــه صحنـــه آشـــپزی رضـــا عطـــاران در فیلـــم خـــروس 
جنگـــی و برخـــی نمونـــه هـــای انـــدک دیگـــر هـــم اشـــاره کـــرد، 
امـــا ایـــن هـــا اغلـــب یـــا کارکـــرد معنایـــی ویـــژه ای ندارنـــد و یـــا 
در راســـتای تصویـــر همـــان عنصـــر ســـنتی مادرانـــه و خانـــه 

دارانـــه هســـتند. 
بـــرای دفـــاع از ســـینمای ایـــران و پرداخـــت اندکـــش بـــه قورمـــه 
ســـبزی، شـــاید بشـــود بـــه ایـــن نکتـــه اشـــاره کـــرد کـــه ایـــن 
خـــورش ظاهـــر فتوژنیکـــی نـــدارد و تزئینـــی هـــم برایـــش در 
نظـــر گرفتـــه نشـــده اســـت. بـــه همـــ ندلیـــل نتیجـــه بصـــری فـــوق 
العاده ای ایجاد نمی کند و عموما شبیه مایعی سیاه رنگ 
غلیظـــی اســـت کـــه بـــر روی ســـفیدی برنـــج ریختـــه و یـــا درون 
ظرفـــی انباشـــته شـــده اســـت. بـــر خـــاف انـــواع کبـــاب هـــا و 
یـــا خـــورش هایـــی کـــه مـــی شـــود تزئینشـــان کـــرد )خـــال هـــای 
ســـیب زمینـــی روی رنـــگ قرمـــز و نارنجـــی قیمـــه را تصـــور 
کنیـــد(، قورمـــه ســـبزی بـــرای بـــه تصویـــر کشـــیده شـــدن در 

ســـینما قـــدری بدشـــانس بـــوده اســـت. 
بـــا ایـــن حـــال تصـــور مـــی کنـــم ایـــن بیشـــر یـــک بهانـــه باشـــد. 
ــا بـــه ایـــن وجـــه  واقعیـــت امـــر ایـــن اســـت کـــه ســـینماگران مـ
مهـــم از قورمـــه ســـبزی بـــه مثابـــه خوراکـــی کـــه در تمـــام ایـــران 
طبخ می شود و طعم و بوی آن برای اکثر ایرانیان دارای 
ــینمای  ــه انـــدازه کافـــی توجـــه نکـــرده انـــد. سـ ــا اســـت بـ معنـ
ایـــران هنـــوز چیزهـــای زیـــادی بـــه ایـــن وجـــه از هویـــت ملـــی 
مـــا کـــه حـــول یـــک غـــذای خـــاص شـــکل مـــی گـــرد بدهـــکار 

اســـت.  

قورمه سبزی
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آمنه )شراره( دهشیری

دو داستان کوتاه درباره قورمه سبزی
من بلند می شوم و می روم سمت آشپزخانه. صورتم در دیدرسش نیست. دیگر 
تظاهر نمی‌کنم که دارم با اشتیاق به حرف‌هایش گوش می‌دهم. در قابلمه 

را بر می‌دارم و قارچ‌‎های خرد شده را می ریزم داخل قورمه سبزی.

ته دیگ سلطانی با قورمه سبزی
رویا  در روز ۲۶ مهر در راه  رف تنبه خیابان ۱۲ رویا  
در روز ۲۶ مهـــر در راه  رفـــن بـــه خیابـــان ۱۲ فروردیـــن 
گـــم شـــد. در واقـــع انتخـــاب کـــرد کـــه گـــم شـــود. ترجیـــح 
داده بـــود هیـــچ وقـــت بـــه ۱۲ فروردیـــن نرســـد و ســـاعت 
هـــا در کوچـــه پـــس کوچه‌هـــای حوالـــی میـــدان انقـــاب 
پرســـه بزنـــد. او خواســـته بـــود گوشـــی‌اش شـــارژ تمـــام کنـــد و 
نصـــف بیشـــر روز خامـــوش بمانـــد. رویـــا هـــی راه رفتـــه بـــود 
و هـــی ترجیـــح داده بـــود و نمی‌دانســـت کجـــای حوالـــی 
ــه‌ٔ  یـــک خیابـــان  انقـــاب اســـت. وقتـــی درســـت در میانـ
ــه هیـــچ مغـــازه‌ای نداشـــت یـــک خـــط در  ـــود کـ باریـــک ب
مغـــزش زیـــر نویـــس شـــد: بـــه نظـــر شمـــا اینجـــا  بیشـــر سمـــت 
۱۶ آذر اســـت یـــا ۱۸ تـــر؟ امـــا ایـــن نمـــک ریختن‌هـــای 
ذهنـــی خســـتگی‌اش را کـــم نکـــرد. پاهایـــش بـــرای چنـــد 
دقیقـــه پخـــش زمـــ نشـــدن التمـــاس می‌کردنـــد: »نـــگاه 
ــا کنـــار  کـــن. مثـــاً همـــ نلـــب جـــدول. نـــه اصـــاً همین‌جـ

دیـــوار«.
 بـــه پاهایـــش گفـــت یـــک روز صـــ رکردیـــد چنـــد ثانیـــه 
دیگـــر هـــم صـــ رکنیـــد، تـــا جـــای بهـــری بـــرای نشســـن 
پیـــدا کنـــم. تابلـــو را می‌بینیـــد؟ در لحظـــه تمـــام اعضـــای 
تابلـــو کاشـــی کاری  و   شـــدند  ســـرتاپا چشـــم  بدنـــش 
نبـــش خیابـــان کنـــاری دیدنـــد.  رســـتوران ســـنتی را در 

آغاز یک حماسه زنانه
بـــه  ســـفیدی چشـــم‌هایش  پریـــد،  رنـــگ صورتـــش  رویـــا 
پیکـــر  چـــون  را  خامـــوش  آنـــگاه گوشـــی  رفـــت.  زردی 
کودکـــی نیمه‌جـــان روی دســـت گرفـــت و هرولـــه کنـــان 
خیـــز برداشـــت سمـــت رســـتوران. مـــرد جـــوان صنـــدوق‌دار 
رســـتوران زنـــی هراســـیده و مضطـــرب را دیـــد،  چونـــان 
کارمنـــد تـــازه اســـتخدام شـــده‌ٔ اورژانـــس از جـــا پریـــد و 

پرســـید چیـــزی شـــده؟ حتـــی خیلـــی ناملمـــوس دســـت‌ها و 
ســـرش هـــم شـــروع کردنـــد بـــه لرزیـــدن. رویـــا پیکـــر گوشـــی 
را گرفـــت جلـــوی صـــورت کارمنـــد اورژانـــس رســـتوران و 
گفـــت: »ببخشـــید مـــی تـــونم گوشـــیم را بـــزنم تـــوی شـــارژ؟«

پایان یک حماسه زنانه
در روز 26 مهرمـــاه رویـــا بعـــد از شســـن دســـتانش پشـــت 
نشســـت.  انقـــاب  میـــدان  حوالـــی  در  رســـتورانی  میـــز 
صنـــدوق‌دار ســـه بســـته غـــذای بیرون‌بـــر را بـــه پیـــک تحویـــل 
لوله‌هـــای  از  باطـــل  یـــک دور  داد. قطره‌هـــای آب در 
آب‌نمـــا بـــالا رفتـــه بودنـــد و بـــرای هزارمـــ نبـــار ســـر خوردنـــد 
پایـــ نو شرشـــری شـــبیه جـــوی باریـــک درســـت کردنـــد. 
برداشـــت کـــه  خیـــز  شـــور  دســـتگاه  در  تـــاری  صـــدای 
خـــودش را برســـاند بـــه گل‌هـــای بـــرون. در تـــالار رســـتوران 
از بـــ نبـــوی زعفـــران و کبـــاب بـــرگ و ریحـــان رد ‌شـــد و 
از پنجـــره خـــودش را انداخـــت بـــرون و در یـــک شـــیب  
مـــایم  پیچیـــد طـــرف شمعدانـــی هـــای چیـــده شـــده  دور 
تـــا دور حیـــاط عمـــارت. انگشـــت رویـــا از آن بـــالای 
منـــوی غـــذا راهـــش را گرفتـــه بـــود و آرام می‌آمـــد پایـــ نکـــه 
ناگهـــان متوقـــف شـــد. دل انگشـــت گـــ رکـــرد پیـــش اســـم 

»تـــه دیـــگ ســـلطانی بـــا قورمـــه ســـبزی«
بـــود  شـــده  شـــارژ  انـــدازه کافـــی  بـــه  حـــالا  گوشـــی کـــه 
روشـــن شـــد. انگشـــت رویـــا روی منـــو مانـــد امـــا  صورتـــش 

چرخیـــد سمـــت صفحـــه روشـــن. 
 A new message

 »طاقت بیار. شنا کن. نذار سرت بره زیر آب«

قورمه سبزی با قارچ
»مـــا هـــر دو خیلـــی ایـــراد گـــ ربـــودیم. ســـخت بـــودیم. مثـــاً 

قورمه سبزی

ببـــ نهمـــ نکـــه ایـــن روتختـــی بـــا روبالشـــی جـــور نیســـت روی 
اعصابمـــه« بعـــد دســـت‌هایش مـــی رود سمـــت روتختـــی. 
ــبابه‌اش لمـــس  ــا انگشـــت شســـت و سـ جـــوری پارچـــه را بـ
می‌کنـــد انـــگار می‌خواهـــد بفهمـــد جنســـش چیســـت. 
مـــی‌رود ســـراغ چمدانـــی  بلنـــد می‌شـــود و  لبـــه تخـــت  از 
کـــه درســـت در آن ســـر اتـــاق خـــواب بـــزرگ چهارطـــاق 
لـــوازم  و کیف‌هـــای  جوراب‌هـــا  و  لباس‌هـــا  بازمانـــده. 
شـــخصی منظـــم و یـــک دســـت کنـــار هـــم چیـــده شـــده‌اند. 
فقـــط کافیســـت یـــک از آنهـــا را بـــرداری تـــا تعـــادل یـــک 
چیدمـــان هنـــری در فضـــای چمـــدان بـــه هـــم بخـــورد.  حـــالا 
کـــه فاصلـــه‌اش بـــا تخـــت زیـــاد شـــده کمـــی صدایـــش را 

می‌کنـــد: بلندتـــر 
 »دو قطبـــی بـــود. یـــک روز خـــوب خـــوب، یـــک روز  
کلنجـــار. ایـــن ریش‌هـــام رو می‌بینـــی همـــش در عـــرض 
ــیج زده  ــه مسـ ــد. یادتـ ــفید شـ ــاه از دســـت اون سـ یـــک مـ
بـــودی تـــو فیـــس بـــوک. گـــرداده بـــود ایـــن دخـــره کیـــه؟ 

بـــود.« شـــکاک  بی‌نهایـــت 
لباس‌هـــای تـــا شـــده را یکـــی یکـــی از چمـــدان در مـــی‌آورد 

و می‌گـــذارد داخـــل کشـــوهای دراور.
حـــالا چیدمـــان هنـــری رســـیده بـــه قســـمت هـــای آخـــرش. 
بـــالا  مـــی‌آورد،  از چمـــدان در  را  شـــلوار  کاور کـــت و 
نگـــه مـــی‌دارد و بـــا دســـت صـــاف می‌کنـــد. داخـــل کمـــد 

برایـــش دنبـــال جـــای خالـــی می‌گـــردد. ســـرش هنـــوز تـــوی 
ــه می‌گویـــد:  ــد اســـت کـ چهارچـــوب کمـ

»بعـــد از ناهـــار بـــریم بـــرون ملافـــه بخـــریم. مـــن رو ایـــن 
ملافه‌هـــای رنـــگ و وارنـــگ تیکـــه بـــه تیکـــه خـــوابم نمی‌بـــره. 
شـــارون هـــم دقیقـــاً همـــ نطـــور بـــود. جزئیـــات بـــراش مهـــم 
بـــودن.  هـــر رســـتورانی می‌رفتیـــم ریویـــو می‌نوشـــت. یـــک 
بـــار یکـــی از ریویـــو هـــاش تـــو گـــوگل صـــد هـــزار تـــا بازدیـــد 
ــته کمـــی تنـــد بـــود. خـــب کودکـــی ســـختی  گرفـــت. درسـ
داشـــته. پـــدرش پرخاش‌گـــر بـــوده. حـــق داشـــت. شـــارون 
می‌شکســـت.  بشـــقاب  می‌شـــد  عصبانـــی  گاهـــی کـــه 
مثـــاً اونبـــار بـــود کـــه تـــوی فیـــس بـــوک بهـــم مســـیج دادی 
هـــی گـــ رداده بـــود ایـــن دخـــره کیـــه؟ گـــ رالکـــی مـــی‌داد.«
مـــن بلنـــد می‌شـــوم و مـــی‌روم سمـــت آشـــپزخانه. صـــورتم در 
دیـــد رســـش نیســـت. دیگـــر  تظاهـــر نمی‌کنـــم کـــه دارم بـــا 
اشـــتیاق بـــه حرف‌هایـــش گـــوش می‌دهـــم. در قابلمـــه را 
ــزم داخـــل  ــرد شـــده را مـــی ریـ ــر مـــی‌دارم و قارچ‌‎هـــای خـ بـ
قورمـــه ســـبزی. بـــه غـــرق شـــدن ســـفیدها لابـــه‌لای ســـبز‌ها 
خـــره می‌شـــوم. ســـفیدها دســـت ســـبزی‌ها را می‌گیرنـــد 
و می‌برنـــد کنـــار ســـن تـــا برقصنـــد. روی ســـن خواننـــده زن 
فرانســـوی لبـــاس قرمـــز بلنـــد پوشـــیده. بخـــار آب گونه‌هـــایم 
ــه را مـــی  را می‌ســـوزاند. ســـن ناپدیـــد می‌شـــود. در قابلمـ

گـــذارم. 
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سام حاجیانی

شهرِ بدونِ شنبلیله
راستی چرا هر بار که می‌خواستی غذایی درست کنی، قبل از هر کاری مواد لازم 

و دستور پخت را روی کاغذی می‌نوشتی و بعد که غذا را می‌کشیدی 
و سر میز می‌آوردی، تکه کاغذ را پاره می‌کردی و می‌انداختیش دور.

جمعـــه اســـت و ایـــن یکـــی را دارم از جلـــوِ لَـــک لِمـــان برایـــت 
می‌نویســـم. ســـاعت از نهُ هم گذشـــته و خورشـــید انگار تازه 
قصـــد پایـــ نرفـــن کـــرده. نســـیمی خنـــک مـــی‌وزد و ژاکتـــی را 
کـــه بـــرای بابـــا بافتـــه بـــودی، انداختـــه‌ام روی شـــانه‌هایم. تـــا 
شـــروع می‌کنـــم بـــه نوشـــن، کبوتـــری می‌نشـــیند طـــرفِ دیگـــرِ 
نیمکـــت ســـرد و فلـــزی‌ای کـــه روی آن نشســـته‌ام و معلـــوم 
نیســـت بـــه چـــه چیـــزی نـــوک می‌زنـــد. احتمـــالاً امشـــب خانـــه 
نـــروم. حوصلـــه‌ نـــدارم فرانســـیس را در راه‌پلـــه‌ای جایـــی ببینـــم 
و چشـــم در چشـــم بشـــویم. مخصوصـــاً بـــا کاری کـــه امـــروز 
کردنـــد. او و چنـــد همســـایه‎ی دیگـــر را می‌گـــویم. راســـتش 
را بخواهـــی دارم فکـــر می‌کنـــم دوبـــاره مهاجـــرت کنـــم و راهـــی 
ــا برایـــت از  ــوم. در یکـــی از اولـــ ننامه‌هـ ــر بشـ شـــهری دیگـ
فرانســـیس نوشـــته بـــودم. مـــردی فرانســـوی بـــا موهـــای نقـــره‌ای 
و چهـــره‌ای ســـفید و ســـرد کـــه هـــم ســـن و ســـالش و هـــم 
احساســـاتش را بـــه ســـختی می‌تـــوان حـــدس زد. تـــازه کـــه 
رســـیده بـــودم ژنـــو چنـــد بـــار بـــرای کارهـــای اداری کمکـــم کـــرد. 
یـــک بـــار هـــم رفتیـــم کافـــه‌ای نزدیـــکِ خانـــه‌ی عمـــو و یـــک 
اسپرســـو و کرواســـان مهمانـــش کـــردم. ولـــی امـــروز ... فکـــرش 
را هـــم نمی‌کـــردم چنـــ نکاری ازش بربیایـــد. یعنـــی راســـتش را 
بخواهی فکر می‌کردم یک جورهایی با هم رفیقیم و نان و 
نمکِ هم را خورده‌ایم. البته خودش می‌گفت ترســـیده بوده. 

بـــه نظـــرت ممکـــن اســـت کســـی از بـــوی غـــذا بترســـد؟
راســـتی دیشـــب قبـــلِ خـــواب داشـــتم فکـــر می‌کـــردم چـــه 
خـــوب شـــد کـــه بـــا همـــان یک‌دندگـــیِ همیشـــگی‌ات بـــاز هـــم 
چیـــزی از موبایـــل و زوم و واتـــس‌اپ و ایمیـــل یـــاد نگرفتـــی 
و چـــاره‌ای برایمـــان نگذاشـــتی جـــز ایـــن کـــه روی کاغـــذ بـــرای 
هـــم بنویســـیم و تـــوی صنـــدوق پســـت بیانـــدازیم و هـــر روز 
ــار  ــم. انتظـ ــگاه کنیـ ــواب، نـ ــار جـ ــه انتظـ تـــوی صنـــدوق را، بـ
عجیبـــی اســـت کـــه بعـــد از ســـال‌ها دوبـــاره از آن خوشـــم 

آمـــده. دوری از اینترنـــت انـــگار ســـرعت واقعـــی زندگـــی را یـــادِ 
آدم مـــی‌آورد؛ وقتـــی اینترنـــت و موبایلـــی در کار نبـــود. نمـــی‌دانم 
اینکه به جای روزی یک عدد، هفته‌ای یک پوکسایدِ پنج 
می‌خـــورم هـــم اثـــر دوری از اینترنـــت اســـت یـــا ســـرعتِ پایـــ ن
ایـــن شـــهر. کُنـــدی‌ای دوست‌داشـــتنی، ســـرد و ســـبز. شـــاید 
هم این آرامش اثرِ فاصله از شهری باشد که بعد از مامان 
و بابـــا فقـــط اضطـــراب بـــود و جـــز تـــو بـــرایم چیـــزی نداشـــت؛ 
تـــو هـــم کـــه مـــدام می‌گفتـــی »اینجـــا آینـــده‌ای نـــداری، جمـــع 
کـــن بـــرو پیـــش عمـــوت.« و تـــا راهـــی‌ام نکـــردی، فقـــط اصـــرار 
بـــودی و اصـــرار. تـــو اصـــرار بـــودی و مـــن هـــم هربـــار برایـــت 
می‌خوانـــدم »چجـــور میشـــه ول کنـــم؟« و تـــو طـــوری نگاهـــم 
ـــا اینکـــه برایـــت گذاشـــتم تـــا  می‌کـــردی کـــه انـــگار دیوانـــه‌ام. ت
خـــودت بشـــنوی چـــه می‌خوانـــد. بعـــد از آن هـــم کـــه هـــر روز 
می‌رفتـــی می‌آمـــدی، می‌گفتـــی »ســـفرناک« بـــذار. شـــاید 
بـــاورت نشـــود ولـــی هنـــوز هـــم نمـــی‌دانم چـــه جـــور ول کـــردم و 

کارم کشـــید بـــه اینجـــا. 
عمـــو و ژانـــت فقـــط عشـــق و محبت‌انـــد. واقعـــاً نمـــی‌دانم چـــه 
جـــوری بهشـــان بگـــویم ماندنـــی نیســـتم. چنـــد روز پیـــش عمـــو 
کـــه خندیـــد، یـــک لحظـــه واقعـــاً فکـــر کـــردم باباســـت کـــه دارد 
می‌خنـــدد. عمـــو هـــم مثـــل بابـــا همیشـــه می‌خنـــدد. تـــا امـــروز 
نشـــنیده‌ام صدایـــش را بلنـــد کنـــد. تعجبـــی هـــم نـــدارد. از 
بچه‌هـــای تـــو غـــ راز ایـــن نمی‌تـــوان انتظـــار داشـــت. حیـــف 
از عمـــه کـــه نتوانســـت آنجـــا بعضـــی چیزهـــا را تحمـــل کنـــد. نـــه 
توانســـت وِل کنـــد، نـــه توانســـت بمانـــد. واقعـــاً نمـــی‌دانم اینطـــور 
زمـــان و شـــیوه‌ی مـــرگ خـــود را تعیـــ نکـــردن از ســـر شـــجاعت 

اســـت یـــا تـــرس. 
هنـــوز هـــم نمی‌تـــوانم کارِ فرانســـیس را بـــاور کنـــم. لعنتـــی. بـــا ایـــن 
گنـــدی کـــه زد واقعـــاً بـــرایم ســـخت اســـت تـــوی چشـــم عمـــو 
و زنـــش نـــگاه کنـــم. هفتـــه‌ پیـــش گواهینامـــه‌ام را گرفتـــم و عمـــو 

قورمه سبزی
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اســـت پیـــدا کـــرده بـــودم و حـــدود ســـاعت ده صبـــح، بعـــد 
از صبحانـــه، شـــروع کـــردم بـــه تفـــت دادن پیازهـــا. رنـــگ کـــه 
گرفتنـــد، گوشـــت‌ها را اضافـــه کـــردم و بعـــد هـــم لوبیـــا و آب 
را؛ تـــا جـــوش آمدنـــد و در قابلمـــه را بســـتم. یـــک ســـاعت 
کـــه گذشـــت ســـبزی را بـــا روغـــن ســـرخ کـــردم تـــا همانطـــور کـــه 
نوشـــته بـــودی، روغـــن ســـبز شـــد و بعـــد روی گوشـــت و لوبیـــا 
ریختمـــش و زیـــر و رو کـــردم. بعـــد هـــم درِ قابلمـــه را نیمه‌بـــاز 
گذاشـــتم. نمـــی‌دانم آخـــر »خـــورش بـــه روغـــن نشســـت« یـــا 
نـــه. ولـــی تمـــام خانـــه را بـــوی شـــنبلیله برداشـــته بـــود. البتـــه همـــه‌ٔ 
 ‎ٔایـــن کارهـــا را روی گاز برقـــی کـــردم کـــه یـــک بـــار بایـــد دربـــاره‌
ــه‌ای  ــا ایـــن پدیـــده‌ٔ مـــدرن و عجیـــب نامـ ــپزی بـ مصائـــب آشـ
جداگانه برایت بنویسم. پلو را هم توی پلوپز عمو درست 
کـــردم کـــه از حـــق نگـــذریم کارش خـــوب اســـت. هرچنـــد بـــه 
گـــردِ پـــای کته‌هـــای تـــو نمی‌رســـد. در تمـــام مـــدتِ آشـــپزی تمـــام 
ســـعی و تلاشـــم ایـــن بـــود کـــه بـــه توصیـــه‌ٔ همیشـــگی‌ات عمـــل 
کنـــم و فقـــط بـــه چیزهـــای خـــوب فکـــر کنـــم و اجـــازه ندهـــم 
خورشـــی بـــه ایـــن زیبایـــی بـــا انرژی‌هـــای منفـــی خـــراب شـــود. 
»ســـفرناک« را هـــم گذاشـــته بـــودم روی تکـــرار و تمـــام دو 
ســـه ســـاعت طنـــ ن»چجـــور می‌شـــه ول کنـــم« در خانـــه 
می‌پیچیـــد و انـــگار می‌رفـــت بـــه خـــورد بـــوی شـــنبلیله. بغضـــم 
را پشـــت ســـر هـــم فـــرو مـــی‌دادم، تـــا دلتنگـــی بـــه خـــوردِ خـــورش 

نـــرود. 
ســـرت را درد نیـــاورم. پنجـــره را بـــاز کـــردم تـــا بـــو بـــه خانـــه 
ننشـــیند. پلـــو را تـــوی یـــک ســـینی برگردانـــدم و خـــورش را در 
کاســـه‌ای کشـــیدم و در یـــک لیـــوان بـــزرگ دوغ گازدار ریختـــم 
و پیازی را هم در یک نعلبکی چهار تکه کردم و گذاشتم 
ـــا خـــوردن  ـــز آشـــپزخانه ت کنـــار دســـتم و نشســـتم پشـــت می
را شـــروع کنـــم و ســـفر کنـــم بـــه جمعـــه ظهرهـــا و خانـــه‌ٔ تـــو، 
کـــه زنـــگ در را زدنـــد. از چشـــمی نـــگاه کـــردم. فرانســـیس 
و چنـــد نفـــر دیگـــر از همســـایه‌ها را شـــناختم. دو مـــرد دیگـــر 
هـــم همراهشـــان بودنـــد کـــه قبـــاً ندیـــده بودمشـــان. در را بـــاز 
کـــردم. بـــا فرانســـیس و همســـایه‌ها دســـت دادم و بـــرای مردهـــا 
ســـری تـــکان دادم و ایســـتادم منتظـــر. همـــه داشـــتند نگاهـــم 
ــد،  ــه کســـی شـــک نکنـ ــم، طـــوری کـ ــد و گاهـــی هـ می‌کردنـ
ســـرکی تـــوی خانـــه می‌کشـــیدند. یکـــی از مردهـــا شـــروع کـــرد. 
تـــازه اینجـــا بـــود کـــه نشـــان پلیـــس ژنـــو را روی جیـــب کاپشـــنش 
دیدم. داشـــت از بویی عجیب و ناراحتیِ همســـایه‌ها حرف 
ــه  ــا تـ مـــی‌‎زد. فرانســـیس را نـــگاه کـــردم. ســـرش پایـــ نبـــود. تـ
قضیـــه را خوانـــدم. بـــه ســـاعتم نـــگاه کـــردم. هنـــوز دو نشـــده 
بـــود. می‌خواســـتند کـــه همراهشـــان بـــروم. گفتـــم چنـــد دقیقـــه 
صـــ رکننـــد. در را بســـتم و دوبـــاره نشســـتم پشـــت میـــز و 
شـــروع کـــردم بـــه خـــوردن قورمه‌ســـبزی. ســـر فرصـــت و بـــدون 
نگرانـــی از اینکـــه چنـــد نفـــر پشـــت در منتظرنـــد و شـــاکی و 

بعضـــی روزهـــا ســـوییچ را بـــرایم می‌گـــذارد تـــا بتـــوانم راحـــت در 
شـــهر بگـــردم. البتـــه معمـــولاً ترجیـــح می‌دهـــم پیـــاده‌روی کنـــم 
و آرامـــش سوییســـیِ خیابان‌هـــا را نفـــس بکشـــم. هـــر چنـــد 
دیگـــر خـــری از ایـــن آرامـــش نخواهـــد بـــود. عمـــو و ژانـــت 
ماهـــی دو ســـه روز می‌رونـــد ســـفر. نمـــی‌دانم قبـــل از آمـــدن 
مـــن هـــم انقـــدر اهـــل مســـافرت بوده‌انـــد یـــا نـــه. ولـــی بـــه نظـــرم 
عمـــو برنامـــه می‌چینـــد تـــا مـــن در خانـــه راحـــت باشـــم. گاهـــی 
شـــهرهای نزدیـــک در خـــود ســـوییس و گاهـــی هـــم شـــهرهای 
مـــرزی بـــا فرانســـه و ایتالیـــا و آلمـــان. راســـتی می‌دانســـتی اینجـــا 
هـــم آلمانـــی حـــرف می‎زننـــد، هـــم فرانســـوی و هـــم ایتالیایـــی. 
عجیـــب اینکـــه هیچکـــس هـــم ســـر ایـــن موضـــوع بـــا دیگـــری 

دعـــوا نـــدارد. 
همیشـــه فکـــر می‌کـــردم آخـــر یـــک روز شـــکمو بـــودن کار 
دســـتم می‌دهد. فکرش را هم نمی‌کردم سرنوشـــتم به دســـت 
شـــنبلیله رقـــم بخـــورد. البتـــه بهـــر اســـت بگـــویم کار را دفـــری 
دســـتم داد کـــه تـــو روز آخـــر گذاشـــتی تـــوی کولـــه‌ام و گفتـــی: 
»دســـتور چنـــد تـــا از غذاهایـــی کـــه دوســـت داری. از روی 
کتـــاب ســـ رتـــا پیـــاز بـــرات نوشـــتم.« در ایـــن شـــش مـــاه کـــه 
ســـاکن ژنـــو شـــده‌ام، روزی نبـــوده کـــه ورقـــش نـــزنم. هـــر بـــار بـــا 
دیـــدنِ دســـتخط جادویـــی‌ات حـــالم جـــا می‌آیـــد. یـــاد جمعه‌هـــا 
می‌افتـــم کـــه همـــه مهمـــان ســـفره‌ات بـــودیم. راســـتی چـــرا هـــر بـــار 
که می‌خواستی غذایی درست کنی، قبل از هر کاری مواد 
لازم و دســـتور پخـــت را روی کاغـــذی می‌نوشـــتی و بعـــد کـــه 
غذا را می‌کشیدی و سر میز می‌آوردی، تکه کاغذ را پاره 
می‌کـــردی و می‌انداختـــی دور؟ یعنـــی دســـتور آن همـــه غـــذا 
توی سرت بود؟ پس چرا این دف تررا از حفظ برایم ننوشتی 
و رفتـــی ســـراغ »ســـ رتـــا پیـــاز«؟ مـــی‌دانم عاشـــقش بـــودی و 
روزی چنـــد صفحـــه‌اش را مثـــل رمـــان می‎خوانـــدی. ولـــی ... 
حـــالا مـــن هـــم گـــ رداده‌ام. اصـــاً چـــه فرقـــی می‌کنـــد؟ از روی 
کتـــاب یـــا از حفـــظ. مهـــم ایـــن اســـت کـــه هنـــوز هـــم بـــوی 
دســـت‌های تـــو را می‌دهـــد. از روزی کـــه رســـیده‌ام بـــه فکـــر 
ایـــن‌ هســـتم کـــه از روی آن بـــرای عمـــو و ژانـــت قورمه‌ســـبزی 
درســـت کنـــم. ولـــی می‌خواســـتم یـــک بـــار کـــه نیســـتند خـــودم 
امتحـــان کنـــم تـــا آبروریـــزی نشـــود. مخصوصـــاً کـــه می‌دانســـتم 
عمـــو حتمـــاً بـــا قورمه‌ســـبزیِ تـــو مقایســـه‌اش می‌کنـــد. فرصـــت 
نشـــده بود تا اینکه دیشـــب رفتند انَســـی. شـــهری در فرانســـه 
کـــه بـــا ســـواری یـــا اتوبـــوس یـــک ســـاعت بـــا ژنـــو فاصلـــه دارد. 
امـــروز صبـــح کـــه بیـــدار شـــدم، دفـــر را بـــاز کـــردم و فکـــر کـــردم 
بهتریـــن روز اســـت بـــرای قورمه‌ســـبزیِ آزمایشـــی. همـــه چیـــز را 
طبـــق دســـتور تـــو پیـــش بـــردم. مـــو بـــه مـــو. همانطـــور کـــه نوشـــته 
بـــودی ماهیچـــه و پیـــاز و لوبیـــا را خریـــده بـــودم و لیمـــو عمانـــی 
و شـــنبلیله را هـــم بالاخـــره بعـــد از دو ســـه روز دور شـــهر 
گشـــن از ســـوپر مارکتـــی کـــه ظاهـــراً تنهـــا ســـوپر ایرانـــیِ ژنـــو 
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ناراحت. کمی سرد شده بود. ولی تعریف از خود نباشد، 
برای اولین بار بد نبود. امیدوار شدم. هرچند قابل مقایسه 
بـــا قورمه‌ســـبزی‌های تـــو نبـــود. چنـــد بـــار در زدنـــد و بی‌خیـــال 

شـــدند. 
یـــک بشـــقاب و نصفـــی خـــوردم و ســـنگین رفتـــم پشـــت 
اصلـــیِ  درِ  جلـــوِ  مـــی‌زدم  حـــدس  همانطـــور کـــه  پنجـــره. 
ساختمان ایستاده بودند و حرف می‌زدند. فقط فرانسیس 
و دو پلیـــس. چـــاره‌ای نبـــود. رفتـــم پایـــ نو خـــودم را تســـلیم 
کـــردم. بعـــد از پنـــج دقیقـــه رانندگـــی در خیابان‌هـــای خلـــوتِ 
ژنـــو بـــه اداره‌ٔ پلیـــس رســـیدیم کـــه شـــبیه هـــر چیـــزی بـــود جـــز یـــک 
پاســـگاه واقعـــی. شـــاید بـــاورت نشـــود. بعـــد از نیـــم ســـاعت 
متنـــی حـــدود دو پاراگـــراف گذاشـــتند روی میـــزی کـــه پشـــتش 
نشســـته بـــودم. بـــا خـــودکار. بایـــد امضایـــش می‌کـــردم. بـــه 
بویی ناشـــناخته اشـــاره کرده بودند و نوشـــته بودند »احتمالًا 
بـــوی گیاهـــی خـــاص کـــه ممکـــن اســـت خاصیـــتِ افیونـــی هـــم 
داشـــته باشـــد.« چیـــزی نمانـــده بـــود خنـــده‌ام بگـــرد. جلـــوِ 
خـــودم را گرفتـــم تـــا کار بیـــش از ایـــن بیـــخ پیـــدا نکنـــد. حتـــی 
فکر کردم دعوتشـــان کنم و یکی یک بشـــقاب قورمه‌ســـبزی 
برایشـــان بکشـــم تـــا بداننـــد دارنـــد از چـــه حـــرف می‌زننـــد و 
عجـــب چیـــزی را از دســـت می‌دهنـــد. ولـــی حســـش نبـــود. 
بدجـــوری خـــورده بـــود تـــوی ذوقـــم. بـــاور می‌کنـــی؟ واقعـــاً ازم 
تعهـــد گرفتنـــد کـــه دیگـــر نبایـــد چنـــ نبویـــی از خانه‌‌امـــان بلنـــد 
شـــود کـــه »ممکـــن اســـت حـــال روحـــی و جســـمی همســـایه‌ها 
را بـــد کنـــد.« قورمه‌ســـبزیِ بـــدون شـــنبلیله هـــم کـــه خـــوب ... 
بایـــد یـــک اســـم دیگـــر برایـــش پیـــدا کـــرد. احســـاس می‌کـــردم 
مـــن و قورمه‌ســـبزی یـــک طرفیـــم و بـــه جنـــگ ارتـــش ســـوئیس 
بـــه فرماندهـــی فرانســـیس رفتـــه‌ایم. از اداره‌ی پلیـــس کـــه بـــرون 
آمـــدم، حـــال عجیبـــی داشـــتم. نمی‌خواســـتم آنجـــا باشـــم. یـــا 
ــادا.  ــا کانـ ــا آمریـــکا. یـ ــا. یـ حتـــی هـــر جـــای دیگـــری در اروپـ
دلم می‌خواســـت جمعـــه ظهـــر بـــود و همـــه دور میـــز ناهارخـــوریِ 
خانـــه‌ٔ تـــو نشســـته بـــودیم. دو ســـاعت تـــا اینجـــا پیـــاده آمـــدم. 
تـــا جلـــوِ ایـــن دریاچـــه‌ٔ ســـرد. تـــا روی ایـــن نیمکـــت کـــه حـــالا 
چنـــد کبوتـــر دیگـــر هـــم روی آن نشســـته‌اند و زل زده‌انـــد بـــه 
مـــن و ایـــن چنـــد صفحـــه‌ای کـــه بـــرای تـــو نوشـــته‌ام. پیـــاده کـــه 
می‌آمدم تا اینجا، حسابی فکر کردم و تصمیمم را گرفتم. 
حتمـــاً عمـــو و ژانـــت هـــم درکـــم می‌کننـــد. بـــه محـــض اینکـــه 
برســـند، راه می‌افتـــم و مـــی‌روم شـــهری دیگـــر. هـــم در مادریـــد 
چنـــد دوســـت بـــا معرفـــت دارم کـــه تـــا امـــروز ندیدمشـــان هـــم 
در رمُ. جاگیر که شـــدم، عمو و ژانت را دعوت می‌کنم و 
برایشـــان قورمه‌ســـبزی می‌پـــزم. ولـــی اینجـــا دیگـــر جـــای مانـــدن 
نیســـت. حـــالا مـــن احساســـاتی و شـــکمو. تـــو بگـــو. اصـــاً 
می‌شـــود در شـــهر بـــدون قورمه‌ســـبزی زندگـــی کـــرد؟ در شـــهرِ 

بـــدون شـــنبلیله! حـــالا می‌خواهـــد ژنـــو باشـــد یـــا پاریـــس.  
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پریسا صهبا

کله‌هایی که بوی قورمه سبزی می دهند
خوراکی که ذاتاً سوار بر مرکب عطر و بو، قلب یک ملت را فتح کرده 

نیازی به ارضاء بصر ندارد. قورمه سبزی خورشی باطنیست. 

کنایـــه از ســـری اســـت کـــه بـــه علـــت حرف‌هـــای درشـــت 
مســـتحق کنـــدن بشـــود تـــا از آن قورمـــه یـــا قورمـــه ســـبزی 

بســـازند.« عبـــدالله مســـتوفی

اولـــ نخاطـــره مـــن و قورمـــه ســـبزی تصویـــری از مهمان‌خانـــهٔ 
منـــزل مامانـــی اســـت. ســـفره پلاســـتیکی ســـفید بـــا نقـــش و 
نـــگار صورتـــی و یـــک جماعـــت آدم کـــه دورش نشســـته‌اند و 
در میانـــه روز بـــا بـــوی خورشـــی کـــه بایـــد روی اجـــاق  بـــا در 
بـــاز قـــل بزنـــد تـــا جـــا بیافتـــد حســـابی گیـــج و ویـــج  شـــده‌اند. 
مامانـــی بـــالای ســـفره بشـــقاب هـــای تـــو گـــود چینـــی ســـفید 
را یـــک بـــه یـــک چـــک می‌کنـــد. بـــا ملاقـــه روحـــی تکه‌هـــای 
گوشـــت را می‌شمـــارد و نـــه از روی انصـــاف بلکـــه جایـــگاه 
و مهـــرش بـــه افـــراد بعضـــی از بشـــقاب هـــا را پرگوشـــت تـــر و 
مابقـــی را بـــا لوبیـــای بیشـــر ســـامان مـــی دهـــد. بشـــقاب‌ها 
در دو ردیـــف بـــرروی ســـفره رو بـــه روی هـــم قطـــار مـــی 
شـــوند. قورمـــه ســـبزی هـــای مامانـــی برعکـــس اسمشـــان ســـبز 
ســـبز نبودنـــد. درواقـــع سبزیشـــان مایـــل بـــه زرشـــکی بـــود کـــه 
ــادت  ــم مـــی زد. او عـ ــز هـ ــه قرمـ ــا بـــی احتیاطـــی بـ گاهـــی بـ
داشـــت دســـت آخـــر کـــه مطمئـــن مـــی شـــد خـــورش جـــا 
افتـــاده یـــک قاشـــق رب اضافـــه کنـــد و بگویـــد اینطـــور خـــوش 
رنـــگ و لعـــاب تـــره.  از مـــن ســـن و ســـالی گذشـــته بـــود 
ــه شـــدم  ــتی متخصـــص متوجـ ــا دوسـ ــو بـ ــه حـــ نگفت‌وگـ کـ
رب در قورمـــه ســـبزی گناهـــی نابخشودنیســـت! آنجـــا اعـــراف 
کـــردم کـــه یـــک عمـــر رنـــگ قورمـــه ســـبزی بـــرای مـــا زرشـــکی 
بـــود چـــون مامانـــی اینطـــور صـــاح مـــی دانســـت! بـــه‌ هرحـــال 
بشـــقاب‌های پرگوشـــت جلـــو عزیـــز کرده‌هـــا و بشـــقاب‌های 
پـــر لوبیـــا روبـــه‌روی عـــروس و بچـــه هـــا چیـــده مـــی شـــدند و 
اگـــر ســـهواٌ ترتیبشـــان بهـــم می‌خـــورد مامانـــی از بـــالای ســـفره 
تذکـــری  مـــی‌داد کـــه چـــی کجـــا باشـــد. مـــو لای درز ایـــن 
آداب نمی‌رفـــت و داشـــن بشـــقاب پرگوشـــت در حالـــی کـــه 

چنـــدان عزیـــز نبـــودی تقریبـــاً محـــال بـــود. اهـــل خانـــواده خـــ ر
داشتند و صرفنظر از پچپچه‌های گنگ و گاه درگوشی و 

زهرخنـــد بـــه دردانه‌هـــا ظاهـــراٌ گلـــه ای نبـــود.
خورشـــی کـــه بـــو و مـــزه اش دل می‌بـــرد و ظاهـــرش زهـــره! 
گرچه دقت به ظاهر خورش در ســـال‌های مهاجرت برای 
مـــن مهـــم شـــد، وگرنـــه ایـــراد از قورمـــه ســـبزی مجلســـی و روغـــن 
انداختـــه کـــه بویـــش تـــا ســـر محلـــه مـــی رســـید و دســـت خانـــه را 
پیـــش تمـــام اهالـــی محـــل رو مـــی کـــرد در صلاحیـــت مـــن نبـــود. 
زینـــت قورمـــه ســـبزی  بـــه روغـــن ســـبز مایـــل بـــه سیاهیســـت کـــه 
در حـــدود یـــک بنـــد انگشـــت روی ســـبزی را می‌پوشـــاند و 
چنـــد دانـــه لیمـــو عمانـــی بـــه‌ غایـــت پختـــه کـــه در انتهـــا بـــا 
گوشـــت‌های قیمـــه درشـــت روی ظـــرف مـــی چیدنـــد. کار 
بیشـــری لازم نیســـت. بـــه عقیـــده مـــن آذیـــن قورمـــه ســـبزی 
در آمیزشـــش بـــا چلـــو )چلـــو قورمـــه ســـبزی( و پیـــاز خـــام و 
نیـــم چـــرت بعـــد از تـــرک ســـفره اســـت. وگرنـــه خوراکـــی کـــه 
ذاتـــاً ســـوار بـــر مرکـــب عطـــر و بـــو، قلـــب یـــک ملـــت را فتـــح 
کـــرده نیـــازی بـــه ارضـــاء بصـــر نـــدارد. قورمـــه ســـبزی خورشـــی 
باطنیســـت. هرچنـــد در دوران مهاجـــرت زمانـــی کـــه دوســـتان 
ــتوران و غـــذای ایرانـــی دعـــوت می‌کـــردم  خارجـــی را بـــه رسـ
تمـــام تـــوان و انـــرژی‌ام صـــرف مـــی شـــد تـــا مهمانـــان را از 
خـــوردن کبـــاب منصـــرف و تجربـــه‌ای جـــدی تـــر را پیشـــکش 
کنـــم. امـــا رویارویـــی بـــا ظـــرف قورمـــه ســـبزی  و تماشـــای 
هـــراس و تـــرس مهمان‌هـــا عجیـــب بـــود و معلـــوم می‌کـــرد 
ناباورانـــه  یک‌جـــای قورمـــه ســـبزی مـــا می‌لنگـــد و خوردنـــش 
بـــرای غیرایرانـــی دلهـــره‌آور و ریســـک بزرگیســـت. بـــه هرحـــال 
هیـــچ روزی جـــز ســـفره قورمـــه ســـبزی، خـــوراک بـــا مهمانـــان 
خانـــه مامانـــی همســـو و شـــبیه نبـــود. در حقیقـــت آدم‌هـــای 
دور ســـفره چنـــدان فرقـــی بـــا ماهیـــت بشـــقاب هـــای تـــو گـــود 
بـــا خـــورش ســـبز نداشـــتند. اگـــر ســـفره را رصـــد مـــی کـــردی 
متوجـــه ناهمخوانـــی اجـــزا می‌شـــدی.  تـــک بـــه تـــک افـــراد هیـــچ 
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ربطـــی بـــه هـــم نداشـــتند و شـــاید تنهـــا وجـــه مشترکشـــان میـــل 
بـــه خـــوردن قورمـــه ســـبزی بـــود امـــا بـــدون ایـــن اجـــزای ظاهـــراً 
ــفره‌ای و  ــه سـ ــود نـ ــواده ای بـ ــه خانـ ــوان نـ بـــی ربـــط و ناهمخـ
نـــه قورمـــه ســـبزی. پیـــش مامانـــی و بـــزرگ ترهـــا قورمـــه ســـبزی 
کارکـــرد دیگـــری هـــم داشـــته و دارد. دربـــاره مـــن اشـــاره‌ای بـــه 
کیفیـــت بـــوی ســـرم بـــود. به‌عقیـــده مامانـــی کلـــه مـــن بـــوی 
قورمـــه ســـبزی مـــی‌داد. دســـت آخـــر نفهمیـــدم در نظـــرش ایـــن 
بـــد بـــود یـــا نشـــانه تفـــاوت! گاهـــی »ســـر بـــه هـــوا« جـــای 
»کله‌اش بوی قورمه سبزی میده!« را می گرفت و معنایی 
متفـــاوت داشـــت ســـر بـــه هوایـــی عـــاج داشـــت،  امّـــا بـــرای 
کلـــه ای کـــه بـــوی قورمـــه ســـبزی  مـــی‌داد از دســـت کســـی 
کاری ســـاخته نبـــود. مـــادر و پـــدر بدبیـــاری آورده بودنـــد. 
راه‌حـــل دعـــا بـــود تـــا امـــور ختـــم بـــه خـــ رشـــود. از آن ســـفره 

‌هـــای مامانـــی و بـــوی شـــنبلیه و آب‌غـــوره ای کـــه یکـــی دو 
روز در خانـــه می‌مانـــد همـــ نکلـــه مانـــده کـــه گـــرم مســـن‌تر  
و پیرتـــر شـــده امـــا امیـــدوارم بویـــش را حفـــظ کـــرده باشـــد و 
ســـربه‌زنگاه بـــه یـــاد آورد بـــا قورمـــه ســـبزی چـــه نســـبتی دارد. 
نســـبت کلـــه ای کـــه بـــو مـــی دهـــد بـــا زندگـــی، خطرنـــاک 
زیســـن اســـت و تمرین شـــجاعت. خیال می‌کنم ملتی  هم 
کـــه قورمـــه ســـبزی خـــور اســـت کلـــه اش همـــ نبـــو را مـــی دهـــد.  
تاریخـــش پـــر از لحظاتیســـت کـــه کلـــه‌اش بـــوی قورمـــه ســـبزی 
داده . چـــاره چیســـت کـــه قورمـــه ســـبزی میـــان هیـــچ ملـــت 
دیگـــری جـــز در ســـفره ایرانیـــان ظاهـــر نشـــد و در ایـــن زمانـــه 
شبیه ترین نماد به آن چیزهایی‌است که ایرانی می خوانیم. 
اگـــر کلـــه ایرانـــی بـــا ایـــن تنـــوع و تکثـــر و گوناگونـــی بـــوی قورمـــه 

ســـبزی ندهـــد کلـــه چـــه کســـی بدهـــد!

سحر برومند
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شنبه های کرگدنی

Salim Hasbini
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غزاله واثقی

از قورمه سبزی که حرف می زنیم 
از چه حرف می زنیم؟

قورمه سبزی که می‌گوییم، همه می‌دانیم از چه خاطره و مسئله‌ای حرف 
می‌زنیم، چیزی که نمی‌دانیم، تفاوت در جزئیات است. 

شنبه های کرگدنی

در یکــی از روزهــای تابســتان گــرم کــه حــالا و بــا بــارش بــاران و 
وزیدن بادهای پاییزی، چیزی دور و شبیه خاطره‌ای مخدوش به 
نظر می‌رسد، نشسته بودیم به روال هر شنبه به بحث و گفت 
و گــو دربــاب شمــاره جدیــد. روزهــای کــش‌دار امّــا دل‌چســب 
تابســتان داشــتند به انتها می‌رســیدند و به‌زودی، احتمالاً وقتی 
شمــا ایــن شمــاره مجلــه را بــه دســت می‌گیریــد بــرای خوانــدن، ســرما 
از راه رســیده اســت و مــاه عســل تابســتانه خورشــید تمــام شــده 
اســت. در واقع ماه آگوســت تمام زورهای آخرش را برای گرما 
می‌زند، انگار نه انگار داری از گرمای ۴۰درجه پس می‌افتی 
و ســپتامبر کــه شــروع بشــود بــا کلــه پــرت می‌شــوی در دمــای 
بیست و چند درجه! مهم نیست عاشق گرمایی یا سرما، مهم 
اعتــدال اســت کــه شــکر خــدا کمیــاب اســت در ایــن خطــه از 
زمین خدا.  لذا عرق می‌ریختیم و کاهو ســکنجبین می‌خوردیم 
و دربــاره موضوعــات مختلــف مجلــه گفــت و گــو می‌کــردیم. قبــ ا
هم گفته بودم که در میان بحث‌ها و گفت و گوهای مجله، از 
هر دری نیز سخن می‌رود. گاهی اصلا سررشته موضوعات و 
پرونده‌های ما از خلال همین بحث و گفت ها به منصه ظهور 
می‌رســد. فــی المثــل، وقــت ناهــار بــود و یکــی گفــت چنــد وقتــی 
اســت هــوس خــورش ســبزی کــرده اســت، امــا ســبزی‌اش موجــود 
نیســت و از کجــا می‌توانــد تهیــه کنــد؟ خــب حقیقتــاً قبــل از هــر 
نوع راهنمایی برای یاف تنسبزی مورد نظر، سؤال پیش آمد که 
خــورش ســبزی چیســت؟ فهمیــدیم منظــور قورمــه ســبزی اســت. 
داشــتیم شــاکی می‌شــدیم کــه چــرا نصــف اســم را درز می‌گــری 
که یکی تعریف کرد با لوبیاچیتی طبخ می‌کنند و کمی تند. 
ای بابــا، لوبیــا چیتــی آخــر چــرا؟ غــذا اصالــت دارد، چــرا خرابــش 
می‌کنید؟ که دیگری پرســید شما رب نمی‌زنید؟ عالی می‌شــود. 

یــک نفــر دیگــر اضافــه کــرد کــه البتــه گاهــی هــم بــا لوبیــای چشــم 
بلبلی درست کنید و لذتش را ببرید. همین‌جا جنگی در گرفت 
میان هرکس که ذائقه اش با نوعی از خورش قورمه سبزی آشنا 
بــود. آن بنــده خدایــی کــه دنبــال ســبزی می‌گشــت هــم کــم کــم 
پشــیمان شــد وقتی فهمید بعضاً قورمه ســبزی را با اســفناج هم 

می‌پزند! 
دردســرتان ندهــم، بــه هرحــال قورمــه ســبزی اســت و غــرت 
داریم رویــش! امــا خــوب ظاهــراً هرکــس بــر دســتور پخــت مــادری‌ 
خــودش تعصــب دارد و بــه عــدد قومیت‌هــای ایرانــی، دســتور 
پخــت متفاوتــی هــم هســت. همــ نغــذای ســاده و خوشمــزه کــه 
کم ترکســی را می‌توان یافت که دوســتش نداشــته باشــد. همان 
کــه اسمــش کــه مــی ‌آیــد آدم دهانــش آب می‌افتــد. حــالا تــازه 
فهمیــده بــودیم بایــد قبلــش روشــنگری کنیــم از قورمــه ســبزی کــه 
حــرف می‌زنیــم، از چــه حــرف می‌زنیــم؟ ظاهــراً هــر قومیتــی بــر 
مبنای داشته‌های محیطی و جغرافیایی و آب و هوای خودش، 
دســتور ویــژه‌ای دارد بــرای آن؛ امــا آیــ نپخــت یکســان اســت. 
همه مواد در کنار هم ساعت‌ها روی شعله آتش قل می‌خورند 
تا جا بیفتند و این اجزای متفاوت به کلِ همگنی تبدیل شوند. 
از آن غذاهــا کــه احتمــال فــراوان حتمــا یــک بــاری بــرای مهمــان 
خارجــی خــود درســت کــرده ایم و فخــرش را فروختــه‌ایم کــه 
ببینیــد چــه جــادو می‌کنیــم بــا چیزهــا. کــه اصــ اایــن خــودش 
بخشــی از فرهنــگ ماســت. از شمــال تــا بــه جنــوب، از شــرق 
تــا غــرب، صبــوریم در امــر جــا افتادنــش. وقتــی حــرف زدیم، کــم 
کــم از تعصــب دســت کشــیدیم و دیــدیم چــه جالــب، ایــن تنــوع 
چــه چیــز جالــب و عجیبــی اســت، نتیجــه یــک نــام و نشــان 
مشخص دارد، اما در طعم و مزه متفاوت است. مثل فرهنگ 

رنگارنگمان. مثل سنت‌ها و آئین‌ها و مراسمی که داریم. یک 
چیــز اســت، امــا در جزئیــات متفــاوت. هرکــس، هــر قومیــت، 
امضــای خــودش را دارد در پــای کار، امــا در نهایــت موضــوع 
چیــز مشــخصی اســت و نــام، نامــی آشــنا. قورمــه ســبزی کــه 
می‌گوییــم، همــه می‌دانیــم از چــه خاطــره و مســئله‌ای حــرف 
می‌زنیــم، چیــزی کــه نمی‌دانیــم، تفــاوت در جزئیــات اســت. 
چیزی که نمی‌دانیم، دســت برداشــن از تعصب بر یک قاعده 
کلــی اســت، کــه شــاید بــا تغیــ رجزئــی توانســتیم چیــزی جدیــد 
و لــذت بخــش‌ را تجربــه کنیــم. خــب، پــس چــه چیــزی جذاب‌تــر 
از پرونده قورمه سبزی؟ برای شناخت ریزه کاری‌های فرهنگی 
خودمان؟ مثل همان وقت‌ها که حرف‌ها و اصطلاحات یکی 
اســت، امــا برداشــت مــا از آن متفــاوت اســت. وقت‌هایــی کــه 

دچــار ســؤتفاهم می‌شــویم از تلقــی یکدیگــر. می‌بینیــد؟ بحــث 
اصلا فقط قورمه سبزی دست پخت مادرمان نیست. بحث، 
اول از همــه، شــناخت منظــور نظــر هــم از یــک پدیــده، کلام، 

ســوژه یــا مســئله اســت. 
همیشــه همینطــور اســت. از خــال جلســات مــا، از خــال 
بحث‌هــای عــادی روزمــره، گاهــی چیــزی بــرون مــی آیــد کــه کلا 

مســ ررا تغیــ رمی‌دهــد و اتفاقــا خــوب هــم هســت. 

پی نوشت:
آقــا جــان قرمــه ســبزی را بــا اســفناج نپزیــد. قورمــه ســبزی اســت و بــوی ویــژه شــنبلیله‌اش. چــه 

کاریست؟
تعصب چیز بدی اســت! خواســتید با اســفناج بپزید، اما تویش شــنبلیله هم بریزید کمی. 

خواهش میکنم.
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روایت‌های واقعی از زندگی

کاوه گلستان - شهر نو



40
کرگدن اسپانیا / شماره ششم

41
کرگدن اسپانیا / شماره ششم

سحر برومند

آدم‌های مهم شهرمن
بچه‌ها دویدند و اکبرآقا را صدا کردند. من از ترس پاهایم می‌لرزید، شنیده بودم آدم‌ها 
که توی آسانسور حبس می‌شوند از بی‌هوایی خفه می‌شوند. اکبر آقا تمام مدت با من 

حرف می‌زد و دلداریم می‌داد تا بالاخره در آسانسور را باز کرد و نجاتم داد.

اینکـــه اول ســـاختمان مـــا بـــود و اکـــ رآقـــا بهـــش اضافـــه 
شـــد یـــا برعکســـش را درســـت به‌خاطـــر نـــدارم، امـــا خـــوب 
یـــادم اســـت کـــه وقتـــی از میـــدان ونـــک بـــه طـــرف شمـــال 
شـــهر حرکـــت می‌کـــردی و از ســـر کوچـــه لیـــدا رد می‌شـــدی 
امـــکان نداشـــت کـــه دکـــه فلـــزی آبـــی فـــروزه‌ای جیـــغ بـــا 
تابلـــوی »کلیـــد ســـازی براتـــی« را نبینـــی. یـــک دکـــه جمـــع و 
جـــور کـــه کنـــار در حیـــاط مـــا بـــود بـــا یـــک صفحـــه چوبـــی پـــر 
از کلید‌هـــای خـــام و آمـــاده بـــرای ســـاخته و روانـــه خانه‌هـــا 
شـــدن. یـــک دســـتگاه آبـــی رنـــگ کـــه نهایـــت تکنولـــوژی آن 

روزگار بـــرای کپـــی کـــردن کلیـــد بـــود. 
اکبرآقـــا بیاتـــی مـــرد بلنـــد قامـــت چهارشـــانه‌ای بـــود بـــا موهـــای 
فرفری خرمایی نســـبتاً روشـــن و یک ســـبیل قیطانی. همیشـــه 
روی  می‌پوشـــید کـــه  چهارخانـــه  یـــا  راه  راه  پیراهن‌هـــای 
شـــلوارش رهـــا شـــده بودنـــد. روی‌هـــم رفتـــه جـــوانِ خـــوش 
قیافـــه‌ای بـــود. امـــا اکـــ رآقـــا بـــرای مـــن و بقیـــه بچه‌هـــای 
کوچـــه لیـــدا فقـــط یـــک کلیـــد ســـازِ کار بلـــد نبـــود، ابَـَــر 
قهرمانـــی بـــود کـــه همیشـــه بـــه وقـــت خطـــر و مشـــکلات بـــه 
مـــا می‌رســـید. به‌خاطـــر این‌کـــه آب و برقـــش را از  داد 
ســـاختمان مـــا مـــی گرفـــت و شـــب‌ها بســـاطش را داخـــل 
حیـــاط مـــا مـــی‌آورد، همیشـــه یـــک احســـاس دینـــی بـــه اهالـــی 
ســـاختمان لیـــدا داشـــت. آدمِ فنـــی و دســـت بـــه آچـــاری بـــود 
و بـــرای کمـــک بـــه همســـایه‌ها همـــه کار می‌کـــرد. بابا‌‌امـــ ن
خیلـــی هواشـــو داشـــت، گاهـــی کـــه همســـایه‌ها از رفـــت و 
آمـــد و حتـــی مصـــرف بـــرق دســـتگاهش غـــر می‌زدنـــد، 
پشـــت اکبرآقـــا در می‌آمـــد و ازش طرفـــداری مـــی کـــرد. 
پارکینـــگ  در  مـــا  تانـــوس  فـــورد  جـــای  دیـــدم  روز  یـــک 
اکـــ ر عروســـی  »امشـــب  امـــ نگفـــت  بابـــا  خالیســـت. 
آقاســـت، ماشـــینو بـــرده گل بزنـــه بـــرای عروســـیش.« فـــردا 
فـــورد تانـــوس برگشـــت بـــا یـــک عـــالم روبـــان صورتـــی و ســـفید 
کـــه دور تـــا دور ماشـــ ن»چـــ نپلیســـه طـــور« چســـبانده 

شـــده بودنـــد و لابـــه‌لای روبان‌هـــا را یـــک عـــالم میخـــک 
ســـفید و صورتـــی گذاشـــته بودنـــد. تمـــام بچه‌هـــای ســـاختمان 
بســـیج شـــدیم و روبان‌هـــا و گل‌هـــا را کنـــدیم و دور ریختیـــم. 
و  بـــود  خوشـــحال‌تر  روزهـــا  همـــه  از  روز  آن  آقـــا  اکـــ ر
چشـــم‌هایش بـــرق مـــی‌زد، یـــک پیراهـــن ســـفید هـــم پوشـــیده 
بـــود کـــه حتمـــا از اجـــزای لبـــاس دامادیـــش بـــود. هـــر کـــس 
کـــه بهـــش تبریـــک می‌گفـــت گونه‌هـــاش گل می‌انداخـــت 
ــد  ــا شـ ــال‌ها اکبرآقـ ــام آن سـ ــید. در تمـ و خجالـــت می‌کشـ
مثل محافظم. همیشـــه حواســـش به من بود. ســـوار اســـکیت 
می‌شـــدم یـــا بـــا دوچرخـــه‌ام کا‌رهـــای خطرنـــاک مـــی کـــردم، 
بـــدو بـــدو می‌آمـــد بـــه نصیحـــت کـــردن. وقـــت قـــایم موشـــک 
بـــازی کـــه مـــی رســـید مـــن را تـــو دکـــه‌اش پنهـــان می‌کـــرد، 

تـــوپ پلاســـتیکی کـــه می‌خریـــدم لایـــه می‌کـــرد. 
یـــک روز کـــه در آسانســـور از ایـــن طبقـــه بـــه آن طبقـــه 
شـــیطنت مـــی کـــردم، وســـط دو طبقـــه گـــ رکـــردم. بچه‌هـــا 
دویدنـــد و اکبرآقـــا را صـــدا کردنـــد. مـــن از تـــرس پاهـــایم 
می‌لرزیـــد، شـــنیده بـــودم آدم‌هـــا کـــه تـــوی آسانســـور حبـــس 
تمـــام  آقـــا  اکـــ ر از بی‌هوایـــی خفـــه می‌شـــوند.  می‌شـــوند 
مـــدت بـــا مـــن حـــرف مـــی‌زد و دلـــداریم مـــی‌داد تـــا بالاخـــره 
در آسانســـور را بـــاز کـــرد و نجـــاتم داد. در ایـــن ســـال‌ها 
کـــه اکـــ رآقـــا دکـــه پـــر رونقـــی داشـــت، یکـــی از رفقـــای هـــم 
محلـــی‌اش هـــم بـــه او ملحـــق شـــد. یـــک روز جـــوان کوتـــاه 
قـــدی بـــا کلـــه تـــاس و دو تـــا گونـــی بـــزرگ کنـــار دکـــه ایســـتاده 
بـــود و کارش کتاب‌فروشـــی. طـــرف  اسمـــش داوود  بـــود. 
دیگـــر دکـــه کلیدســـازی بســـاطِ کتـــاب راه انداخـــت. بیشـــر 
بســـاطش کتاب‌هـــای تاریخـــی و رمـــان و مصـــور بـــود. یـــک 
روز اکـــ رآقـــا براتـــی دســـتم را گرفـــت و بـــرد پیـــش آقـــا داوود. 
مـــن را نشـــانش داد و گفـــت »ایـــن دخـــر منـــه، کتاب‌هاتـــو 
بهـــش امانـــت بـــده بخونـــه، ســـالم بـــر مـــی گردونـــه.« آقـــا داوود 
ــداری  ــه نمـــی‌آورد »چَشـــم« کشـ ــا نـ ــه روی حـــرف اکبرآقـ کـ

روایت‌های واقعی از زندگی

گفـــت و مـــن را بـــرد ســـر بســـاط. خـــوب یـــادم اســـت کـــه 
اولـــ نکتاب‌هایـــی کـــه امانـــت گرفتـــم »تن‌تـــن در آمریـــکا« و 
»اولـــدوز و کلاغ‌هـــای« صمـــد بهرنگـــی بودنـــد. ســـر از پـــا 
نمی‌شـــناختم هـــر روز کتـــاب می‌گرفتـــم و شـــبانه می‌خوانـــدم 
و صبـــح بـــر می‌گردانـــدم. ماه‌هـــا و شـــاید ســـال‌ها گذشـــت 
و اکبر‌آقـــا و آقـــا‌‌داوود آدم‌هـــای مهـــم زندگـــی مـــن بودنـــد و 
مـــن ســـر خـــوش از حضـــور آنهـــا. یـــک روز صبـــح کـــه رفتـــم 
کتاب‌هـــایم را پـــس بدهـــم از داوود خـــری نبـــود. فـــردا، پـــس 
فـــردا.... هیـــچ خـــری از او نشـــد. اکبرآقـــا هـــم نگرانـــش 
بـــود و بـــی خـــر. شـــب رفتـــه بـــود در خانـــه داوود و مـــادر 
غمگینـــش گفتـــه بـــود »داوود بـــا یکـــی از رفقـــاش قاچاقـــی 
رفـــن آلمـــان…« تـــا دو مـــاه بعـــد هـــم خـــری از داوود نرســـید 
و مـــادرش از غصـــه دق کـــرد و مُـــرد و هرگـــز از داوود خـــری 
نیامـــد. امیـــدوارم کـــه زنـــده و ســـالم باشـــد، مـــن بـــا اعتمـــاد و 

دســـت و دل‌بـــازی او کتاب‌خـــوان شـــدم. 
بعـــد از آن اکـــ رآقـــا براتـــی مانـــد و محلـــه مـــا، اکـــ رآقـــا کـــم 
کـــم پـــا بـــه ســـن گذاشـــت، موهـــای فرفـــری‌اش جـــو گندمـــی 
وضعـــش  می‌کـــرد.  بی‌وقفـــه کار  و  شـــد  بچـــه‌دار  شـــد، 
خـــوب شـــده بـــود، موتـــورش را بـــه پیـــکان تبدیـــل کـــرد و 
پیکانـــش را هـــم بـــه ماشـــ نبهـــر. نمـــی‌دانم چـــرا یک‌بـــاره لاغـــر 
شـــد، هـــر روز لاغـــر و لاغرتـــر، زیـــر چشـــم‌هایش گـــود شـــد، 
خـــوب راه نمی‌رفـــت و می‌لرزیـــد تـــا اینکـــه دیگـــر ســـر کار 
نیامـــد. باباامـــ نبـــه هـــر بدبختـــی بـــود آدرســـش را پیـــدا کـــرد و 
بـــه دیدنـــش رفـــت وقتـــی برگشـــت غصـــه از چشـــمانش مـــی 
باریـــد. گفـــت اکـــ ربراتـــی دیگـــه نمیـــاد و دیگـــه هـــم نیامـــد. 
چنـــد مـــاه بعـــد هـــم از دنیـــا رفـــت، ولـــی دکـــه اش تـــا امـــروزِ 
روز کنـــار حیـــاط مـــا بجـــا مانـــده. هیچکـــس دلـــش نیامـــد کـــه 

از دکـــه آبـــی زنـــگ زده او دل بکنـــد.

سحر برومند
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کمپانی کرایسلر به دلیل وضعیت بسیار بد مالی تصمیم 
داشــت کــه در ســال ۲۰۱۰ تولیــد ایــن خــودروی اســپرت 
را کــه تحــت نــام و برنــد دوج بــود کامــاً متوقــف کنــد. ایــن 
ماشــ نبســیار زیبــای آمریکایــی کــه از ســال ۱۹۹۱ در 
خــط تولیــد دوج قــرار داشــت تــا مــاه آگوســت ۲۰۱۷ 
تولیــد شــد و آخریــن دســتگاه ایــن ماشــ ندر میانــه مــاه 
آگوســت )مــرداد مــاه امســال( از خــط تولیــد بــرون آمــد.
تصمیــم کرایســلر در ســال ۲۰۱۰ تقریبــاً قطعــی بــود امــا 
مدیــر کل اجرایــی کرایســلر، ســرجیو مارچیونــی ،  در همــان 
ســال از مدلــی کــه بــرای ســال ۲۰۱۲ طراحــی شــده بــود 
خــ رداد و طــرح هــای از ایــن مــدل را بــه نمایــش گذاشــت. 
در ســپتامبر ۲۰۱۴ دوج وایپــر در لیســت پرطرفدارتریــن 
اتومبیــل هــای آمریکایــی ، شمــاره ۱۰ را بــه خــود اختصــاص 

داد.
این ماشین زیبا و پر قدرت که اولین بار در سال ۱۹۸۸ 
و در اســتودیوی پیشــرفته دیجیتالی کرایســلر متولد شــد، در 
واقــع پیــش بینــی کرایســلر بــرای جایگزینــی »کــرا« بــود. 
در ســال ۱۹۸۹ مدلــی از ایــن اتومبیــل بــه عنــوان طــرح 
مفهومــی در نمایشــگاه خــودروی آمریــکای شمالــی رونمایــی 
شــد. عکــس العمــل علاقــه منــدان طــوری بــود کــه رئیــس 
بخش مهندسی کرایسلر فوراً مامور راه اندازی خط  تولید 
ایــن مــدل بــه صــورت اســتاندارد شــد و طــرح مفهومــی، 
بــدون هیــچ تغیــری بــرای خــط تولیــد در نظــر گرفتــه شــد.
 Roy( رئیــس بخــش مهندســی کرایســلر، روی ســیوبرگ
Sjoberg(  تیمــی از مهندســ نمتخصــص بــرای توســعه 
و تولیــد ایــن طــرح انتخــاب کــرد. ایــن تیــم ۸۵ نفــره بــه 
تیــم "وایپــر" معــروف شــد. وایپــر بــه معنــای افعــی نمــاد و 
نــام ایــن ماشــ نبــود و شــکل ظاهــری آن در هــر نســل 
بیشــر شــکل ســر افعــی را بــه خــود گرفــت. در آن زمــان 

کمپانــی لامبورگینــی کــه یکــی از شــرکتهای تابعــه و زیــر 
مجموعــه کرایســلر بــود مامــور شــد کــه در ایــن پــروژه و در 
طراحــی موتــور آن بــا تیــم وایپــر همــکاری کنــد. در نمونــه 
آزمایشــی اولیــه از یــک موتــور ۸ ســیلندر اســتفاده شــد کــه 
بعدهــا جــای خــود را بــه موتــور پــر قــدرت ۱۰ ســیلندری 
داد و اتومبیل کامل شده در سال ۱۹۹۰ و در ماه فوریه 
رسمــا" عرضــه شــد. در ســال۱۹۹۱ اولــ نخــودروی تولیــد 
شــده بــه دســت منتقدیــن و نشــریات رســید تــا نظــر خــود را 
در مــورد آن بگوینــد و بنویســند و از ژانویــه ۱۹۹۲ تحویــل 

بــه خریــداران آغــاز شــد.
تــا ۱۹۹۵ تولیــد شــد،  نســل اول کــه از ســال ۱۹۹۲ 
اتومبیــل اســپرت دو در بــا موتــور ۸ لیــری ۱۰ ســیلندر 
آمــد کــه  بــازار  بــه  حالــی  در  اســب   ۴۰۰ قــدرت  و 
رانــی  اتومبیــل  مســابقات  معــروف  راننــده  شــلبی  کارول 
، دو دســتگاه از ایــن خــودرو را بــا تغییراتــی کــه خــودش 
داده بــود در مســابقات ایندیاناپولیــس بــه عنــوان اتومبیــل 
راهنمــا )Pace Car اتومبیــل هایــی کــه جایــگاه و ســرعت 
ماشــینهای مســابقه را در دور اول تعیین می‌کنند( از آنها 
اســتفاده کــرده بــود. ایــن نســل تمامــاً آمریکایــی بــود و در 
ایــن مســابقات جایگزیــن  دوج اســلث )Stealth( شــد 
کــه ســاخت ژاپــن بــود . مرکــز توجــه همــه در ایــن ماشــن، 
موتــور آن بــود کــه طراحــی و ســاخت آن را لامبورگینــی بــه 
اتمــام رســانده بــود. شــتاب ایــن مــدل از۰ تــا ۱۰۰ کیلومــر 

۶/۴ ثانیــه بــود.
نســل دوم از ســال ۱۹۹۵ تــا ســال ۲۰۰۲ و بــا تغیــرات 
بیشــر ظاهــری بــه بــازار آمــد و بســیار موفــق بــود. همــان 
موتــور ســاخت لامبورگینــی ۱۰ ســیلندر و ظرفیــت ۸ لیــر 
ولــی بــا ۴۱۵ اســب قــدرت در اتاقــی اســپرت و دو در. 
در ایــن مــدل ســقف ماشــ ندر دو طــرف کمــی برآمــده 

نیما طبیبی

شلبی عزیز
این مدل سقف ماشین در دو طرف کمی برآمده است و علت آن این بود که در مسابقات 
برای اینکه کلاه ایمنی راننده به راحتی در اتاق حرکت کند جای بیش تربرای آن نیاز داشتند. 
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اســت و علــت آن ایــن بــود کــه در مســابقات بــرای اینکــه 
کلاه ایمنــی راننــده بــه راحتــی در اتــاق حرکــت کنــد جــای 
بیشــر بــرای آن نیــاز داشــتند. امــا ایــن نیــاز فنــی شــکل 
جدیدی به وایپر داد که خیلی ها را بیش ترعاشق خودش 
کــرد. شــتاب ایــن نســل بــرای رســیدن بــه ۱۰۰ کیلومــر در 
ســاعت بــه ۴ ثانیــه کاهــش پیــدا کــرد و کــم کــم در بــ ن
اتومبیــل هــای اســپرت جــدی دنیــا می‌توانســت قــد علــم 

کنــد.
نســل ســوم و چهــارم، فــاز زد بــی )Phase ZB(  نــام 
گرفــت کــه بخــش اول آن از ســال ۲۰۰۳ تــا ۲۰۰۷ بــا 
تغیــرات ظاهــری بیشــر، کــه اول از همــه شــامل تغیــرات 
اساسی در طراحی و زیباسازی بدنه بود، و با استفاده از 
موتــور ۱۰ســیلندری بــا ظرفیــت ۳/۸ لیــر و قــدرت ۵۰۰ 
اســب عرضه شــد. شــتاب این مدل برای رســیدن به ۱۰۰ 

کیلومــر بــه ۷/۳ ثانیــه کاهــش یافــت. تولیــد بخــش دوم 
فــاز زد بــی کــه از ســال ۲۰۰۸ تــا ۲۰۱۰ ادامــه داشــت 
بــا افزایــش حجــم موتــور بــه ۴/۸ لیــر و قــدرت بــه ۶۰۰ 
اسب، از قدرت و زیبایی و سرعت چیزی کم نداشت ، 
امــا در مدلهــای قبلــی مهندســان  وایپــر متوجــه شــده بودنــد 
کــه بایــد امــکان مانــور آن را نیــز بهــر کننــد تــا بــا ســرعت 
و قــدرت آن ســازگاری داشــته باشــد. از ایــن رو ایــن مــدل 
بــا تغییراتــی اساســی در سیســتم فرمــان هیدرولیکــی بــه بــازار 

عرضــه شــد.
نســل آخر به نام فاز وی اکس )Phase VX(  از ســال 
۲۰۱۳ تــا پایــان تولیــد در ســال ۲۰۱۷ ادامــه داشــت و 
 FCA US کرایســلر کــه اکنــون بخشــی از کمپانــی عظیــم
LLC میباشــد در واقــع شــرکتی بــا مالکیــت کرایســلر و 

فیــات اســت کــه ایــن برنــد را در مالکیــت خــود دارد.
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»یــارا « کــودک نــه ســاله عراقــی، دخــر نازنینــی اســت کــه 
روز ورودم بــه کمــپ او را در مســر، زمــان جابه‌جایــی از 
کمــپِ مــادر بــه کمــپ دوم دیــدم. باخانــواده‌اش ، مــادر و 
ســه خواهــر بزرگــرش بــود . مــا از دو مبــداء جداگانــه بــه یــک 
مقصــد مشــرک می‌رفتیــم. بعــد از چنــد ســفر بــا قطــار در 
اتوبوس هم‌سفر شدیم. همگی خسته بودیم مثل کوله‌هایمان 
در گوشــه‌ای غــش کــردیم. مســ رسرســبز بــود و اتوبــوس در 
ارتفــاع پیــش می‌رفــت؛ بــه مقصــدی خــارج از شــهر و جایــی 
کــه تــا چشــم کار می‌کــرد مزرعــه بــود و چمنــزار. یــارا بــا دیــدن 
اســب‌ها ذوق می‌کــرد و از جایــش می‌پریــد. او همــان روز 
دلم را بــرد. معمــولا  تماشــای کــودکان مــرا بــه دوران گذشــته 
می‌بــرد امــا دیــدار  یــارا  تجربــه‌ٔ دیگــری بــود. زمانــی کــه او‌ 
حضور دارد همه چیز پویا و زیباست، حتی شیطنت‌هایش؛ 
وقتــی کــه بــه چیــزی پیلــه می‌کنــد. وقتــی نامــم را صــدا می‌زنــد 
و بــه سمتــم مــی‌دود و مرابغــل می‌کنــد انــگار دنیــا مــرا در 
آغــوش می‌کشــد. عطــر تــن حمــام رفتــه‌اش در مشــامم خــوش 
می‌نشــیند و از نــوازش موهــای بلنــد و بافتــه‌ شــده‌اش دلم نــرم 
می‌شــود. در ایــن روزهــای تلــخ و‌ گزنــده  کــه اکثــر آدم‌هــای 
کمــپ ناگریــز از تحمــل همزیســتی در کنــار هــم‌ هســتند، او 
دلگرمیِ ناب است. انقدر زلال است که از ته چشمانش 
قلبش را می‌بینم. من او را ستایش‌کنان دوست‌دارم ، چون 
بــی پرواســت و جســور. کمــی تخــس اســت و بــا ترفندهــای 
کودکانــه‌اش بــه خواســته‌اش می‌رســد. هیچ‌کــس و ‌هیچ‌چیــز 
نمی‌تواند مانع او بشــود. بدون ترس بازی و خطر می‌کند. 
بیشــر اوقــات بــا بزرگ‌تــر از خــودش می‌خواهــد هــم بــازی 
شــود. شــکمش را بــه میــز پینــگ پنــگ می‌چســباند و قــدش 
کــه بــا میــز تناســبی نــدارد را نادیــده می‌گــرد و بــه آنــی مثــل 

تــوپِ  کوچــکِ ســفید چابــک می‌شــود. مهارتــش در بــازی 
»فریزبــی« از مــن بیشــر اســت و بــه پرتاب‌هــای ناشــیانه‌ٔ مــن 
می‌خنــدد. دنــدان شــری‌اش افتــاده و خنــده‌اش مــرا بــه خنــده 
می‌انــدازد. جســارتش بــرایم تــکان دهنــده اســت. تنهــا چیــزی 

کــه نیــاز دارد حضــور خــودش در صحنــه اســت. 
باهــوش و زیــرک اســت و بــه چنــد زبــان ) کــردی ، عربــی، 
یونانــی، ترکــی و انگلیســی ( در همــان قــد و قــواره خــودش 
صحبــت می‌کنــد. امــا زبــان مشــرک مــن و او دل اســت بــا 
آمیختــه‌ای از چنــد زبــان و البتــه زبــان ایمــاء و اشــاره. دســتان 
مــرا نقاشــی می‌کنــد و انگشــرم را بــا تمــام جزییــات بــا رنگــی 
متفــاوت می‌کشــد. دســت‌های نقاشــی شــده روی کاغــذ، 
بــازیِ »ســنگ‌-کاغذ- قیچــی«را بــه یــادم مــی آورد. امیــد 
دارم رویاهای کاغذی او با اقبال بلند معنادار شــوند به‌دور 
از ســنگ و قیچــی. او مــرا بــا حــس کودکانــه‌اش می‌بینــد. 
هــر زمــان کــه مــرا در ناهار‌خــوری ببینــد کنــارم می‌نشــید و 
بــا هــم از غذاهــای بد‌مــزه کمــپ لــذت می‌بــریم.  بــا هــم بــه 
ســراغ دســرهای کوچک می‌رویم تا بار نگاه ســنگین ناظران 
آشــپزخانه را بین‌خودمــان تقســیم کنیــم. صــدا زدن‌هــای او 
و قلب‌هایــی کــه بــا فــرم دســتانش درســت می‌کنــد زمانــی 
کــه از زیــر بالکــن ســاختمان سکونت‌شــان می‌گــذرم ماننــد 
بــاران  بــر ســرم می‌بــارد، مثــل هــوای گاه‌ و‌بــی گاه بارانــی 
آلمــان. ســاختمان هــای محــل زندگیمــان فاصلــه چندانــی بــا 
هــم  ندارنــد و در طــول روز چندیــن بــار اتفــاقِ دیــدار پیــش 
بــه گفتــه برخــی  می‌آیــد. این‌کمــپ زمانــی بیمارســتان و 
تیمارســتان بــوده. ســاختمان‌ها تــو‌ در تــو اســت. محوطــه 
ســبز اســت و پوشــیده از گل‌هــای وحشــیِ زیبــا و بیشــه زار 
کوچکــی در همســایگیِ ماســت. شــب‌ها خرگوش‌هــا در 
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صدا زدن‌های او و قلب‌هایی که با فرم دستانش درست می‌کند زمانی 
که از زیر بالکن ساختمان سکونت‌شان می‌گذرم مانند باران بر 

سرم می‌بارد، مثل هوای گاه‌ و‌بی گاه بارانی آلمان.

مرضیه عبدالله

سنگ، کاغذ، قیچی
  Tas, Kagit, Makas / قهنچی، پهتر، پیپر /  وه ر ه قه، مه که س ، بؤکس   

محوطــه جســت‌وخیز می‌کننــد. شــب هــا خــری از صــدای 
قورباغه نیســت اما ما صبح ها از دیدن لاشــه‌ٔ له شــده‌ٔ آنها 
زیــر پــای نگهبانــان شــگفت‌زده می‌شــویم. هــوا معمــولاً ســرد 
اســت و فقــط گاهــی در تابســتان معتــدل می‌شــود. یــارا زیــر 
باران کلاهش را سر می‌کند و در بارش شدید راه می‌رود ، 
مادرش او را صدا می‌زند که زودتر خودش را به زیر سقفی 
برســاند ولــی او می‌خنــدد و بــه راه رفــن آرام و کودکانــه‌اش 
ادامه می‌دهد. او نســبت به هشــدارها بی‌تفاوت اســت زیرا 

ماننــد بزرگ‌ترهــا دلواپــس ایــن و آن نیســت.

حــالا کــه ایــن خاطــرات را می‌نویســم او مقابــل مــن روی 
شــکم  روی  بــازی  زمــ ن در  پینگ‌پنــگ  ســیمانی  میــز 
کوچولویــش دراز کشــیده و کارتــون تماشــا می‌کنــد! کــف 
پاهایش رو به آسمان اســت تا مرا می‌بیند با دو انگشــت 
اشاره و شستش قلبی به من نشان می‌دهد و مرا جذب 
خــود می‌کنــد، بــه سمتــش مــروم ، ســر او را می‌بوســم و از 
کنــارش می‌گــذرم و روی نیمکــت نزدیــک او‌ می‌نشــینم. 

امــروز آسمــان ابــری اســت.

روایت‌های واقعی از زندگی
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گاهی غربت و تنهایی مانند آفتاب تموز اســتخوان ســوز می شــود. تا عمق روح و جان آدمی می رود و درون را می ســوزاند. 
فقــط غربــت هــم نیســت. بــرای همــهٔ مــا پیــش آمــده کــه شــده ایــم مصــداق »در وطــن خویــش غریــب«. یعنــی بیــن خویــش و 
ــا درونمــان ســخت  قــوم و رفیــق و دوســت همزبــان نشســته ایــم ولــی غریــب وار. ظاهرمــان ایــن اســت کــه همــه را داریــم امّ
تنهاســت. در ایــن مواقــع و لحظــات اســت کــه ســایه ســاری خنــک بــه کار مــی آیــد و ایــن ســایه ســار راحــت و دنــج کــه 
آدمــی را از تنهایــی ظاهــر و باطــن مــی رهانــد، ادبیــات و موســیقی و فیلــم و خلاصــه فرهنــگ و هنــر اســت. در آن ســرزمین 

اســت کــه هیچکــس تنهــا نیســت. 
بــا رفتــن شــجریان، لطفــی، احمــد محمــود، علــی اشــرف درویشــیان، پرویــز مشــکاتیان، علــی حاتمــی و صدهــا شــخصیت 
دیگــر طــی ایــن ســال هــا، مــا بــه راســتی تنهــا شــده ایــم. بخــت بــا مــا یــار اســت کــه مــی توانیــم از جــام آثــار بــه جــا مانــده اشــان 
ــر کنیــم و در خلوتمــان احســاس کنیــم هنــوز بــی کــس بــی کــس نیســتیم. اگرچــه جــای خالــی  بنوشــیم و تنهایــی هایمــان را پ
بســیاری از آنهــا هرگــز پــر نخواهــد شــد امــا خوشــبختانه هنــوز صدهــا نفــر از یــان عرصــهٔ فرهنــگ و هنــر ســرزمین مــادری 

زنــده و ســامت بــه نوشــتن و خوانــدن و پژوهــش و آفرینــش هســتند. 
مــا ایرانــی هــا، مشــمول لطــف مضاعــف خداونــدی شــده ایــم کــه مفتخــر بــه درک زبــان بــی بدیــل فارســی هســتیم. موســیقی 

ایرانــی را مــی فهمیــم و از شــنیدن غــزل ســعدی بــا آواز شــجریان، شــیدا و بــی دل شــویم. 
 آنچــه در تمــام تاریــخ، موجــب اســتمرار حیــات ایــران  شــده نــه قــدرت نظامــی و اقتصــادی بلکــه همیــن ســایه ســار فرهنگــی اش 
بــوده کــه تمامــی ملــّت را از هــر قــوم و قبیلــه و عشــیره و منطقــه ای بــه زیــر خــود آورده و وحــدت بخشــیده. ماهــم  زیــر ســایه 
ســار ســرو بلنــد و بــی ماننــد فرهنــگ ملّــی، از خــوراک و ســفرهٔ ایرانــی خواهیــم گفــت، موســیقی و پادکســت خواهیــم شــنید 
و داســتان و روایــت هایــی خواهیــم خوانــد. از دیدنــی هــای اســپانیا و ایــران و البتــه مهــارت هــای زندگــی در مهاجــرت هــم 
مطالبــی خواهیــم داشــت. نویســندگان و خواننــدگان مــی تواننــد در ایــن صفحــه از فیلــم هایــی کــه دیــده انــد و کتــاب هایــی کــه 
خوانــده انــد بگوینــد و دیــدن و شــنیدن و خوانــدن آثــار ارزشــمند را بــه دیگــر رفقــای اهــل »حلقــهٔ کرگدنیــه« پیشــنهاد دهنــد.

سردبیر

سایه سار

گلعذاری ز گلستان جهان ما را بس
زین چمن سایهٔ آن سرو روان ما را بس
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زندگــی مــرا ناگزيــر بــهي ــك ســفر طولانــی کــرد، اميــد داشــتم 
كوتــاه باشــد و برگشــت پذيــر،  اميــد داشــتم چمــدانم آنقــدر 
بــزرگ باشــد كــه بتــوانم خانــه‌ام را بــا خــود بــه هــر كجــا مــي‌روم 
بــرم، ولي واقعيــت بــا چيــزی كــه مــن می‌خواهــم تفاوت‌هــا 
دارد و ايــن تفاوت‌هــا دلم را ســرد ســرد می‌كــرد؛ چــه می‌مانــد 
پــدر در  قــدرت  قلبــم،  مــادر،ي ــادي ــار در  پيراهــن  بــرايم؟ 
شــانه‌ها يمبــرای كــم نيــاوردن، و البتــه كتاب‌هــايم، اميــد داشــتم 
با كتاب‌هایی كه با خود می‌برم بتوانم كسالت لحظه و رنج 
دوری را تــاب بيــاورم، تــاب بيــاورم وي ــادم بمانــد كــه زندگــی 
حكايــت تلــخِ رفتن‌هــای بی‌بازگشــت اســت، كتاب‌هــا را در 
چمــدان گذاشــتم، دو كتــاب بــرا يمتفــاوت داشــتند: »چنــ ن
گفــت زرتشــت« كــه ايــن بــار كــه بخوانمــش می‌شــود بــار ســوم 
و »اراده‌ٔ معطــوف بــه قــدرت« كــه می‌خواســتم در غربــت 

تمامــش كنــم. 
يــادم می‌آيــد در فــرودگاه آنقــدر بی‌تــاب و ترســيده بــودم كــه 
جــدا از دوســتان و خانــواده و وطنــم آن كتــاب كــه قــرار بــود 
اينجا در غربت تمامش كنم را پشــت گيت‌ها جا گذاشــتم، 

سراســیمه بــه دنبــال راهــی بــودم بــرای پيــدا كردنــش، انــگار 
كهي ار ديرينه و همســفر ســال‌های پيش رو يمرا جا گذاشــته 
باشــم، انــگار كــه بخشــی از وجــودم را جــا گذاشــته باشــم. 

بــه هــر طریقــی بــود پيدايــش كــردم، وقتــی نامــم را صــدا زدنــد 
و كتــاب را بــه مــن دادنــد انــگار زندگــی را در آغــوش گرفتــم. 
آن را در دست گرفتم و روی صندلی سرد فرودگاه بهت زده 

به رو به رو يمخيره شدم. 
از بلندگوی فرودگاه اعلام می‌كنند كه بايد برو يم، ايستادم 
و ترســيدم، راه رفتــم و ترســيدم. رفتــم و بــه جــاده‌ای كــه جــ ر
پيش رو يمگذاشت پا نهادم،  مانند كسی كه سلاح جنگ 
به دست گرفته است كتاب را ب يندستانم گرفتم، غ يراز آن 
هــم نبــود، كتــاب ســاح مــن بــراي نــرد بــا تاريكی‌هــا يمبود. 
حــالا فقــط همــ نكتاب‌هــا بــرا يممانده‌انــد و خاطــراتم، حــالا 
در ايــن دنيــای ســرد گرمــای كتاب‌هــا اميــد آخــر مــن هســتند.  
البتــه كــه حــالا آنقــدر گــم شــده‌ام كــه انــگار هيــچ نــوری مــرا 
پيــدا نمی‌كنــد و آنقــدر دنيــا يمســرد شــده اســت كــه اميــد بــه 

گرمــای هيــچ آتشــی نــدارم.                  

سورنا یزدانی

رف تنبی بازگشت نیچه
سراسیمه به دنبال راهی بودم برای پيدا كردنش، انگار كهي ار ديرينه و همسفر سال‌های 

پيش رو يمرا جا گذاشته باشم، انگار كه بخشی از وجودم را جا گذاشته باشم. 

جعبهٔ بنفشه ها

مهاجران، برای آنکه دل تنهایی اشان تازه شود، به یاد یار و دیار، هر کدام گوشه ای از خانه را به 
شکل وطن عزیز می سازند. غالباً این گوشه بهترین جای خانه واقع شده. از این شماره قرار است 
که عکس این »جعبهٔ بنفشه« ها را که نمادی از وطن در خانه های غربت هستند، چاپ کنیم. 

علاوه بر گوشه های ایرانی، هر کدام از ما موقعی که برای مهاجرت چمدان می بندیم، کتابی یا کتاب هایی را هم همراهمان 
می آوریم. دلیل آوردن این کتاب ها و نام و عنوان آنها مهم هستند. اگر شما هم لطف کنید و عکس گوشه ایرانی خانه 

اتان را برای کرگدن بفرستید، یا دربارهٔ کتابی که با خود به غربت آوردید بنویسید، قطعاً دیدنی و خواندنی خواهد بود.
لطف فرمایید و مطالب و عکس های خود را به 

 niusha@rhinomags.com 
یا صفحه اینستاگرامی کرگدن اسپانیا بفرستید.

زیاده جسارت است…
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سایه سار/  داستان

Salim Hasbini
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حسین فتحی اکبری

مقصد
باران می‌زد و مَست می‌شد. جان من با راه او تركيب می‌شد؛ مثل 

قاطی‌شدن دو قطره‌ باران در کهکشان، رو به بیکران. 

مدرســـه همیشـــه بـــرایم دردنـــاک بـــود. درد در یـــک معنـــا و در 
تقابلـــی سرســـخت، بـــا لــَـذّت. به‎عبـــارت دیگـــر، زوج لــَـذّت و 
درد هم‌چـــون زوج زندگـــی و مـــرگ، پـــای ثابـــت موقعیت‌هـــای 
معنـــادار کودکـــی‌ام بودنـــد؛ امّـــا دردهـــا نبایـــد دوبـــاره عـــود کننـــد. 
بعضـــی دردهـــا، بـــار اوّل کـــه بـــه تـــن‌اَت می‌افتنـــد، مثـــل ایـــدز 
هســـتند. می‌افتنـــد بـــه جـــان سیســـتم دفاعـــی بـــدن‌اَت و ذرهّ 
ذرهّ از کار می‌اندازنـــدش. بـــار دوّم دیگـــر نمی‌توانـــی مقاومتـــی 
نشـــان دهـــی و همه‌چیـــز مثـــل تســـلیم شـــهری بی‌دفـــاع در 

مقابـــل لشـــگری مجهـــزْ تمـــام می‌شـــود.
من، همیشه مقابل ناظم مدرسه‌‌ام تسلیم می‌شدم. هروقت 
صدای او را می‌شَـــنیدم که می‌گفت: »لیلا کوکبی! خیلی 
سریع، فوری و شلاقی بیا دف تر. . .« کنار حیاط، غمگین 
می‌نشســـتم تـــا ترس‌هـــا و اضطراب‌هـــای کارِ نکـــرده‌ام از 
ــام  ــه نـ ــود بـ ــی بـ ــان زنـ ــوند. ناظم‌مـ ــرازیر شـ ــم سـ ــا به‌طرفـ همه‌جـ
کـــری؛ بـــا موهـــای ســـیاه، بـــا روپوشـــی ســـیاه، بـــا مقنعـــه‌ای 
ــیاهی در مشـــتْ کـــه  ــدِ سـ ــیاه و بـــا خط‌کـــشِ چوبـــی‌ِ بلنـ سـ
خـــوف آن خط‌کـــش ســـبب شـــده هنـــوز هـــم او را دوســـت 
نداشـــته باشـــم. نامـــش را می‌بـــرم کـــه اگـــر کســـی نشـــانی از او 
دارد بـــه او بگويـــد »دوســـتت نمـــی‌دارم«ي ـــادم هســـت چه‌قـــدر 
از خـــوف ايـــن زن گريـــه کـــردم. او را در ذهنـــم محـــو کـــرده‌ام. 
جایـــی در میـــان خاطره‌هـــا، جایـــی میـــان مدرســـه و خیابـــان 
و خانـــه. تنهـــا پناهـــی کـــه داشـــتم ايـــن بـــود کـــه هـــی زيـــر لـــب 
»قل‌هـــوالله« می‌خوانـــدم؛ چـــون فقـــط همـــ نرا بلـــد بـــودم. او 

پـَــرِ پـــروازم را آتـــش ‌مـــی‌زد. هراســـم را دو‌چنـــدان ‌می‌کـــرد.
ولیي اد دارم معلّمم را که خانم »مروّتی« بود. نام او را هم 
می‌برم که هرکس او را می‌شناســـد بگويد »دوســـتش دارم!« 
معلّمـــی شـــاداب، خنـــده‌رو و پرُشوروشَـــری بـــود. دوســـت 
نداشـــت زنـــگ تفریـــح در دفـــر دبـــران بنشـــیند. بـــا همـــه‌ی 
شـــاگردانش ســـر صحبـــت را بـــاز می‌کـــرد و قصّـــه‌ای تعریـــف 
می‌کـــرد. یـــک قصّـــه‌ی عاشـــقانه‌ی آرام. گاهـــی وقت‌هـــا 
از گفـــن قصّه‌هایـــش، غصـــه‌دار می‌شـــد و لکنـــتِ زبـــان 

می‌گرفـــت، بـــا درد بـــه خـــودش می‌پیچیـــد. ســـنگ صبـــور 
دردهـــایم بـــود. ایـــن روزهـــا فکـــر می‌کنـــم او خـــود مـــن بـــودم. 
شـــبیه بـــه مـــن بـــود و شـــبیه بـــه داداش‌مرتضـــی. بی‌حوصلـــه 
ــؤال‌های  ــز سـ ــه همه‌چیـ ــبت بـ ــود. نسـ ــرده و بی‌میـــل نبـ و افسـ
و  دنیـــا  شـــاعرانه.  پاســـخ‌هایی  به‌همـــراه  داشـــت؛  فلســـفی 
اطرافیـــان برایـــش »معنـــا« داشـــتند و تنهـــا بـــه یـــک چیـــز فکـــر 
می‌کـــرد؛ بـــه این‌کـــه مـــا چـــرا هســـتیم بـــه جـــای‌ این‌کـــه نباشـــیم.
مـــن، مدرســـه را دوســـت داشـــتم بـــه شـــوق و شـــور وقتـــی کـــه 
داداش‌مرتضـــی بـــا دوچرخـــه‌اش می‌آمـــد تـــا راه بی‌پایانـــی کـــه 
خانـــه را از مدرســـه جـــدا می‌کـــرد، مدرســـه‌ای کـــه از ناظمـــش 
متنفـــر بـــودم و همـــه‌ی همکلاســـی‌هایی کـــه درونـــش بودنـــد را، 
بـــرایم لَذّت‌بخـــش کنـــد. داداش‌مرتضـــى بـــه دوچرخه‌ســـواری 
معتـــاد بـــود و اعتيـــادش دقيقـــاً زمـــانى شـــروع شـــد كـــه بابـــا بـــه‌ 
عنـــوان شـــيرنى شـــاگرد‌ اوّل‌شـــدن،ي ـــك دوچرخـــه‌‌ی خرگوشـــی 
بـــرای او خریـــد. مـــن هـــم اعتيـــادم شـــده بـــود تــَــرکْ دوچرخـــه‌ی 
او نشســـن، در هـــر حـــال و در هـــر زمـــان و در هـــر مـــكان. 
در كل زيـــاد رکاب مـــی‌زد و زيـــاد از پرســـه‌‌هایش بـــرایم قصّـــه 

تعریـــف می‌کـــرد.
بعـــد از تعطیل‌شـــدن مدرســـه، هميشـــه مى‌نشســـتم روى تــَــرکْ 
دوچرخـــه‌اش و بـــا شـــور عجيـــي، خواهرانـــه بـــرا يمبـــرادری 
مي‌كـــرد. مي‌خنديـــد. لبخندهایـــش یکـــی انـــار ترک‌خـــورده، 
ســـوار  را  ومَ بـّــت  بـــود  مهربـــان  بـــود.  زخـــم‌کاری  یکـــی 
مـــى‌زد.  نقلـــى‌اش می‌کـــرد و حـــرف  دوچرخـــه‌ی كوچـــكِ 
حرف‌‎هایـــش همیشـــه مـــزه‌ای و طعمـــی و صدایـــی و لحنـــی 
داشـــتند، از ابرهـــا می‌گذشـــتند، از مـــاه و از ســـتاره‌ها رد 
می‌شـــدند و در پـــی مـــن بـــه شـــهر سَـــرک می‌کشـــیدند. وقتـــی 
می‌گفـــت »لیـــا!« طعـــم صدايـــش چنانكـــه گويـــی از لابلای 

گل‌هـــای همـــه‌ی باغ‌هـــای عـــالم می‌گذشـــت.
از مدرسه که بیرون می‌زدم، مطمئن بودم که داداش‌مرتضی 
منتظر من می‌ماند. از خیابان اراک رکاب می‌زد تا ابتدای 
خیابـــان ویـــا. روبـــه‌روی مســـجد حـــاج‌ قنـــدی می‌ایســـتاد. 

سایه سار/  داستان

سحر برومند
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اذان ظهـــر، تلنگـــری بـــود بـــرای حدّفاصـــل دنیـــای مـــن تـــا 
دنیـــای بی‌انتهـــای او. تلنگـــری بـــرای بیـــدار شـــدن از خـــوابِ 
خـــو‌شِ ســـادگی. همیشـــه یـــک بغـــل حـــرف، فقـــط محـــض 
گفـــن داشـــت. خداونـــدگارِ لغـــاتِ شـــرین بـــود. بـــرای مـــن کـــه 
همیشـــه دوســـتم داشـــت، ســـتاره و بـــاران می‌فرســـتاد و کمـــی 

»دوســـتت دارم!«
اســـت  »پـــس ‌چگونـــه  پرســـیدم:  داداش‌مرتضـــی  از  روزی 
ســـر ســـاعت بـــه مدرســـه می‌آیـــی؟« گفـــت: »ســـاعت را از 
خورشـــید می‌پرســـم.« پرســـیدم: »روزهـــای بارانـــی چطـــور؟« 
گفـــت: »روزهـــای بارانـــی، همـــه‌ی ســـاعت‌ها ســـاعت مِهـــر 
تـــو هســـتند!« راســـت می‌گفـــت، روزهـــای بارانـــی، او همیشـــه 
ــا  ــاران مـــی‌زد و مَســـت می‌شـــد. جـــان مـــن بـ خیـــس بـــود. بـ
راه او تركيـــب می‌شـــد؛ مثـــل قاطی‌شـــدن دو قطـــره‌ بـــاران 
در کهکشـــان، رو بـــه بیکـــران. روزهایـــی کـــه او دنبـــال مـــن 
می‌آمـــد، همـــه‌ی چيزهـــا ســـر جايشـــان قـــرار داشـــتند. همـــه‌ی 
چيزهـــا بـــر مـــدار خويـــش می‌گشـــتند. مـــن، سَرســـپرده‌ بـــه مِهـــر 

داداش‌مرتضـــی بـــودم.
تمـــام راه مدرســـه تـــا میـــدان انقـــاب را روی تــَــرکْ دوچرخـــه‌اش، 
خـــره بـــه مردمانـــی بـــودم کـــه فقـــط بـــرایم یـــک معنـــا داشـــتند و 
فقـــط یـــک کار را درســـت انجـــام می‌دادنـــد: »صـــرف فعـــل 
درس‌خوانـــدن« وقتـــی وارد خیابـــان شـــانزده آذر می‌شـــدم، 
دانشـــگاه تهـــران، جغرافیـــای دســـت‌نیافتی مـــن و نقطـــه‌ی 

عطـــف رؤیاهـــای داداش‌مرتضـــی را تماشـــا می‌کـــردم. 
همـــ ن به‌خاطـــر  برنمی‌گشـــت،  عقـــب  بـــه  هیچ‌وقـــت  او 
همیشـــه شـــاد بـــود. معتقـــد بـــود »چیـــزی کـــه تـــوی گذشـــته جـــا 
گذاشـــتی، بـــه درد فردایـــت نمی‌خـــورد.« می‌گفـــت: »لیـــا! 
هرکـــدام از مـــا آدم‌هـــا، گذشـــته‌ی کســـی هســـتیم کـــه ســـال‌ها 
قبـــل فراموش‌مـــان کـــرده . . .« او بـــاور داشـــت کـــه زندگـــی 
دائمـــاً از حـــالْ سرشـــار اســـت. زندگـــی پـــر از اکنـــون اســـت. 
ـــم و تردیـــد در ذهنـــش وجـــود نداشـــت. مقاومتـــی در  تـوََهُّ
بدنـــش نبـــود. اعمالـــش از مرکـــز وجـــودش جـــاری بـــود. هیـــچ به 
گذشـــته نچســـبیده بـــود. او در هـــر لحظـــه بـــرای قاطی‌شـــدن 
بـــا ابدیـّــت آمـــاده بـــود؛ چنان‌کـــه مـــن پـــس از یـــک روزِ درســـیِ 
ســـخت در مدرســـه، بـــرای خوابیـــدن آمـــاده‌ بـــودم. او از 
مـــوادی آسمانـــی تشـــکیل شـــده بـــود، از مـــوادی کـــه ســـتاره‌ها و 
خورشـــید از آن تشـــکیل شـــده‌اند. اجـــازه مـــی‌داد آسمـــان در 

مـــن »معنـــا« پیـــدا کنـــد تـــا مـــن هـــم شـــکوفا شـــوم.
وقتـــی کـــه بعـــد از ده ســـال، بـــا گردنـــی افراشـــته روبـــه‌روی 
ســـردر دانشـــگاه تهـــران ایســـتادم، جایـــی کـــه تـــا پیـــش از ایـــن 
تنهـــا مفهومـــش بـــرایم یـــک اســـکناس کهنـــه و مچالـــه شـــده‌ی 
پنجاه‌تومنـــی بـــود، بـــه مأمـــن همـــه‌ی رؤیاهـــای‌ داداش‌مرتضـــی 
دســـت پیـــدا کـــردم. از ســـردرش کـــه رد شـــدم، بـــرای کســـری از 
ثانیه ایســـتادم و دم و بازدمی غرور‌آفرین تقدیم خودم کردم. 

یـــک گام نزدیک‌تـــر شـــده بـــودم، یـــک گام نزدیک‌تـــر بـــه 
هنرمند‌شـــدن، یـــک گام نزدیک‌تـــر بـــه »مـــن« شـــدن و گامـــی 
نزدیک‌تـــر بـــه آرزوهـــای داداش‌مرتضـــی؛ امّـــا بـــازیِ سرنوشـــت 
کار خـــودش را کـــرد. بـــوی تلـــخ و بی‌رحـــم مـــرگ تصادفـــی 
داداش‌مرتضـــی مقابـــل ســـردر دانشـــگاه‌ بـــه مشـــامم رســـید و 
مـــدام ذهنـــم حـــول همـــ نســـه حـــرف پرســـه مـــی‌زد، ســـه حرفـــی 

کـــه تلخ‎تریـــن و بی‌رحم‌تریـــن شـــکل نبـــودن او بـــود.
مـــن بـــودم و مردمانـــی کـــه عطـــر تنـــد تنشـــان بـــرایم بـــه انـــدازه‌ی 
نگاه‌هـــای سنگین‌شـــان آشـــنا بـــود. مـــن بـــودم و واحد‌هـــای 
درس‌هایم. من بودم و انعکاس خودم در شیشـــه. شیشـــه‌ی 
مقابلـــم همـــه چیـــز را می‌گفـــت. شیشـــه‌ی مقابلـــم دســـت 
دانشـــگاهی را بـــرایم رو کـــرد کـــه همیشـــه چـــون پناهگاهـــی 
در ســـایه، پشـــت ســـرم بـــود. دانشـــگاهی کـــه بی‌وقفـــه، در 
همـــه‌ی باران‌هایـــی کـــه بـــر ســـرم باریـــد، بـــا مـــن خیـــس شـــد. 
بـــا هـــر قدمـــی کـــه از قـــدم برداشـــتم، هم‌گامـــم شـــد. بـــا هـــر 
غمـــی، دانشـــکده‌های بی‌انتهایـــش را غم‌خـــوارم کـــرد. بـــا هـــر 
فریـــادی، صـــدای دل‌نشـــینش را تقدیمـــم کـــرد و بـــا هـــر رفتنـــی، 

آمدنـــی جدیـــد را روبـــه‌رویم گذاشـــت.
بی‌آن‌‎کـــه بـــدانم، داداش‌مرتضـــی تنهـــا کســـی بـــود کـــه همیشـــه 
فعـــل درس‌خوانـــدن را بـــرایم درســـت و زیبـــا و بامعنـــا صـــرف 
می‌کـــرد. گاهـــی هم‌چـــون پـــدر، پنـــاه همـــه‌ی کم‌آوردن‌هـــایم 
می‌شـــد. گاهی چون رفیق شـــفیق، دلســـوزانه پابه‌پایم می‌آمد 
و دســـتی از ســـر مِهر به شـــانه‌ام می‌زد. گاهی هم، ســـکوت 
ــوان گفـــت،  ــه نمی‌تـ ــه‌ی آن‌چـ ــنید، همـ ــرد و فقـــط می‌شَـ می‌کـ
و گاهـــی خـــودِ خـــودِ خـــودم بـــود؛ تنهـــا، صبـــور، ســـربه‌زیر و 
ســـخت! اگـــر داداش‌مرتضـــی زنـــده بـــود، دلم می‌خواســـت 
ــوز در  ــته، هنـ ــه گذشـ ــوزم مـــی‌روم بـ ــن هنـ ــه مـ ــویم کـ ــه او بگـ بـ
رؤیاهـــایم تــَــرکْ دوچرخـــه‌ات نشســـته‌ام، هنـــوز بـــا گذشـــته 
می‌خنـــدم، هنـــوز بـــا مدرســـه گریـــه می‌کنـــم. بـــه داداش‌مرتضـــی 
می‌گفتـــم دلم می‌خواهـــد بـــه گذشـــته بگـــویم کـــه فراموشـــش 
نکـــردم. همیشـــه یـــک ناظمـــی هســـت کـــه بتوانـــد خـــودش را 
آن‌قدر ترســـناک کند، که برای شکســـن‌اَت به نشـــانه‌گیری 
احتیـــاج نداشـــته باشـــد. همیشـــه یـــک لحظه‌هایـــی هســـت کـــه 
بیش‌تـــر از اینکـــه از بقیـــه‌ی همکلاســـی‌هایت دل‌گـــ رباشـــی، 
بـــرای خـــودت غمگینـــی؛ ولـــی معلّم‌هـــا همیشـــه مهربان‌انـــد، 
ایـــن را از مهربانـــی‌ خـــانم مروّتـــی می‌شـــد فهمیـــد. خـــانم مروّتـــی 
می‌گفـــت: »لیـــا! مـــی‌دانم می‌خواهـــی همـــراه دوچرخـــه‌ی 
بـــرادرت بـــه خانـــه بـــروی و از مدرســـه هـــم نفـــرت داری؛ ولـــی 
بـــدان، وقتـــی تـــوی راه باشـــی، مقصـــد تـــو همان‌جاســـت؛ 
همان‌جایـــی کـــه بـــرادرت هســـت.« راســـت می‌گفـــت. مـــن بـــه 
جـــای رفـــن، بـــه مقصـــد فکـــر می‌کـــردم. مقصـــد مـــن، آغـــوش 
پــُـر مِهـــر بـــرادرم بـــود. بـــرادری کـــه مردانـــه بـــرایم همیشـــه و هرجـــا 

ایســـتاد و حـــالا مـــن، زنانـــه وفـــادارش خواهـــم مانـــد.

سایه سار/  داستان
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جعبــه را کــه بــاز کردنــد، چــراغ روشــن بــود، ولــی گــرم نبــود. 
فکــر کردنــد بــا باتــری کار می‌کنــد. از باتــری خــری نبــود. 
کلیــد روشــن و خامــوش هــم نداشــت. فکــر کردنــد شــاید از 
سنگی است که از نور پیرامون روشن می‌شود. چند روزی 
در انبــار گذاشــتندش. بــاز هــم روشــن بــود. جعبــه را نــگاه 
کردنــد. آدرس فرســتنده نداشــت. گویــی خــودش، خــودش 
را بــه خانــة آن‌هــا دعــوت کــرده بــود. کم‌کــم بــه حضــورش 
روز  هــر  داشــت.  خوشــایندی  زرد  نــور  عــادت کردنــد. 
حضــورش بیشــر حــس می‌شــد. شــب‌ها مخصوصــاً فضــای 
عجیبــی بــه خانــه مــی‌داد. نــور زردِ گرمــی داشــت کــه بــه‌کل 
حال‌وهــوای خانــه را عــوض می‌کــرد. گویــی از زمــان دیگــری 
می‌آمــد. شــب‌ها زن زیــر نــورش می‌نشســت و گاه احســاس 
می‌کــرد کــه نــور، دورش می‌پیچــد و در آغوشــش می‌گــرد. 

پــس از ســال‌ها بــاز خــواب آن کوچه‌هــا را دیــد.
یــک روز غــروب بــرون آمــد و خــودش را بــه محلــة کودکــی‌اش 
رســاند. زمانــی رســید کــه تاریکــی پایــ نآمــده و محلــه را در 
آغوش گرفته بود. چند بار با حیرت متوقف شد. این‌ور و 
آن‌ور را بیش ترنگاه کرد تا باورش بشود که این دیگر خواب 
نیســت و ایــن بــار در بیــداری بــه ایــن خیابان‌هــای نه‌چنــدان 
فــراخ و کوچه‌هــای خاطره‌انگیــز آمــده. از هــر خانــه‌ای بــوی 
غذایــی می‌آمــد. پنجره‌هــا را نــگاه می‌کــرد. پشــت نرده‌هــا، 
لای پنجره‌ها باز بود. نسیم ملایمی پرده‌های توری را تکان 
مــی‌داد و نــور زردی از لابــه‌لای تورهــا بــه کوچــه می‌تابیــد. 
دوســت داشــت تــا دمیــدن صبــح در آن کوچه‌هــا راه بــرود. 
نمی‌شــد. بایــد برمی‌گشــت. درِ خانــه را بــاز کــرد. بی‌صــدا 
وارد شــد. مــرد پرســان نگاهــش کــرد. ســامی کــرد. لباســش 
را عــوض کــرد. دســت ‌و رویــش را شســت و زیــر نــور چــراغ 

نشســت و بــاز در رؤیاهایــش فــرو رفــت.
مدتــی بعــد بــود کــه بــه نظــرش آمــد وقتــی بــدون لبــاس از جلــو 

چــراغ رد می‌شــود، چــراغ چشــمک می‌زنــد. اول بــه نظــرش 
خنــده‌دار آمــد، ولــی مــدام تکــرار می‌شــد. دیگــر مراقــب بــود 
بــدون لبــاس از جلــوش رد نشــود. یکــی دوبــار هــم بــه نظــرش 
آمــد وقتــی در اتاقــش لبــاس عــوض می‌کــرد، چــراغ بــه درون 
ســرک کشــید. ســرش را تکان داد و خندید. ولی دیگر درِ 

اتــاق را می‌بســت.
و  امــن  و  تاریــک  داشــت: کوچه‌هــای  ادامــه  خواب‌هــا 

می‌تابــد.  بــرون  بــه  زردشــان  نــور  پنجره‌هایــی کــه 
چراغ همچنان روشن بود. روزهایی به نظر زن چنین می‌رسید 
کــه نــور چــراغ خجالتــی و کــم‌رو شــده و گاه خواهنــده و 
مهاجــم. گاه شــادمان بــود و گاه درخودفرورفتــه و غمگــن. 
بــا اصــرار ســعی داشــت ایــن فکرهــا را بــه خیالپــردازی خــودش 
نسبت بدهد. نمی‌شد. تغییر در نور چراغ و حالات آن را 

بــه وضــوح می‌دیــد.
تا روزی که مرد به سفر می‌رفت. خواست بگوید »نرو!«، 

یا »چراغ را با خودت ببر!« هیچ‌کدام قابل دفاع نبود.
تمــام روز را بــرون از خانــه چرخیــد. آمادگــی نداشــت کــه بــا 
چــراغ در خانــه تنهــا بمانــد. تــا اینکــه خســته شــد و دیــد کــه 
هیچ‌جا به تراز خانه نیست. کلید را در سوراخ در چرخاند 
و با احتیاط در را باز کرد. نگاهی به آباژور انداخت. سر 

جایــش بــود؛ درســت مثــل یــک چــراغ معمولــی.
شب زیر نور چراغ ننشست. تلویزیون را روشن کرد و خود 
را بــا ســروصدای آن مشــغول کــرد. دیروقــت شــب همــان جــا 

روی مبــل، جلــوی تلویزیــون خوابــش برد.
فردا روحیه‌اش به تربود. به کارهایش رسید و شب در تخت 
خودش خوابید. نیمه‌شــب فکر کرد کســی در اتاق اســت. 
بلنــد شــد. چــراغ آنجــا بــود. به‌آرامــی به‌سمــت زن رفــت. نــورش 
را دور زن پیچیــد و زمزمه‌کنــان گفــت: »می‌دانــی چقــدر 

دنبالــت گشــتم؟ از همــان کوچه‌هــا تــا همــ ناینجــا!«

نگار نادری

آباژور
مدتی بعد بود که به نظرش آمد وقتی بدون لباس از جلو چراغ رد می‌شود، 

چراغ چشمک می‌زند. اول به نظرش خنده‌دار آمد...

روایت‌های واقعی از زندگیسایه سار/  داستان
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مقدمهٔ داستان های قدیمی فارسی

ادبیــات درخشــان فارســی، از بزرگتریــن دارایی‌هــا و ثروت‌هــای ملـّـی مــا ایرانیــان اســت. ایــن گنــج بــزرگ چنــان مــا را در 
آغــوش گرفتــه و مــا در آن شــناوریم کــه بــه آن خــو گرفته‌ایــم کــه درخشــندگی و جلالــش بــه چشــمان مــا نمی‌آیــد. نثــر فارســی، 
هم‌پــای نظــم آن نمونه‌هــای درخشــانی در آثــار قدیــم دارد کــه همــگان می‌شناســیم و گاه‌گاه از خواندنشــان حــظ و بهــره 
فــراوان می‌بریــم. امــا نثــر فارســی در دورهٔ جدیدتــر - بــه ویــژه پــس از مشــروطه - فــراز و نشــیب هایــی را طــی فرمــوده، از 
قائــم مقــام فراهانــی تــا ملک‌الشــعراء بهــار و جــال الدیــن همایــی و میــرزا عبدالعظیــم خــان قریــب و بدیــع الزمــان فروزانفــر 
تــا جمالــزاده و هدایــت و پاینــده و آل احمــد و بســیاری دیگــر تــا امــروز، هــر یــک چیــزی بــه ایــن گنجینــهٔ پــر نقــش و نــگار 

افزوده‌انــد. 
بســیاری از آثــار نظــم فارســی در دورهٔ جدیــد بــه ویــژه آن دســته کــه در ســال‌های دهــهٔ بیســت و ســی منتشــر شــده، از گردونــهٔ 
مطالعــه خــارج شــده‌اند. کثــرت کتاب‌هــای منتشــر شــده و مجــات و البتــه فضــای مجــازی، دیگــر وقتــی بــرای خوانــدن 

دوبــارهٔ ایــن آثــار باقــی نگذاشــته اســت.

کرگــدن اســپانیا بــر آن اســت کــه در هــر شــماره یکــی دو نمونــه از آثــار نویســندگان خــوش ذوق و نثرنویســان بــزرگ آن 
دوران را بــاز نشــر دهــد، باشــد کــه دوبــاره و دور هــم ایــن آثــار را بخوانیــم و لــذت ببریــم و بیاموزیــم. 

در ایــن شــماره، دنبالــهٔ داســتان نشــان علمــی از ابوالقاســم پاینــده )۱۳۶۳-۱۲۹۰( را مــی خوانیــم. نثــر ابوالقاســم پاینــده 
نمونــه‌ای درخشــان از فارســی زیبــا و ادبــی اســت و قــدرت ایــن زبــان را در بیــان گونــه هــای مختلــف ادبــی بــه ویــژه طنــز 

نشــان می‌دهــد.

زین قند پارسی
داستان نشان علمی از ابوالقاسم پاینده
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سایه سار/داستان دنباله دار فارسی

راســتی هــول انگیــز اســت، رشــوه آن‌هــم در کار امتحــان، 
آن‌هــم از شــعورالدوله، آن‌هــم بــه امتحــان حضــور، آن‌هــم 
چنــان علنــی کــه مــردم کوچــه و بــازار خــردار شــوند! محــال بــود 
محال! شعورالدوله را همه می شناختند و به اتفاق دوست و 
دشمــن ایــن مــرد اســتخوان‌دار اصیــل، در همــهٔ ماموریت‌هــا نمونــهٔ 
کامــل امانــت یک‌طرفــی بــود. یعنــی اگــر بــه حکــم عــادت 
و رســم زمانــه، پیشکشــی چیــزی گرفتــه بــود گرفتــه بــود، امــا 
رشــوه دادن او را هیچکــس ندیــده بــود. در واقــع ایــن مــرد 
خــوب شــریف چــون »ممســکِ غریــقِ افســانه«*، دســت بگــ ر
داشــت امــا بــه هنــگام دادن وجدانــش فغــان مــی کــرد. در 
همــان ماموریــت ســاوه کــه بــه دنبــال آن خانــه نشــ نشــد، 
اعتبــار  از  می‌خواســت  وزارتــی،  مفتــش  »قالتاق‌دیــوان«، 
شــهرداری کــه شــعورالدوله همــه را بــه جیــب مــی‌زد ســهمی 
بگــرد می‌گفت:»مخــارج روضــه خوانــی امســال لنــگ اســت، 
به‌عــاوه اســتخوان مرحــوم »قالتاق‌دیــوان« بــزرگ را امانــت 
ســپرده ایم و بــرای فرســتادن آن پولــی در بســاط نیســت.«**
اما شــعورالدوله نم پس نداد، می‌گفت:»پایم لب گور اســت 
از جهنم می‌ترسم، فردای قیامت جواب خدا را چه خواهم 
داد؟!«از مفتــش اصــرار بــود و از حاکــم انــکار و چــون دم 
گــرم او در آهــن ســرد ایــن اثــر نکــرد، بــا چنــد گــزارش تنــد و 
تیــز شــعورالدوله را از ســاوه بــه خانــه فرســتاد کــه هنــوز هــم 
آنجــا بــه دعاگویــی دولــت و تــذکار مفاخــر قــدیم دیــوان بــه 

ســر مــی کنــد.
مگــر بــاور کردنــی بــود کــه ایــن مــرد شــریف کــه در همــه عمــر از 
رشوه دادن منزه مانده بود و حکومت ساوه را در راه امانت 
فــدا کــرده بــود، ناگهــان از روش قــدیم، گشــته باشــد؟ انصــاف 
نیســت پنجــاه ســال ســابقهٔ روشــن بــی لکــه را بــا شــایعات 

کوچــه و بــازار لجن‌مــال کنیــم.
گــرم همــهٔ ایــن نــکات را ندیــده بگــریم و بــاور کنیــم کــه شــعور 
الدوله به خلاف رســم قدیم دســت به جیب داشــت و رشــوه 
مــی‌داد امــا مگــر »امتحــان حضــور«، کــه همیشــه تســبیح صــد 
دانه به کف داشــت و ذکر خدا می‌گفت و هر شــب جمعه 
تــا حضــرت عبدالعظیــم پیــداه مــی رفــت و پانصــد مــری حــرم 
از مرکــوب دولتــی پیــاده می‌شــد کــه بــه گفتــهٔ او مــال حــرام 
بــود و نبایــد بــه حــرم نزدیــک شــود و بــا گــردن کــج تــا حــرم 
می‌رفــت و زیارت‌نامــهٔ مفصــل را خضــوع کامــل می‌خوانــد و 
اگــر آشــنایی در حــرم بــود هــای هــای می‌گریســت، مگــر ایــن 

مــرد دیــن‌دار پرهیــزکار می‌گرفــت؟
بایــد بدانیــد کــه رشــوه چــون امانــت شــعورالدوله یــک طرفــی 
نیســت و تنهــا بــه دادن محقــق نمی‌شــود. بایــد یکــی بدهــد 
و دیگــری بگــرد، دادن بــی گرفــن رشــوه نیســت و آنهــا کــه 
»امتحــان حضــور« را بــه گریــه در حــرم شــهرری دیــده انــد 
بــا اطمینــان قســم می‌خورنــد کــه اهــل گرفــن نیســت. راســتی 
اگــر زائــر دایم حضــرت عبدالعظیــم رشــوه‌گیر باشــد پــس دنیــا 
خــراب شــده و در هفــت اقلیــم عــالم از ده‌هــا میلیــون دور 
تســبیح بندگان خدا یکی رشــوه نگیر نیســت، دین و امانت 
و شــرف از دنیــا رفتــه و همــه فاســد و بــد شــده‌اند. نعــوذ 
بــالله، چنــ نچیــزی نمی‌شــود. خــدای بــزرگ کــه امانــت را بــرای 
ضبــط کتاب‌هــا بحــث منبرهــا نیافریــد! اســتغفار کنیــد، عامــل 

نشــر خیــالات شــیطانی نشــوید.
بــه فــرض محــال اگــر شــعورالدوله و امتحان‌حضــور، بگــ رو 
بــده بودنــد کاری چنــ نزشــت، دلیــل و نشــانه می‌خواهــد. 
مــردم را بی‌جهــت متهــم نبایــد کــرد. بــه بانــک رفــن و پــول 
گرف تنو تا خانهٔ امتحان حضور رفتن، دلیل چیزی نیست. 

نشان درجه اول علمی
داستان کامل نشان علمی را در کانال تلگرامی کرگدن بشنوید.

مگر باور کردنی بود که این مرد شریف که در همه عمر از رشوه دادن منزه مانده بود
 و حکومت ساوه را در راه امانت فدا کرده بود، ناگهان از روش قدیم، گشته باشد؟

ابوالقاسم پاینده

اتفاقــاً خانــهٔ امتحان‌حضــور بــر گــذرگاه عــام اســت و خــدا 
می‌دانــد هــر روز چــه کســانی از آنجــا می‌گذرنــد. بــه خانــهٔ او 
رفــن نشــان خطــا نیســت، مردی‌اســت اداری و مــردم‌دار و 
چنــد هــزار شــاگرد و کــس و کارشــان بــا او ســر و کار دارنــد.
وقــت اداره کــم اســت و ایــن مــرد فــداکار چیــزی از فرصــت 
اســراحت خــود را صــرف کار درمانــدگان می‌کنــد و اربــاب 
حاجــت را می‌پذیــرد تــا دعاگــوی دولــت باشــند. راســتی چــرا 
از آن مــردم طــاق و جفــت کــه بــه خانــهٔ امتحان‌حضــور آمــد 
و رفــت دارنــد و هدیــه می‌برنــد و پیشکشــی می‌دهنــد همــه را 
رهــا کرده‌انــد و ریــش شــعورالدوله را چســبیده‌اند، خــدا چشــم 

غــرض را کــور کنــد کــه همــه چیــز را وارونــه می‌بینــد.
عجبــا! از ایــن همــه مــردم بــد زبــان کــه بــی پــروا دامــن پــاک 
بنــدگان خــدا را آلــوده می‌خواهنــد، یکــی قضیــه را بــه چشــم 
ندیده، گیرم کســی دیده باشــد که شــعور الدوله پولی داده و 
امتحان‌حضور گرفته، اما از نیت آنها چه خبر داشته؟ شاید 
قــرض داده یــا امانــت ســپرده یــا بخشــیده. اتفاقــاً شــعورالدوله 
از حاصــل مدخــل حکومت‌هــای  بــود و همیشــه  ایــن‌کاره 
قــدیم چنــد شــای*** در حســاب خــود داشــت و بــه منظــور 
کارگشــایی و درک ثــواب بــه محتاجــان قــرض مــی‌داد و بــه 
رعایــت آداب، ســندی می‌نوشــت و بــرای آنکــه بدهــکار، 
دیــن خــود را از یــاد نــرد، طــ ایــا جواهــر یــا ملــک مرغــوب 
وثیقــه می‌گرفــت و بــر هــر تومــان، هفت،هشــت و گاهــی 

ده شــای بــرای خــود بــه نــام حــق الزحمــه می‌افــزود. قطعــاٌ بــه 
امتحان‌حضور هم قرضی داده بود، اگر ســند ننوشــته و گرو 
نگرفتــه بــه کســی چــه مربــوط؟ شــاید نخواســته خاطــر نازک‌تــر 

از گل وی را خاصــه در ایــام امتحــان رنجــه کنــد.
اگــر قــرض نبــوده شــاید معاملــه ای بــوده و شــعورالدوله پولــی 
بــه امتحــان حضــور داده تــا مراقبــت اضافــی او را بخــرد. وزیــر 
گفتــه بــود در امتحــان شــعوری مراقبــت کنــد. ایــن مراقبــت 
در حــدود وظایــف اداری بــود کــه بی‌دســتور وزیــر نیــز انجــام 
را  امتحــان  اضافــی کــردن، ســوالات  مراقبــت  امــا  می‌شــد، 
گفــن، در تصحیــح اوراق اعمــال نظــر کــردن و بــرای بــالا 
بــردن معــدل در نمــره هــا دســت بــردن مشــمول مراقبــت نبــود، 
می‌شــد کــرد و می‌شــد نکــرد و امتحان‌حضــور حــق داشــت 

بــرای کارهــای اضافــی دســتمزد بگــرد...
ادامه دارد.

*منظــور داســتانی اســت کــه در آن خســیس ممســکی بــه آب افتــاده بــوده، هــر چــه مــی 
گفتــه انــد کــه دســتت را بــده بیرونــت آوریم می‌گفتــه مــن چیــزی بــه کســی نمــی دهــم. 
عاقبــت عاقلــی مــی گویــد بیــا دســت مــا را بگــر. خســیس دســت را مــی گــرد و بــرون 

مــی آیــد! - کرگــدن
** گاهــی کســی وصیــت مــی کــرده تــا پیکــرش را بعــد از مــرگ در عتبــات بــه خــاک 
بســپارند، تــا مقدماتــش آمــاده شــود او را بــه صــورت امانــت و موقــت بــه خــاک مــی 

ســپرده انــد. - کرگــدن
***چند شاهی، واحد پول قدیم، هر پنجاه دینار معادل یک شاهی بوده است.

سایه سار/داستان دنباله دار فارسی
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ســریال ویچــر، یکــی از تولیــدات بســیار پــر بیننــده نتفلیکــس 
اســت کــه اخــرا فصــل ســوم آن بــر روی ایــن پلــت فــرم منتشــر 
شــده اســت. این ســریال بر اســاس مجموعه کتاب‌هایی با همین 
نام نوشته نویسنده لهستانی آندری ساپکوفسکی ساخته شده 
است. خط اصلی داستان پیگیری ماجراهای یک ویچر)یکی 
از گونه‌هــای موجــودات ســرزمین خیالــی ایــن داســتان( بــه نــام 
گرالت‌) با بازی هنری کاویل( اســت. ســرزمین خیالی داســتان 
و موجــودات مختلــف ســاکن در آن همگــی بــر اســاس افســانه‌ها 

و اســطوره‌های لهســتانی پرداختــه شــده انــد. 
مشخصات مربوط به این سریال مثل شخصیت ها، خطوط 
داستانی و تاریخچه ساخت سریال همگی به راحتی در ویکی 
پدیا قابل دسترسی اند. آنچه به نظرم رسید در هنگام معرفی 
ســریال ارزشــش را دارد که درباره اش حرف بزنیم، پرســیدن این 
ســوال مهــم اســت کــه »چــرا چنــ نســریالی را تماشــا کنیــم؟«. 
معمــول ایــن اســت کــه بــه چنــ نفیلــم هــا و ســریال هایــی کــه 
در ژانــر فانتــزی قــرار گرفتــه انــد، برچســب ســرگرم کنندگــی بزننــد 
و ارزشــش را در همــ نحــد بداننــد. چیــزی کــه وقــت را پــر کنــد 
و دقایقــی آدم را از جهــان واقعــی و مســائل و مشــکلات آن 
دور نگه دارد. در واقع ظاهراً چنین است که این نوع از قصه 
گویی و داستان پردازی، در مقابل فیلم ها و سریال هایی که 
دربــاره جهــان »واقعــی« هســتند، ارزش و اهمیــت کمــری دارنــد. 

امــا آیــا واقعــا این‌گونــه اســت؟ 
راستش را بخواهید برای پاسخ دادن به چنین سوالی باید خیلی 
حــرف هــا زد و مقدمــات چیــد کــه قطعــا در ایــن مــن کوتــاه نمــی 
گنجد. اینجا فقط می خواهم تاکید کنم که وجود و حضور 
داســتان هــای پریــان، حکایــت هــای افســانه ای و جهــان هــای 
فانتــزی از آن چیــزی کــه فکــر مــی کنیــد هــم بــرای وجــود انســانی 
مــا ضــروری تــر هســتند. بگذاریــد ســوال کنــم: آیــا تــا بــه حــال 
برایتــان پیــش نیامــده کــه بــه یــک اداره دولتــی، بانــک یــا هرجــای 

شــبیه بــه آن رفتــه باشــید و حــس کــرده باشــید در برابــر اژدهــا 
قــرار گرفتــه ایــد؟ اژدهایــی کــه بایــد بــا آن جنگیــد تــا کار آدم 
انجــام شــود. اژدهایــی کــه ممکــن اســت فســاد باشــد، یــا تنبلــی و 
بــی مســئولیتی کارکنــان، یــا اخــاق بــد کارمنــدی کــه بایــد کار را 
انجــام دهــد، یــا هــزار کاغذبــازی و هــدر رفــت زمــان؟ تــا بــه حــال 
برایتــان پیــش نیامــده در ترافیــک کشــنده، دلتــان بخواهــد پــرواز 
کنیــد؟ وردی جادویــی بلــد باشــید کــه شمــا را از شــر خیابــان 
شلوغ پر از صدا و فریاد و مسدود شده رها می کند و شما را 
به مقصد می رساند؟ تا به حال نشده صورت زیبایی را دیده 
باشید و ناگهان فکر کنید می توانید همه کار و بار و زندگی 
را رهــا کنیــد بــه دنبــال آن شــخص زیبــا برویــد و ماجرایــی را آغــاز 

کنیــد کــه هیچ‌کــس از پایــان آن خــ رنــدارد؟ 
مســاله اینجاســت کــه اگــر نــوع بشــر در تمــام طــول تاریــخ دوام 
آورده و بــه جلــو حرکــت کــرده، مهمتریــن ابــزارش بــرای ایــن کار 
تخیــل بــوده اســت. بــدون اســتفاده از تخیــل، بــدون شــعر، بــدون 
کاربــرد اســتعاری کلمــات و ســاخ تنحکایــت و روایــت بــرای 
بیــان معانــی، بــدون تصویرپــردازی و خیــال گــری هیــچ واقعیتــی 
ممکــن نمــی شــده اســت. تنهــا از دل تخیــل اســت کــه خلاقیــت 
بــرون مــی آیــد و از خلاقیــت اســت کــه انســان مــی توانــد بــر 
مســائل ظاهــرا غــ رقابــل حــل خــود غلبــه کنــد. علــم و منطــق 
و حســابگری البتــه کــه لازم‌انــد. امــا فقــط تــا جایــی مــا را مــی 
رســانند. از آنجــا بــه بعــد فقــط بــا نــروی تخیــل اســت کــه دوام 
مــی آوریم و پیــش مــی رویم. مــا بــرای فهمیــدن مهمتریــن مفاهیــم 
بشری مثل آزادی، عدالت، عشق، همدلی، شجاعت و از همه 
مهم تربرای فهم قاعده اخلاقی، چاره‌ای جز بیان استعاری و 
داســتان و حکایــت نداشــته ایم و نــداریم. »واقعیــت« در بحــران 
هــای بــزرگ، اگرچــه بــه مــا در فهمیــدن مشــکل کمــک کــرده امــا 
برای یاف تنراه حل، ما چاره ای جز تخیل و تصور جهان های 
دیگر، چیزی متفاوت از جهان پر مصیبت خود، نداشته ایم. 

سید جواد رسولی

جادو کن و پیدا شو
بدون استفاده از تخیل، بدون شعر، بدون کاربرد استعاری کلمات 
و ساخ تنحکایت و روایت برای بیان معانی، بدون تصویرپردازی 

و خیال گری هیچ واقعیتی ممکن نمی شده است.

سایه سار/ سینما

فیلــم هــا و داســتان هــای فانتــزی از ایــن نظــر، تنهــا امــری ســرگرم 
کننده و وقت پر کن نیستند. آنها الگوهایی برای جهان هایی 
دیگرانــد. اســتعاره هایــی بــرای همــه آن مشــکلات و مصائــب 
امــروز مــا. راه هایــی بــرای صورت‌بنــدی کــردن آنچــه هســتیم و 
آنچــه نیــاز داریم. بــه ویــژه وقتــی کــه جهــان واقعــی، آن‌گونــه کــه 
امــروز مــی بینیــم، زمــام امــور را از دســت داده اســت و در 
مقابل ما چیزی جز نابرابری، جنگ، سلطه گری و ظلم باقی 
نگذاشــته. مــا بــرای بازیابــی معنــای انســانی خــود، در جهــان 
»واقعــی« امــروز چــاره ای جــز پنــاه بــردن بــه تخیــل و تــاش بــرای 
تصــور کــردن راه هایــی بــه جــز آنچــه »واقعیــت« وانمــود مــی کنــد 

کــه برایمــان تــدارک دیــده اســت نــداریم. کشــن هیولاهــای شــرور 
کــه از جهانــی دیگــر آمــده انــد همان‌قــدر واقعــی اســت کــه رســوا 
کــردن مدیــران فاســد. معنــا همــان اســت و تنهــا ظاهــر متفــاوت 
اســت. در جهانــی فانتــزی مــا ایــن فرصــت را داریم تــا مســائل 
جهــان واقعــی را در ابعــادی جدیــد و از زوایــای تــازه ببینیــم و 
خود را به آنچه واقعیت می خواهد بر ما تحمیل کند، تسلیم 
نکنیــم. ســریال هایــی مثــل ویچــر، از ایــن جنس‌انــد و بــه ایــن 
کار می آیند. همانگونه که داســتان های شــاهنامه فردوســی و 

بســیاری افســانه پــر از جــادو و رمــز و راز دیگــر.    
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The Killing
سریال : ۲۰۱۱

مجموعــهٔ کشــن از روی نســخهٔ دانمارکــی آن عــ نبــه عــ ن
اقتبــاس شــده اســت. نســخهٔ آمریکایــی در ســیاتل ایالــت 
مرمــوز  قتــل  بــا  داســتان  شــده.  فیلمــرداری  واشــینگ تن
دخــر دانــش آمــوزی بــه نــام رزی لارســن آغــاز مــی شــود. 
کارآگاه زن ســارا لینــدن مامــور رســیدگی بــه ایــن پرونــده 
اســت، کارآگاه دیگــر بــه نــام اســتفان هولــدر بــه عنــوان 
پیــش  نقشــی مهــم و موثــر در  هــم  لینــدن  دســتیار ســارا 
بــرد کار پرونــده دارد. رابطــهٔ ایــن دو کارآگاه و گرفتــاری 
هــای شــخصی ســارا و اســتفان در کنــار داســتان اصلــی 
آرام آرام شــخصیت هــا را در نظــر بیننــده مــی ســازد. بــاز 
شــدن پرونــده ابعــادی دیگــر از موضوعاتــی را روشــن مــی 
کنــد کــه غافلگــ رکننــده هســتند. فصــل اول ایــن ســریال، 
نیمــه فصــل دوم ریتــم و  از  پرکشــش و دیدنــی اســت و 
عناصــر دیگــر بــه نحــو محسوســی نســبت بــه فصــل اول افــت 

مــی کنــد، امــا بــه نظــر بــاز هــم دیدنــی مــی آیــد.

پیشنهادهایی برای فیلم و سریال
سایه سار/ سینما

Poetry
فیلم : 2010

شــاعری فیلمی از لی چانگ دونگ محصول ۲۰۱۰کشــور 
بــا  پنج‌ســاله   و  شــصت  زنــی  میجــا  اســت.  کــره جنوبــی 
بــازی جئونــگ هــی یــون در آســتانه بیمــاری آلزایمــر و بحرانــی 
جــدی بــرای خانــواده  بــا بــه یــاد آوردن آرزویــی در گذشــته 
بــه شــعر پنــاه مــی بــرد. ایــن فیلــم نمایــش ســفر میجــا بــه سمــت 
شاعریســت! در حالــی کــه فراموشــی پیشــروی مــی کنــد او 
بــه ســراغ کلمــات مــرود تــا اولــ نو احتمــالا آخریــن شــعر 
زندگیش را بسراید. او در دل بحرانی که باید به تنهایی حل 
کند یک ســوال اساســی دارد چطور می تواند شــعر بگوید؟ 
فیلــم شــاعری برنــدهٔ جایــزهٔ بهتریــن فیلم‌نامــه در جشــنواره فیلــم 
کــن ۲۰۱۰ شــد و همچنــ نجایــزه ناقــوس بــزرگ )بهتریــن 
فیلــم و بهتریــن بازیگــر زن(، جایــزه فیلــم اژدهــای آبــی )بهتریــن 
بازیگر زن( و »جایزهٔ انجمن منتقدان فیلم لس آنجلس برای 

بهتریــن هنرپیشــه زن« را نیــز از آنِ خــود کــرد.

اگـر اهل فیلم و سریـــال دیدن هستید در این صفحه پیشنهـــاداتی از 
بهترین فیلم ها و سریال ها را به شمــا معــرفی می کنیم. 

PK
فیلم : 2014

محصول سینمای هند و ساختهٔ کارگردان برجسته راجکومار 
هیرانــی اســت. ایــن فیلــم در قالــب روایتــی طنزآمیــز، مســئلهٔ 
بســیار جــدی رواج خرافــات و باورهــای دینــی بــ نمــردم هنــد 
را بررســی مــی کنــد. باورهایــی کــه بــه قهــر و جدایــی معتقــدان 
بــه نحلــه هــا و فــرق و ادیــان مختلــف انجامیــده. ســخن گفــن 
دربــارهٔ چنــ نموضــوع خطــری در جامعــهٔ هنــد ظرافــت و 
البتــه شــجاعت فراوانــی مــی طلبــد. انتخــاب شــیوهٔ کمــدی 
بــرای بیــان حــرف و مقصــود اصلــی از ســوی فیلمنامــه نویــس 
و کارگــردان زبردســتی چــون هیرانــی، بــه همــ ندلیــل اســت. 
هیرکانــی موفــق شــده اســت کــه حــرف هــای بســیار مهــم و 
جدی را در قالب هزل آلود با بازی بسیار خوب امیرخان، 
بیــان کنــد. حــرف هایــی کــه اگــر در قالبــی غــ راز کمــدی 
بیان می شــد می توانســت جامعهٔ هند را به واکنشــی شــدید 

وادارد. 

The killing of a sacred Deer
فیلم : 2017

اســتیون جــراح قلــب اســت. او بــا مارتــن، پســر جوانــی کــه 
پــدرش بیمــار او بــوده و هنــگام عمــل قلــب از دنیــا رفتــه، 
رابطــه‌ای صمیمانــه دارد. بخشــی از دلیــل ایــن رابطــه، عــذاب 
وجــدان اســتیون اســت چــون او یکــی از جراحــان حاضــر در 

عمــل بــود. مارتــ ندائــم بــه اســتیون ســر می‌زنــد و بــا او درددل 
می‌کنــد. اســتیون هــم هــر چنــد وقــت زیــادی نــدارد امــا هــر طــور 
شــده پــای حرف‌هــای مارتــ نمی‌نشــیند و بــا او این‌طــرف و 
آن‌طرف می‌رود. مارتین هم گاهی برای اســتیون هدیه می‌آورد 
و کم‌کــم پــای مارتــ نبــه خانــه اســتیون بــاز می‌شــود. اســتیون 
هــم بــه دعــوت مارتــ نبــه خانــه آن‌هــا مــی‌رود و مــادر مارتــ ن
را ملاقــات می‌کنــد. هــر چــه می‌گــذرد، ســر زدن‌هــای مارتــ ن
بــه اســتیون جنبــه‌ای مزاحمت‌آمیــز بــه خــود می‌گــرد تــا این‌کــه، 
باب، پسر نوجوان استیون، دچار فلجی موقت می‌شود. فیلم 
داستانی بسیار جذاب و متفاوت دارد، بازی های درخشان و 

جزئیــات فــراوان ارزش ایــن فیلــم را بیشــر کــرده اســت.
)شرح فیلم از مجلهٔ فیلم شماره ۵۳۷(

The Sandman
سریال : ۲۰۲۲

اگر به کتاب های کمیک علاقه داشته باشید سریال سندمن 
یکــی از بهتریــن اقتبــاس هــای ســالهای اخــ راســت کــه فصــل 
اول آن در ۲۰۲۲ از نتفلیکــس بــه نمایــش درآمــد. شــخصیت 
دریم )پادشــاه رویاهــا( درواقــع از کتــاب کمیکــی اســت کــه در 
ســال‌های ۱۹۸۹ تــا ۱۹۹۶ توســط نیــل گیمــن و بــا لیبــل دی 
ســی کامیکــس اقتبــاس شــده اســت و  ســاخت ســریال توســط 
خــود نیــل گیمــن و ٰ دٰیویــد اس گویــر و آلــن هاینــرگ انجــام شــده 
اســت. قلمــروی رویــا و کابــوس بــه پادشــاهی  لــرد مورفیــوس 
دچــار بحرانــی جــدی شــده اســت. کابوســی دســت بــه شــورش 
می زند و لرد مورفیوس یا همان دریم، برای حل و فصل ماجرا 
بــه بیــداری مــی آیــد امــا توســط جادوگــری کــه از او جاودانگــی 
طلــب مــی کنــد اســ رمــی شــود.  زندانــی شــدن مورفیــوس آغــاز 
همه گیری »بیماری خواب« اســت. ســریال ســندمن با مجموعه 
ای از المان های جادویی و جذاب نمایش تلاش پادشاه قلمرو 
رویــا بــرای بازگردانــدن قــدرت رویــا و کابــوس بــه زندگیســت. ایــن 
ســریال نظــر مثبــت منتقــدان را جــذب کــرده و آن را از بهتریــن 

اقتبــاس هــای کمیکــی در تاریــخ تلوزیــون دانســته انــد.

سایه سار/ سینما
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مــن هــر وقــت بــه رخــوت دچــار می‌شــوم و 
برنامه‌هــایم  و  می‌کنــم کــه کارهــا  احســاس 
درســت پیــش نمی‌رونــد و مــدام کار امــروز را 
می‌گــذارم بــرای فــردا، بــدون معطلــی مــی‌روم 
ســراغ کتــاب‌ »از دو کــه حــرف مــی‌زنم از چــه 
حرف می‌زنم« نوشته‌ی هاروکی موراکامی. بد 
نیســت قبــل از حرفــی بــه ایــن موضــوع اشــاره 
کنــم کــه بعیــد اســت ایــن یادداشــت یــک ریویــو 
یــا معرفــی از آب دربیایــد، و احتمــالاً تجربــه‌ا‌ی 

شخصی خواهد شد از زندگی کردن با یک کتاب، که در 
واقــع ممــوآری اســت خواندنــی بــا تمرکــز بــر دویــدن.

هاروکــی موراکامــی، نویســنده‌ی ژاپنــی، در کتــاب »از دو کــه 
حــرف مــی‌زنم از چــه حــرف مــی‌زنم« از تجربــه‌ی دویدن‌هــای 
طولانــی‌ای می‌گویــد کــه از ســی ســالگی و تقریبــاً هم‌زمــان بــا 
شــروع رمان‌نویســی تبدیــل می‌شــود بــه یکــی از عادت‌هــای 
همیشــگی‌اش. و یکــی از اصلی‌تریــن بحث‌هایــی کــه در طــول 
کتــاب دنبــال می‌کنــد رابطــه‌ی بــ ننوشــن – مخصوصــاً 
رمان‌نویسی – و دوِ استقامت است؛ اینکه هر دو کارهایی 
انفرادی‌اند و به استقامت و تمرین و صبر زیادی نیاز دارند، 
و ســاختِن مــنِ – در واقــع همــان ســبکِ – نویســنده یــک 
تمریــن،  بــه واســطه‌ی  جورهایــی شــبیه ســاختِن عضــات، 
اســت. نویســنده از تأثــرِ دویــدن و نوشــن بــر هــم، و بــر 
می‌کنــد  اشــاره  مقاومت‌هایــی  بــه  و  می‌گویــد  زندگــی‌اش 
کــه انــگار تمــام فکــر و ذکرشــان ایــن بــوده کــه کاری کننــد تــا 
موراکامی دســت از دویدن بکشــد؛ از بیدار شــدن‌های اول 
صبــح  و کفش‌هــای ناراحــت بگیریــد تــا درد و کشــیدگی 

آســیب‌دیدگی  و  مفاصــل  و  عضــات 
در زانــو و حتــی دســت‌ها. شــاید یکــی از 
دلایــل اینکــه موراکامــی و کتابــش دســت از 
ســرم برنمی‎دارنــد – یــا بهــر اســت بگــویم مــن 
بیخیال‌شــان نمی‌‎شــوم - همــ نروایــتِ جــولان 
دادنِ مقاومت‌هــا و موانــع و غلبــه بــر آن در 
راه بــه ثمــر رســاندنِ اهــداف و برنامه‌هــا باشــد. 
موراکامی چنان ساده، صمیمی، و صادقانه 
از ایــن موضوعــات حــرف می‌زنــد کــه بعــد از 
خوانــدنِ هــر فصــل فکــر می‌کنــم دیگــر بــه راحتــی می‌تــوانم 
تمــام کارهــایم را بــدون مانــع، مقاومــت، و مشــکل پیــش بــرم؛ 
هــر چنــد از دنیــای داســتان یــا حتــی ناداســتان کــه فاصلــه 

می‌گــریم، واقعیــت معمــولاً بازی‌هــای خــود را دارد. 
همــ نچنــد مــاه پیــش کــه ســراغش رفتــم – احتمــالاً بــه دلیــل 
اینکــه چنــد مــاه بــود داشــتم بــا خــودم کلنجــار می‌رفتــم کــه 
بیشــر از روزی یــک ربــع ســراغ اینســتاگرام نــروم - بــه کشــفی 
تــازه دربــاره‌ی ایــن کتــاب رســیدم. شــاید بهــر اســت بگــویم 
بعضــی بخش‌هایــش کــه قبــاً توجــه چندانــی بــه آن نکــرده 
بــودم، ایــن بــار مــورد توجهــم قــرار گرفتنــد. کســالتی مختصــر، 
ولی سمج، ســراغم آمده بود که پزشــکان آخر هم نتوانســتند 
دلیلــی مشــخص برایــش پیــدا کننــد. بی‌حوصلــه و کلافــه بــودم 
و تمرکــزم بــه طــور قابــل توجهــی کــم شــده بــود و نمی‌توانســتم 
هیــچ کاری انجــام دهــم کــه واقعــاً کار باشــد. حتــی ســاده‌ترین 
کارهــای روزمــره. ولــی چــرخ زدن در ایســنتاگرام کــه نــه تمرکــز 
لازم دارد، و نــه حوصلــه و انــرژی. پــس آن هــدف یــک ربــع 
در روز وارونه شد و ناگهان رسید به روزی دو سه ساعت. 

سایه سار/ خواندنی ها

سام حاجیانی

از موراکامی که حرف می‌زنیم، 
از چه حرف می‌زنیم

ما مجبور به رقابت کردن نیستیم؛ مجبور نیستیم مدام حواس‌مان باشد 
دیگران چه می‌کنند. حتی اگر در مسابقه‌ای شرکت کرده باشیم، تمرکز بر 

کار خودمان احتمالِ برنده شدن‌مان را افزایش می‌دهد.

حــالم کــه کمــی بهــر شــد، انــگار هاروکــیِ عزیــز از کیوتــو 
صدایم زد و فهمیدم که موقع بیرون کشــیدن کتاب بالینی‌ام 
از کتابخانــه فرارســیده. بــه جــز بیمــاری کــه اغلــب حوصلــه 
بــرای آدم نمی‌گــذارد و افســردگی‌ها و  تــوانِ کار کــردن  و 
بی‌حوصلگی‌هــای فصلــی و مقطعــی کــه احتمــالاً ســراغ هــر 
آدمــی می‌رونــد، بــه نظــرم بایــد بپذیــریم کــه ســرعت زندگــی در 
شــهری پرجمعیت، پرترافیک، پرآلودگی، و نســبتاً پرکار، مثل 
تهــران، بالاســت و بــه نظــر می‌رســد ایــن ســرعت گاهــی فراتــر 
از تــوان انســان مــی‌رود و طبیعــی اســت کــه هــر چنــد وقــت 
یک بار هماهنگی و تعادل بین ذهن و بدن به هم بخورد و 
هــر دو دســت بــه اعــراض و اعتصــاب بزننــد و بــا مــا همراهــی 
نکننــد. حــالا بــه ایــن شــلوغی و ســرعت بــالا، گوشــی‌های 
هوشمنــد و شــبکه‌های اجتماعــی را هــم کــه اضافــه کنیــم، در 
شــهری مثــل تهــران، چــه بخواهیــم چــه نخواهیــم، مــدام در حــال 
رقابــت بــرای عقــب نمانــدن‌ایم. یکــی از ویژگی‌هــای بــارز »از 
دو کــه حــرف مــی‌زنم، از چــه حــرف مــی‌زنم« صداقــت کلام 
و لحنِ موراکامی است. او به خود – به عنوان یک انسان 
– نه‌فقــط اجــازه می‌دهــد کــه جایزالخطــا باشــد، حتــی بــا 
کثیرالخطا بودن هم مشکلی ندارد و صادقانه از اشتباهاتش 
در دویدن می‌گوید. در بخشــی از کتاب به این نکته اشــاره 
می‌کنــد کــه چــون یکــی از ویژگی‌هــای مشــرک دویــدن و 
رمان‌نویســی انفرادی بودن‌شــان اســت، در هیچ کدام رقابت 
معنایی ندارد. تنها رقیبی که در کارِ نوش تنو دویدن وجود 
دارد، »خــود« اســت کــه بایــد کفــش و لبــاس تــن‌اش کــرد و 

دســتش را گرفــت و بــه پارکــی بـُـردش تــا بــدود، یــا نشــاندنش 
پشــت میــز تــا بنویســد. ولــی آیــا واقعــاً زندگــی هــم ایــن ویژگــی 
را نــدارد؟ مــا مجبــور بــه رقابــت کــردن نیســتیم؛ مجبــور نیســتیم 
مــدام حواس‌مــان باشــد دیگــران چــه می‌کننــد. حتــی اگــر 
در مســابقه‌ای شــرکت کــرده باشــیم، تمرکــز بــر کار خودمــان 
احتمالِ برنده شدن‌مان را افزایش می‌دهد؛ هرچند اگر واقعاً 
برنده شــدنی در کار باشــد و اهمیت داشــته باشــد. پس چرا 
بیش ترتمرکزمان را می‌گذاریم روی کار دیگران و اینکه آن‌ها 
چه می‌کنند، در حالی که بیشترین تسلط و مدیریت را بر 
کار خودمــان داریم. در واقــع فقــط می‌توانیــم کار خودمــان را 
مدیریت کنیم. همین رقابت بی‌ثمر باعث رخوت و افسردگی 
نمی‌شــود؟ و بــه نظــر مــن ایــن روزهــا شــبکه‌های اجتماعــی بــه 
طور عام و پدیده‌ای مثل اینستاگرام به طور خاص بیش تراز 

هــر چیــزی بــه ایــن رقابــتِ بیهــوده دامــن می‌زننــد. 
»از دو کــه حــرف مــی‌زنم از چــه حــرف مــی‌زنم« حرف‌هــای 
زیــادی بــرای گفــن دارد و نکته‌هایــی بی‌شمــار بــرای کشــف 
کردن؛ و این موضوع ارتباطی مستقیم با صداقت نویسنده 
دارد. ولــی یکــی از مهم‌‎تریــنِ‌ ایــن حرف‌هــا و نکته‌هــا بــه 
نظــرم همــ ناهمیــت »خــود« اســت، و اینکــه زندگــی هــم مثــل 
رمان‌نویســی و دویدن‌های طولانی نیاز به اســتقامت دارد و 
در راه رشــد و رســیدن بــه اهــداف، رقیبــی وجــود نــدارد. بــه 
قــول موراکامــی: »در دوهــای اســتقامت تنهــا رقیبــی کــه بایــد 
بر آن غلبه کرد، خود است؛ کسی که قبلاً بوده‌اید.« بعید 

نیســت ماجــرای زندگــی هــم از ایــن قــرار باشــد. 
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مایــه و پایــهٔ اتحــاد ملـّـی تاریخــی مــا و آنچــه کــه ســبب 
شــده طــی قرن‌هــای طولانــی تــا امــروز بــه عنــوان واحــد 
مســتقل جغرافیایــی و فرهنگــی و سیاســی باقــی بمانیــم، 
زبان مشــرک ما بوده اســت. بدخواهان ایران هم خوب 
می‌داننــد کــه بایــد همتشــان را بــر تضعیــف و بلکــه حــذف 
ایــن زبــان بــی نظــ رفراقومــی بگذارنــد. دربــاره‌اش دروغ 
بگوینــد، آن را بــه قومــی موهــوم نســبت دهنــد، دربــارهٔ 
پیشــینه تاریخــی بلنــدش شــک و تردیــد ایجــاد کننــد تــا بــه 
خیــال خــود موفــق بــه جدایــی پاره‌هــای تــن ایــران زمــ ن
از ســرزمین مــادری شــوند. صــد البتــه کــه راه بــه جایــی 

نخواهنــد بــرد. 
امّــا نمی‌توانیــم بنشــینیم و دســت و روی دســت بگــذاریم 
و  مــا حــق هســتیم  باطــل و  آنهــا  تصــور کــه  ایــن  بــا  و 
در نهایــت حــق پــروز اســت، نظاره‌گــر دشمنی‌هــای آنهــا 
باشــیم. مهم‌تریــن وظیفــهٔ مــا آگاه شــدن و آگاهــی دادن 

اســت. 
اقــوام  آنکــه  بــرای  تاریــخ،  طــول  در  ایــران  بدخواهــان 
فارســی زبــان منطقــه، بــا ریشــه هــای ایرانی‌اشــان بیگانــه 
شــوند و از ســرزمین اصلــی ببُنــد، بــا فوریــت و جدیــت 
بنگریــد،  را  افغانســتان  انــد.  زبــان زده  تغیــ ر بــه  دســت 
دشمنــان آن ســرزمین بــرای آنکــه گذشــته بلنــد و تاریــخ بــا 
شــکوه مشــرکش بــا ایــران را از بــ نببرنــد، زبــانِ قومــی 
اکثریــت  بــر  را  آنهــا  را رسمیــت بخشــیدند،  کــم جمعیــت 
فارســی زبانــان حاکــم کردنــد، در نهایــت نــام زبــان فارســی 
را بــه دری تغیــ رداده‌انــد و دروغــی ســاخته‌اند کــه زبــان 
دری خــود زبانــی مســتقل بــا تاریخــی جداگانــه و اســلوبی 
متفــاوت بــا زبــان فارســی اســت. بــرای آنکــه آن را رسمیــت 
هــم بدهنــد، »بــی بــی ســی دری« راه انــدازی می‌کننــد. 

می‌دانیــم کــه زبــان فارســی دری همــ نزبانــی اســت کــه 
ایرانــی هــا و افغــان هــا هــر دو بــه آن ســخن می‌گوینــد 
و می‌نویســند و می‌ســرایند. لفــظ دری بــه کاربــرد آن در 

دربــار ساســانی اشــاره دارد.
در  وقتــی  اســت.  رفتــه  چنــ ن نیــز  هندوســتان  ســر  بــر 
دورهٔ فتحعلــی شــاه بــه تدبــ رعبــاس مــرزا، دانشــجویان 
ایرانــی بــرای تحصیــل علــوم و صنایــع جدیــد بــه لنــدن اعــزام 
شــدند، دیدنــد کــه جماعتــی از اعیــان و اشــراف انگلیســی 
در بــه در بــه دنبــال معلــم فارســی زبانــی هســتند کــه لهجــهٔ 
علــت  بیاموزنــد.  فارســی  او  از  تــا  باشــد  داشــته  ایرانــی 
شــوق آنهــا بــه فراگرفــن فارســی چــه بــود؟: »فارســی فقــط 
زبــان ایرانیــان نبــود: در اوایــل قــرن نوزدهــم، هنــوز در هنــد 
بــود.  زبــان واســط  هنــد، معتبرتریــن  اقیانــوس  پیرامــون  و 
دســتان  در  هنــد  از  پهنــاوری  زمانــی کــه بخش‌هــای  در 
دیوانــی  زبــان  فارســی  می‌شــد،  زبــر  و  زیــر  بریتانیایی‌هــا 
کمپانــی هنــد شــرقی بــود… کمپانــی هنــد شــرقی تــا ســال 
۱۸۳۷ اســتفاده از زبــان فارســی را بــه عنــوان زبــان اداری 
ادامــه مــی داد.« )عشــق غریبــه هــا - نوشــتهٔ نایــل گریــن/

ترجمــهٔ امــ رمهــدی حقیقــت - نشــر چشــمه(.
شــاهد دیگــر هــزاران نســخه کتــاب هــای فارســی کتابخانــه 
هــای دولتــی و دانشــگاهی هنــد اســت کــه بخــش بزرگــی 
از تاریــخ و فرهنــگ مشــرک دو ملــت در ایــن کتــاب هــا 
پنهــان شــده‌اند. هندی‌هــا دیگــر نمی‌تواننــد ایــن کتاب‌هــا 
را بخواننــد و بنابرایــن دیگــر چیــزی بــه عنــوان زبــان واســط 
ســازندهٔ فرهنــگ و تاریــخ مشــرک بــ نملــت هــای حــوزهٔ 
ایــن تجربــه در حــال تکــرار  نــدارد.  ایــران وجــود  هنــد و 
اســت. تردیــدی نیســت کــه هــدف تاریخــی و نهایــی قــدرت 
هــای بــزرگ تجزیــه ایــران اســت و زبــان فارســی مانــع اصلــی 

تحریریه کرگدن اسپانیا

زبان فارسی، میراث گرانبهای ایران
وقتی در دورهٔ فتحعلی شاه به تدبیر عباس میرزا، دانشجویان ایرانی برای تحصیل علوم و صنایع 
جدید به لندن اعزام شدند، دیدند که جماعتی از اعیان و اشراف انگلیسی در به در به دنبال 

معلم فارسی زبانی هستند که لهجهٔ ایرانی داشته باشد تا از او فارسی بیاموزند.

مقدمه تاریخ زبان فارسی

و ســد محکمــی در برابــر ایــن ارادهٔ شــوم اســت. 
را  تاریخــش  و  هــا  ریشــه  و  زبــان  ایــن  ماســت کــه  بــر 
ایــن  بــا شــناخت زبــان فارســی می‌بینیــم کــه  بشناســیم. 
تــاش  نیســت، هیچکــس  قومــی  بــه هیــچ  متعلــق  زبــان 
نکــرده تــا آن را بــه اقــوام دیگــر ایرانــی بقبولانــد، ایــن زبــان 
محصــول زندگــی جمعــی و بلنــد مــدت همــهٔ ایرانی‌هاســت. 
ایــن زبــان کــه فرهنــگ ملــی مــا را ســاخته، چــون ملاتــی 
محکــم و نفــوذ ناپذیــر مــا را از پــس هــزاران ســال تهاجــم و 
درد و رنــج و اشــغال بــه اینجــا رســانده. بدخواهــان ایــران 
بــرای اقــوام ایرانــی کــرد و لــر و آذری پشــیزی ارزش قائــل 

نیســتند و بــه ســودای قــدرت و گرفــن دســتمزد و برپایــی 
زندگــی راحــت در اروپــا و آمریــکا ســخن از شوونیســم 

می‌گوینــد. فــارس 
کرگــدن اســپانیا بــا  اســتفاده از دو کتــاب ارزشمنــد زنــده 
یــاد دکــر پرویــز ناتــل خانلــری، تاریــخ زبــان فارســی و زبــان 
شناســی، موجــز و مفیــد و مختصــر، تاریــخ خلاصــه شــده 
آن را منتشــر خواهــد کــرد. امیــدوار هســتیم کــه شناســایی 
ریشــه های این زبان ســرگ ما را به اتحاد و همدلی بیش 
از پیــش در مقابــل دشمنــان ملیـّـت و تاریــخ و فرهنــگ 

ایرانــی رهنمــون شــود.
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زبــان هــای ایرانــی کــه از رواج اســام در ایــران تاکنــون در 
ایــن ســرزمین پهنــاور متــداول بــوده اســت یــا هســت، همــه 
بــه نــام زبــان هــای »ایرانــی جدیــد« خوانــده مــی شــود. 

»دری«  یــا  »فارســی«  هــا  زبــان  ایــن  همــهٔ  از  تــر  مهــم 
یعنــی زبانــی کــه از قــرن ســوم هجــری تاکنــون یگانــه زبــان 
رسمــی و اداری و ادبــی ایــران و وســیلهٔ ارتبــاط و وحــدت 

قســمت‌های مختلــف ایــن کشــور بــوده اســت.
دربــارهٔ اصــل و منشــاء ایــن زبــان نکته‌هــای مهمــی هســت 
کــه بایــد بــه یــاد داشــت. از جملــه آنکــه مورخــان اســامی 
همه »دری« را یکی از زبان های ایرانی معمول در دورهٔ 
ساســانی می‌داننــد. حمــزهٔ اصفهانــی در کتــاب »التنبیــه 
علــی حــدوث التصحیــف« مــی نویســد کــه در ایــران پنــج 
فهلــوی،  قــرار:  ایــن  از  بــود.  زبــان معمــول  یــا  »لغــت« 
دری، فارســی، خــوزی، ســریانی. )ســریانی از زبــان هــای 
ایرانــی نیســت و زبــان آســوریان مســیحی ایــران بــوده کــه 
اغلــب اهــل علــم بــوده انــد و کتاب‌هــای علمــی و فلســفی 
بــه زبــان خــود ترجمــه کردنــد کــه بعدهــا از  و یونانــی را 

ســریانی بــه عربــی نقــل شــده اســت.(
حمــزه دربــاره ایــن زبــان هــا چنــ نتوضیــح می‌دهد: »فهلوی 
زبانــی بــوده اســت کــه شــاهان در مجالــس خــود بــه آن 
ســخن مــی گفته‌انــد و آن منســوب اســت بــه »فهلــه« و 
ایــن اســم بــر پنــج شــهر ایــران کــه از اصفهــان و ری و 
همدان و ماه نهاوند و آذربایجان باشــد اطلاق می شــود.
فارســی زبانــی اســت کــه مؤبــدان و کســانی کــه بــا ایشــان 
ســر و کار داشــتند بــدان ســخن مــی گفتنــد و آن زبــان 
شــهرهای فــارس اســت. »دری« زبــان شــهرهای مدایــن 
اســت و درباریــان شــاه بــه آن گفتگــو مــی کردنــد و لفــظ 
آن نســبت اســت بــه »در« یعنــی دربــار و در ایــن زبــان، 
از جملــهٔ لغــات مــردم شــرق، لغــت اهــل بلــخ غلبــه دارد.

و  اســت  خوزســتان  شــهرهای  بــه  منســوب  خــوزی 
پادشــاهان و بــزرگان در خلــوت و هنــگام آســایش در 

انــد.« مــی کــرده  تکلــم  گرمابــه 
همــ نمطلــب را ابــن النــدیم در کتــاب »الفهرســت« از 
المقفــع آورده اســت و در کتاب‌هــای متعــدد  ابــن  قــول 
دیگــر نیــز از ایــن دو ماخــذ اقتبــاس و نقــل کرده‌انــد.

دورهٔ  اواخــر  در  »دری«  زبــان  اســناد  ایــن  موجــب  بــه 
ساســانی زبــان رسمــی دربــار بــوده و اصــل آن از شمــال 
شــرق ایــران یعنــی ناحیــه خراســان قــدیم آمــده اســت. بــه 
ایــن ســبب اســت کــه چــون نخســتین سلســله هــای مســتقل 
ایرانــی بعــد از اســام در خراســان بــه وجــود آمــد شــاعران 
و نویســندگان دربــار ایشــان ایــن زبــان را در آثــار خــود بــه 
کار بردنــد. زبــان »دری« همــ نزبــان رسمــی و ادبــی ایــران 
اســت کــه از قــرن ســوم تــا امــروز بــا مختصــر تغییراتــی بــه کار 
مــی رود، در همــهٔ آثــار ادبــی بــه همــ ننــام خوانــده شــده و 

گاهــی آن را »فارســی دری« مــی نامنــد.
در مقابــل ایــن زبــان رسمــی، اکثــر زبــان هــا، یعنــی لهجــه 
هایــی کــه در نقــاط مختلــف مرکــزی و غربــی و جنوبــی 
ایــن ســرزمین متــداول بــوده در ایــن کتــب ادبــی بــه عنــوان 
کلــی و عــام »فهلــوی« و یــا »پهلــوی« یــاد شــده اســت. 

چنانکــه در ایــن منســوب بــه خیــام:
بلبــل بــه زبــان پهلــوی بــا گل زرد/ فریــاد همــی زنــد کــه مــی 

بایــد خــورد
یا این شعر حافظ:

بلبــل بــه شــاخ ســرو بــه گلبانــگ پهلــوی / مــی خوانــد دوش 
درس مقامات معنوی

همــ ناصطــاح »فهلویــات« همیشــه بــه شــعرهای محلــی 
کــه بــه زبانــی جــز زبــان ادبــی رسمــی ایــران ســروده شــده 
اطــاق گردیــده اســت و اکثــر ایــن گونــه شــعرها در قالــب 

دک ترپرویز ناتل خانلری

تاریخ زبان فارسی - قسمت دوم
»دری« زبان شهرهای مداین است و درباریان شاه به آن گفتگو می کردند و لفظ آن نسبت 
است به »در« یعنی دربار و در این زبان، از جملهٔ لغات مردم شرق، لغت اهل بلخ غلبه دارد.

ایرانشهر

»دو بیتــی« اســت. از زبــان هــای ایرانــی بعــد از اســام 
آثــار کتبــی بســیار کمــی برجــای مانــده اســت، زیــرا کــه 
ایــن زبــان هــا هیچ‌یــک زبــان انشــاء و نویســندگی نبــوده 
اســت. بــا ایــن حــال بعضــی از آنهــا در دوره‌ای، رونــق و 
رواجــی داشــته و آثــار ادبــی کــم و بیــش مهمــی بــه وجــود 
از آن جملــه لهجــهٔ طــری کــه کتــاب هایــی  انــد.  آورده 
ماننــد »مرزبــان نامــه« بــه آن تالیــف شــده بــود؛ و ایــن 
کتــاب را ســپس بــه فارســی دری یعنــی زبــان رسمــی ادبــی 

ایــران، ترجمــه کــرده انــد.
دربــارهٔ زبــان هــای محلــی متــداول در نقــاط مختلــف ایــران 

نویســندگان  و  زبــان  عربــی  نویســان  جغرافــی  آثــار  در 
دیگــر اطلاعاتــی هســت. مقدســی )فــوت در اواخــر قــرن 
چهــارم( مــی نویســد کــه »زبــان مــردم ایــران عجمــی اســت 
و همــهٔ زبــان هــای ایشــان فارســی خوانــده مــی شــود، جــز 
اینکــه بعضــی از زبــان هــا »دری« اســت و بعضــی دیگــر 

پیچیــده و دشــوار )مغلــق( اســت.«
از عبــارات ایــن نویســندگان چنــ نمفهــوم مــی شــود کــه 
ایشــان لفــظ »دری« را بــه معنــی »فصیــح« و »ادبــی« 

بــه کار می‌بــرده انــد.
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صــدای کمانچــه را کــه مــی شــنوم، دو حســرت عمیــق در 
مــن زنــده مــی شــوند. اول آنکــه چــرا عمــر را بــه بطالــت 
گذرانــدم و نواخــن کمانچــه را نیاموختــم و دوم حســرت 
مرتضــی  اســتاد  مرتضــی ورزی.  اســتاد  بــا  دیــدار  آخریــن 
ورزی، از نوازنــدگان قدیمــی کمانچــه و از ســال‌های دور 
در آمریــکا متوطــن بودنــد. در ســال هــای جوانــی‌ام کــه 
دســت بــه کار تاســیس انجمنــی بــرای موســیقیدانان ســنتی 
ایــران بــودم، اتفــاق بــر آشــنایی ایشــان افتــاد. از آن ســال 
هر گاه اســتاد به ایران می آمدند، حتماً روزها و ســاعاتی 
را مفتخــر بــه دیدارشــان مــی شــدم، تــا ســفر آخــر، ســال 
۱۳۸۲. اســتاد معمــولاً در خانــهٔ یکــی از دوستانشــان در 
خیابــان جــردن اقامــت مــی کردنــد و مــن آنجــا بــه دیدارشــان 
مــی رفتــم و بعــد بــا هــم تهرانگــردی هــای مفصــل مــی کردیم. 
آخریــن ســفر، روز اول اقامتشــان در ایــران بــه مــن تلفــن 
کردنــد و گفتنــد: »خســته راه هســتم ولــی چنــد روز دیگــر 
بــا هــم تمــاس بگــریم تــا دیــداری تــازه کنیــم.« چنــد روزی از 
قــرار گذشــت و از اســتاد خــری نشــد، بــا همــان شمــاره تمــاس 
گرفتــم، خواهــش کــردم بــا اســتاد صحبــت کنــم، صــدای 
ســرد و بــی روحــی خیلــی راحــت و ســاده خــ ردرگذشــت 
اســتاد را داد و تلفــن را قطــع کــرد! تمــام شــد. مــن مانــدم و 

حســرت دیــدار آخریــن. 
اســتاد مرتضــی ورزی، از آخریــن بازمانــدگان نســل قــدیم 
اســتاد  رضــا محجوبــی،  نــزد  ایــران،  هــای  کمانچــه کــش 
ابوالحســن صبــا، اســتاد اصغــر بهــاری و اســتاد مرتضــی خــان 
نــی داوود و بســیاری دیگــر تلمــذ کــرده بودنــد، امــا ســبک 
نواخــن خــود را بســیار شــبیه بــه نوازنــده‌ای گمنــام بــه نــام 

خاچیــک  مــی دانســتند. 
بنــدی هایشــان در  اســتاد ورزی و جملــه  صــدای  ســاز 

بداهــه نــوازی بــرای مــن سرشــار از حــس عمیــق موســیقی 
ایرانی و لحظاتی که در محضر ایشــان می گذشــت حقیقتاً 
آن  از  پیــش  هــا  مــدت  بــود.  عمــرم  ســاعات  بهتریــن  از 
در صــدای کمانچــه اســتاد بهــاری و بعــد اســتاد اردشــ ر
کامــکار، لطافــت بــی نظــ رو حــس عمیــق ایرانــی بــودن 
را پیــدا کــرده بــودم. هنــوز هــم بــه نظــرم صــدای کمانچــه، 
ایرانــی  صــدای کمانچــه  اســت.  ایرانــی  عمیقــاً  صدایــی 
شــباهتی بــه کمانچــه ســایر کشــورهای دنیــا نــدارد. صدایــی 
اســت پــر از عاطفــه. صــدای کویــر اســت، صــدای لرهــا 
و کردهــا و آذری هاســت. تحریرهــای ایرانــی در کمانچــه 
زیباتر از هر ساز دیگری ادا می شوند و صدای کمانچه 

صــدای طبیعــت ایــران اســت. 
در ســال هــای نوجوانــی مــن، موســیقی اســتادان علیــزاده و 
لطفــی و مشــکاتیان و شــور و تپشــی کــه در آنهــا اســت، 
تــار و ســه تــار و ســنتور را محبــوب همــگان ســاخته بــود. 
کمانچــه از مدتهــا پیــش، از آغــاز قــرن شمســی دیگــر محــل 
اعتنــا نبــود در واقــع اســتاد بهــاری، اســتاد رحمــت الله بدیعــی 
و عــده ٔ قلیلــی از شاگردانشــان  ایــن ســاز را زنــده نــگاه 
داشــتند امــا کســی فرزنــدش را بــه آموخــن کمانچــه وا نمــی 
داشت و از این منظر برخی را اعتقاد بر این بود که دورهٔ 
این ســاز گذشــته و حتما ویلن جایگزین آن خواهد شــد. 
پــس از انقــاب مرکــز ســرود و آهنــگ هــای انقلابــی کــه 
متولــی امــر موســیقی در کشــور بــود، یکســره بــا بــه کارگــری 
ویلــن در موســیقی ایرانــی مخالفــت کــرد. آهنگســازانی چــون 
ســنت  - کــه  هــم  مشــکاتیان  پرویــز  و  علیــزاده  حســ ن
گرایانــی نوجــو بودنــد- از صــدا و امکانــات و لحــن خــاص 
کمانچــه بــه بهتریــن نحــو ممکــن اســتفاده کردنــد. علیــزاده در 
شــورانگیز بــا ترکیــب چنــد کمانچــه و غــژک صدایــی را بــه 

ایرج آرمان

کمانچهٔ شنیدنی آقای ورزی
اســتاد روح الله خالقــی در کتــاب تاریــخ موســیقی ایــران از ادامــه حیــات کمانچــه ســخت نــا امیــد 
است و دلیل آن را صدای تو دماغی و شکل ناموزون آن می دانند و در علت جایگزینی ویلن 
با کمانچه می نویســند: »طبیعی اســت همیشــه ســاز کامل جای ســاز ناقص را می گیرد…«

سایه سار/ نیوشیدن

گــوش شــنوندگان رســاند کــه تازگــی داشــت. ایــن شــیوه در 
آثــار دیگــر او »راز و نیــاز« و »صبحگاهــی« ادامــه پیــدا 
کــرد. پرویــز مشــکاتیان در »دســتان« اســتفادهٔ از کمانچــه 
را در ارکس ترگسترش داده بود، او در مقدمه ای که برای 
تصنیــف مجموعــه نوشــته از رنــگ آمیــزی خــاص کمانچــه 

هنرمندانــه اســتفاده کــرده اســت. 
تــارک  »بــر  نــام  بــه  ارکســرال  اثــری  در  اردشــ رکامــکار 
ســپیده« و مجموعــه ای دیگــر بــه نــام »بــه یــاد صبــا« و 
چندیــن قطعــهٔ کُــردی، لطافــت و احســاس در نوازندگــی را 
بــا تکنیــک بســیار عالــی آمیختــه. پــس از اینکــه ایــن آثــار 
بــه راســتی زیبــا و بــی نظــ ربــه گــوش رســیدند، کار کمانچــه 
دوبــاره رونــق گرفــت. کلاس هــای کمانچــه بــه راه افتادنــد 
و هنرجویــان در ســنین مختلــف بــه آموخــن آن مشــغول 
شــدند. اســتاد روح الله خالقــی در کتــاب تاریــخ موســیقی 
ایــران از ادامــه حیــات کمانچــه ســخت نــا امیــد اســت و 

دلیــل آن را صــدای تــو دماغــی و شــکل نامــوزون آن مــی 
دانند و در علت جایگزینی ویلن با کمانچه می نویسند: 
»طبیعی اســت همیشــه ســاز کامل جای ســاز ناقص را می 

گــرد…«.
برای شنودن چند نمونه عالی از کمانچه ایرانی بد نیست 
ایــن موســیقی هــا را بیابیــد و بشــنوید: گوشــه سَــیَخی در 
مجموعهٔ چهارباغ و آواز دشتی در مجموعه بسیار شنیدنی 
»دولــت عشــق« )گلبانــگ شــجریان( از اســتاد بهــاری و 
چنــد نمونــه ای کــه در بــالا از آثــار اردشــ رکامــکار ذکــر 

کــردم. 
در پایــان بــه روح بلنــد اســتاد مرتضــی ورزی ادای احــرام 
مــی کنــم، او کــه تــا پایــان عمــر عاشــقانه هنــر ایــران را بــزرگ 
بــه غــ ر ایرانــی را  داشــت و ســال هــای ســال موســیقی 
مختلــف  هــای  ملیــت  از  شــاگردانی  و  آموخــت  ایرانیــان 

تربیــت کــرد. روحــش قریــن رحمــت الهــی بــاد.
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گــوش دادن بــه موســیقی هرگــز مســتقل از زمــان و مــکان 
نیســت. نوایــی کــه مــی شــنویم اغلــب بــا حــس هــای دیگــری 
در آمیختــه و در حافظــه مــا مــی نشــینند. طــوری کــه مــی 
توانیــم بــا شــنیدن یــک آهنــگ بــه یــاد بیــاوریم کــه وقتــی اولــ ن
بــار آن را شــنیدیم کجــا بــودیم؛ چــه احوالــی داشــتیم و احیانــاً 
بــه چــه فکــر مــی کــردیم. برعکســش هــم هســت. وقتــی اولــ ن
بــار آهنگــی را می‌شــنویم کــه جایــی از وجودمــان را تــکان مــی 
دهد و ما را با خود همراه می کند، این حس و حال انگار 
در آن مکانــی کــه تجربــه شــنیدن را از ســر گذرانــده ایم ذخــره 
می شود و از آن به بعد پا گذاش تنبه آن مکان با خودش 

نــوا و نغمــه ای بــه همــراه خواهــد داشــت. 
اولــ نبــاری کــه خیلــی تصادفــی میــدان ســنت فلیپــه نــری 
را در گوشــه ای از محلــه گوتیــک در مرکــز شــهر بارســلونا 
کشــف کــردم، موســیقی همراهــم پلــی لیســتی از گــروه آنتامــا 
امــا  بــود  نشــده  تاریــک  هنــوز  هــوا  بــود.   )Anathema(
نزدیــک غــروب بــود. از کوچه‌هــای باریکــی گذشــتم و بعــد 
از رد کــردن یــک پیــچ کوچــک ناگهــان خــودم را در مقابــل 
میــدان »فلیپــه نــری« دیــدم. میــدان، خیلــی کوچــک اســت. 
ظاهرا جذابیت خاصی هم ندارد. فضایی محصور در میان 
یــک کلیســا و مدرســه مذهبــی ســبک گوتیــک بــا دیوارهــای 
بلنــد اســت کــه در سمــت دیگــرش یــک هتــل کوچــک و یــک 
رســتوران مختصــر و مفیــد، بــدون تابلــو و تبلیغــات و بــا چنــد 
میــز و صندلــی بــا ســلیقه قــرار گرفته‌انــد. همــه چیــز در نهایــت 
اختصــار و ســادگی اســت. حتــی تعــداد آدم‌هایــی کــه آنجــا را 
پیــدا می‌کننــد و یــا در آنجــا توقــف دارنــد هــم زیــاد نیســت. 
وسط میدان یک حوض کوچک سنگی با فواره ای قدیمی 
اســت و دو تــا درخــت هــم در دو طــرف ایــن حــوض قــرار 
گرفته اند. وقتی که روز باشد، این درخت ها نور مستقیم 
خورشــید را مــی شــکنند و تبدیــل بــه لکــه هــای کوچــک و 

بــزرگ نــور مــی کننــد و ایــن لکــه هــا روی ســنگ فــرش میــدان 
و روی دیوارهــای ســن و ســال دار کلیســا و روی آب تــوی 
حوض و روی تن و صورت آدم ها پخش می شوند. وقتی 
کــه مــن بــرای اولــ نبــار وارد میــدان شــدم و حــس کــردم کــه 
ایــن منظــره، خاصیتــی فراواقعــی و رویــا گونــه دارد، »آناتمــا« 
در گوشــم داشــت آهنگــی را مــی خوانــد بــا نــام »رویاهــای 
شــکننده« )Fragile Dreams(. ایــن هماهنگــی نــام ترانــه 
و آنچــه در مقابلــم ظاهــر شــده بــود را بــه فــال نیــک گرفتــم و 
بــه گوشــه ای از میــدان رفتــم تــا ایــن میــدان زیبــای عجیــب را 

ســ رتماشــا کنــم. 
صــدای گیتــار و کی‌بــرد و درامــز، همــان ســازهای اصلــی 
هــر مــدل از موســیقی اســپیس راک )کــه مثــ اپینــک فلویــد 
را هــم تــا حــدی بــا آن مــی شناســیم( مــی تواننــد فضــای 
ملانکولیک* و فراواقعی خلق کنند. موسیقی »آناتما« هم 
از همــ نجنــس اســت. دور از هــر شــتاب و عجلــه و شــلوغ 
کاری، آرام آرام در هــر آهنگــش فضــای مــورد نظــرش را بــا 
ســازها بنــا مــی کنــد و بعــد انــگار کــه دســت آدم را مــی گــرد 
تــا در ایــن فضــای جدیــد منفــک شــده از جهــان حقیقــی 
و مســائل ظاهــرا پیچیــده اش، مــا را وارد تجربــه ای جدیــد 
از بــودن کنــد. دنیــل کاوانــا کــه گیتــار اصلــی را مــی نــوازد، 
روی ملــودی هــای محکــم کی‌بــرد کــه همیشــه در پــس زمینــه 
اســت و مثل نوری اســت که بخشــی از مســ رترانه را روشــن 
کــرده اســت، نواهــای موقــر امــا دردناکــی را اجــرا مــی کنــد 
کــه هــر بــار جایــی تاریــک از وجــود مــا را روشــن مــی کننــد. 
انــگار بــه یادمــان مــی آورنــد کــه مــا بــه جــز ایــن دغدغــه هــای 
اضطــراب آور همیشــگی، بخــش هــای مهــم دیگــری هــم داریم 

کــه مدت‌هاســت فراموششــان کــرده‌ایم. 
تــر  تاریــک  هــوا  همچنــان کــه  نــری«،  »فلیپــه  میــدان  در 
می‌شــد، نشســته در گوشــه میــدان و تکیــه داده بــه دیــوار 

دانیال فرآورده

مهتاب در بارسلونا 
صدای گیتار و کی برد و درامز، همان سازهای اصلی هر مدل از موسیقی اسپیس 
راک )کــه مثــ اپینــک فلویــد را هــم تــا حــدی بــا آن مــی شناســیم( مــی تواننــد فضــای 

ملانکولیک و فراواقعی خلق کنند.

سایه سار/ نیوشیدن

پــر تاریــخ کلیســا بــه آهنــگ هــای »آناتمــا« گــوش مــی‌دادم. 
آهنــگ  و  شــنیدم  بــار  چنــد  را   )Flying( پــرواز  آهنــگ 
 One Last( و خداحافظــی آخــر )Judgment( داوری
Goodbye( را هــم پشــتش گــوش کــردم. عجیــب بــود کــه 
انــگار ترکیــب ایــن آهنــگ هــا، بــا میدانــی کــه ظاهــرا ســاده و 
بــی اهمیــت بــود، باعــث می‌شــد چیــزی شــکل بگــرد. انــگار 
میــدان تاریخــی کوچــک، بــا نــوای گیتــار »آناتمــا« و مــن ترانــه 
هایــش بــه ســخن در مــی آمــد. متوجــه جــای ســوراخ هایــی 
بــر روی دیــوار کلیســا شــدم. ســوراخ هایــی کوچــک و بــزرگ 
که توضیح دلیل حضورشان بر روی پلاک فلزی در گوشه 
دیوار نوشــته شــده بود. این مکان جادویی و آرام در دوران 
جنــگ داخلــی آســیب هایــی دیــده اســت. بمــب هــا و گلولــه 
ها بر شــهر فرود آمده اند تا مقاومت جبهه جمهوری خواه 
و کمونیســت کــه شــهر بارســلونا را در اختیــار خــود داشــت 
شکســته شــود. ســوراخ هــا جــای گلولــه و ترکــش همــ نحملــه 

نیروهــای ملــی گــرای ژنــرال فرانکــو اســت. 

وقتــی کــه دارم میــدان را پــس از ســاعت هــا تــرک مــی کنــم، 
دیگر شب شده است. پلی لیست آناتما به آن ترانه خیلی 
کوتــاه امــا فــوق العــاده زیبایــش رســیده کــه نامــش هســت 
»مهتــاب پاریســی«. ترانــه ای کــه بــا صــدای دو خواننــده 
اصلــی زن و مــرد، یکــی بــالا و دیگــری بم، اجــرا مــی شــود. 
هــر دو بــا صدایــی غمگــ نمــی خواننــد »حــس مــی کنــم 
می شــناسمت/نمی دانم چگونه/نمی دانم چرا/می بینمت که 
بــرایم غمگینــی/ بــا مــن گریــه کــردی/ و بــا مــن مــی مــری«. 
متنــی کــه جادویــی اســت و مالیخولیایــی کــه دارد مثــل همــان 
کیفیــت عجیــب موســیقی آناتمــا، و مثــل وجــود فراواقعــی 
میــدان ســن فلیپــه نــری، آدم را بــه جایــی ناممکــن و دور از 

دســرس دعــوت مــی کنــد. 
از میــدان کــه بــرون مــی آیم، مهتــاب بــالا آمــده اســت. 

بارســلونا. مهتــاب 

*مالیخولیایی، سودازده
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سایه سار/ سفره

Neil Martinson
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از محبوب ترین اعمال مشترک نزد ایرانی ها و اسپانیایی 
هــا بــه هنــگام دور هــم نشســن و گفت‌وگــو کــردن و فیلــم 
دیــدن و یــا هــر کار دیگــری کــه نیــاز بــه کار گــری دســت 
نداشــته باشــد، همانــا »تخمــه شکســن« اســت. تصــور 
مــن ایــن بــود کــه ایــن فــن ظریــف و مهــارت شــگرف فقــط 
نــزد ایرانیــان موجــود باشــد تــا آنکــه بــا اســپانیا و مــردم 
شــریفش آشــنا شــدم. بقیــه مــردم اروپایــی اکثــراً در مواجــه 
بــا تخمــه یــا بــه مکیــدن رویــهٔ شــور آن اکتفــا مــی کننــد یــا 
پوســت و مغــز را یک‌جــا  مــی جونــد. در بــازار خــارج از 
ایــران و اســپانیا عرضــهٔ تخمــهٔ کــدو و آفتابگــردان و آنهــم 
بــه صــورت پوســت کنــده و بســته بنــدی شــده معمــول 
اســت و خورندگان آنها از لذت و کیف تخمه شکســن 

هیــچ خــ رندارنــد.
از بهتریــن انــواع تخمــه هــا کــه در بــازار ایــران بــه دســت 
مــی آمــد، »تخمــهٔ جابونی«)جابانــی( بــود کــه بــه اشــتباه 
بــه »تخمــهٔ ژاپنــی« معــروف شــد. روســتای حاصل‌خیــز 
بــر ســر جــادهٔ فیروزکــوه  نزدیکــی دماونــد و  جابــان در 
و  دارد  مســتعدی  خــاک  و  آب گــوارا  اســت.  واقــع 
محصــول فــراوان. یکــی از بهتریــن انــواع ســیب هــای عــالم 
در ایــن روســتا بــه عمــل مــی آیــد و خواســتارانی جهانــی 
دارد. در واقــع مــی تــوان گفــت کــه ســیب جابانــی نــزد 
اســت.  شــده  شــناخته  نامــی  دنیــا  در  میــوه  بازرگانــان 
پیــش از اینهــا هندوانــهٔ آجیلــی هــم در ایــن روســتا کشــت 
مــی شــد. هندوانــهٔ آجیلــی، مــزه خوبــی نــدارد، امــا پــر 
از تخــم درشــت اعــاء اســت، البتــه گوشــت و پوســت 
ایــن هندوانــه غــذای ماکولــی بــرای دامهاســت و گاهــی 
بــه عنــوان کــود هــم بــه کار مــی آیــد. ایــن تخمــه پــر مغــز 
خــوش خــوراک را بــا گلپــر و نمــک و یکــی دو افزودنــی 
طبیعــی دیگــر مــی آمیختنــد و بــو مــی دادنــد و محصولــش 

تخمــهٔ بــی نظــری مــی شــد کــه خورنــدگان فــراوان داشــت. 
چنــد ســالی اســت کــه تخمــهٔ جابانــی در بــازار بــه دســت 
نمــی آیــد یــا کــم بــه دســت مــی آیــد و علــت آن لابــد عــدم 

کشــت هندوانــه آجیلــی در جابــان اســت.
از تخمــه شکســن کــه بگــذریم، آجیــل در پذیرایــی ایرانــی 
نقشــی مهــم و بــی بدیــل دارد. چنــد رســم و آیــ نایرانــی 
بــدون خــوردن و تعــارف کــردن آجیــل مخصــوص آن بــر پــا 
نمی‌شــود. ایرانیــان کــه بــی شــک بــا کیفیــت تریــن آجیــل 
دنیــا را تولیــد می‌کننــد، در ترکیــب انــواع ایــن محصــولات 
بــی نظــ رســلیقه ای تمــام داشــته انــد. کافــی اســت بــه 
اجــزای آجیــل شــور، آجیــل شــرین و آجیــل چهــار مغــز 
بنگریــد تــا بــه ظرافــت طبــع ایرانیــان در خــوش خوراکــی 

بیشــر وافــق شــوید. 
خــوردن آجیــل از گذشــتهٔ دور بــ نایرانیــان رایــج بــوده 
و در شــاهنامه بخــش پادشــاهی یزدگــرد، نامــه بــه طــوس 

اشــارتی بــه آن شــده:
… هم از خوردنی‌ها ز هر گونه ساز

که ما را بباید به روز دراز
همان ارژن* و پسته و ناردان 

بیارد یکی مؤبد کاردان
 رســم نــذر آجیــل مشــکل گشــا و مراســم مربــوط بــه آن 
بــه نظــر مــن ریشــه در آیــ نهــای باســتانی ایرانــی دارد و 
در ادوار بعــد رنــگ شــیعی بــه خــود گرفتــه و بــر روشــی 

اســت کــه هنــوز کــم و بیــش رعایــت مــی شــود. 
در گذشــته ای نــه چنــدان دور، آجیــل نقشــی جــدی در 
تغذیــه مردمــان داشــت و بــه عنــوان غــذای نیمــروزی و 
تنقــات ســالم پــر فایــده خــورده مــی شــد. پیرمردهــا در 
جــوف جیبشــان همیشــه کشــمش و نخودچــی داشــتند و 
مشــتی از آنهــا را بــر کــف دســت نوه‌هاشــان می‌ریختنــد و 

نیوشا طبیبی گیلانی

ردپای تخمه در تمدن های ایران و اسپانیا
از بهترین انواع تخمه ها که در بازار ایران به دست می آمد، »تخمهٔ جابونی«)جابانی( بود 
که به اشتباه به »تخمهٔ ژاپنی« معروف شد. روستای حاصلخیز جابان در نزدیکی دماوند

 و بر سر جادهٔ فیروزکوه واقع است. 

سایه سار/ سفره

بچــه هــا هــم کــه ذائقــه اشــان بــه ایــن نــوع تنقــات عــادت 
داشــت، آنهــا را بــا ولــع تمــام مــی خوردنــد. جــوز قنــدی، 
میــوهٔ پرشــده بــا خــاک قنــد و گــردوی ســاییده، محبــوب 
همــهٔ کــودکان بــود. افســوس کــه جــای ایــن تنقــات مفیــد 
و خوشمــزه و ســالم را خوردنــی هــای صنعتــی مضــر بــد 

مــزه گرفتنــد.
آجیــل در پخــن بســیاری از خــوراک هــای ایرانــی نیــز بــه 
کار مــی رود. مرصــع پلــو، شــاهکار هنــر آشــپزی ایرانــی 
در ترکیــب رنگ‌هــای گوناگــون اســت و بســی »پرُبــوی و 
رنــگ و نــگار«. خــورش خــال کرمانشــاهی و خــورش 
پســته و خــورش فســنجان و آش پســته فقــط چندتایــی از 

خــوراک هــای آجیــل دار هســتند. 
ایــن میــان خــورش خــال را خورنــدگان بســیار مــی  از 
فراهــم آوردن خــورش خــال، گوشــت  بــرای  پســندند. 
روغــن  در  زردچوبــه  و  پیــاز  بــا  را  خورشــی  گوســفند 
حیوانی تفت دهید، رب بزنید و در آن تکه ای چوب 
دارچــ نبیاندازیــد و آب بریزیــد تــا بپــزد، خــال بــادام 

بــه همــراه یکــی دو لیمــوی  زعفــران زده خیــس کــرده را 
عمانــی ســوراخ کــرده بــه آن اضافــه و آتــش زیــر دیــگ را 
کــم کنیــد و بگذاریــد جــا بیافتــد. بعــد قطعــه ای کــره و 
یــک لیــوان زرشــک پــاک کــرده و نیــم اســتکان گلاب 
انــدازه  را کــه  فلفلــش  و  نمــک  و  ریزیــد  ســرش  بــر  هــم 
کردیــد، نیــم ســاعت بعــد غــذا حاضــر اســت آن را بــا 
بــا  بــر ســر ســفره ببریــد و  نــرم  یــا چلویــی گــرم و  کتــه 
دوســت و رفیــق و آشــنا نــوش جــان کنیــد. حــال بنشــینید 
مجموعــهٔ »صــدای ســخن عشــق« اثــر مانــدگار کیخســرو 
بنیوشــید، همــهٔ  بیابیــد و  پورناظــری و شــهرام ناظــری را 
قطعــات ایــن مجموعــه شــنیدنی و خاطــره انگیــز هســتند، 
بــه ویــژه قطعــات »مــردان خــدا« و  »یــارب شــو زنــده 
داران« بــه زبــان کــردی کرمانشــاهی. »از صــدای ســخن 
ایــن گنبــد دوار  عشــق ندیــدم خوشــر/یادگاری کــه در 

بمانــد«

*بادام
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ســبزینه از آن چیزهایــی بــود کــه آشــپزی ایرانــی خیلــی زود 
راه نگهداشــت غــ رفصلــش را یافــت. آشــپز‌ها ســبزی را 
آفتاب‌خشــک و سایه‌خشــک برای ســال و بیشــر از ســال 
نگه‌می‌داشــتند و اگــر بــاران نمی‌باریــد هــم غمــی نبــود و 
خشــک‌کردهٔ پــار و پــرار را تــوی غــذا می‌ریختنــد. ســبزی 
اصلی و مزه‌دار قورمه‌سبزی شنبلیله است، گیاهی از راستهٔ 
باقالائیــان کــه لوبیــا و غــاف هــم دارد از قضــا کــه البتــه 
نمــی‌دانم چــرا کســی تــا حــالا بــه ســرش نــزده قاطــی قورمــه کنــد 
امــا عوضــش تــا بخواهیــد همه‌جــور لوبیــای دیگــر را بــه بیــگاری 
گرفته، از لوبیای چشــم‌بلبلی تا لوبیای ســفید و کشــاورزی 
و قرمــز مراغــه‌ای. در واقــع جــز نعنــا جعفــری کــه قاطــی 
همه‌جــور خــورش ســبزی‌دار آشــپزی ایرانــی اســت، شــنبلیله 
پرچــم خــودش را هــوا کــرده و یکه‌تــازی می‌کنــد. همــ نبــوی 
شــنبلیله هــم هســت کــه تــا دو روز بعــد صــرف قورمه‌ســبزی 
در قطره‌هــای عــرق خورنــده و پزنــده می‌مانــد و اگــر یکــی 
صبح بیاید سرکار معلوم است که پریروز قورمه‌سبزی خورده 
یا پخته. قورمه‌سبـــزی باز به سنـــت آشپزی ایرانــــی با اساس 
ســرانداخته می‌شــود، پیــاز نگینــی بــا ادویــهٔ میانــه، بیشــر 
زردچوبــه و سرانگشــتی میخــک و دارچــ نقاطــی، یکــی دو 
پرچم زعفران نکوبیده و نجوشیده ترجیحاً. گوشت در این 
ادویه‌ها باید سر آتش ملایم غلتانده شود قدری که رنگش 
برگــردد نــه کــه تفت‌بخــورد. ســبزی ســرخ‌کرده را ســوا و لوبیــای 
آبکش )به دلخواه و ذائقه لوبیایی که می‌پسندید من همیشه 
چشــم‌بلبلی می‌ریــزم( را ســوا می‌ریــزم روی گوشــت و کمــی 
آب‌جوشــیدهٔ ســرد رویــش. معجــزهٔ اصلــی بــا آتــش مــایم و 
طولانــی اســت. گاهــی دیــگ را امــروز بــار می‌گــذارم بــرای 
ناهــار فــردا، شــب هــم زیــرش را خامــوش می‌کنــم کــه روغــن 
بیانــدازد و دوبــاره فــردا صبــح آتــش کــم را نثــارش می‌کنــم. 

حقّــهٔ اصلــی مــن در پخــن قورمه‌ســبزی دیــگ اســت، مــن 
همیشــه قرمه‌ســبزی را در »گمــج« می‌پــزم، دیــگ ســفالی 
لعــاب‌دار. ترفنــد هــم چندتایــی دارم کــه دریــغ نــدارم، یــک 
این‌کــه اگــر اهــل »مــک‌ و‌مــوک« در غذاییــد لیمــوی عمانــی 
همیشــه دم‌دســت‌تان باشــد، یکی دوتا را پوســت‌خراش کنید 
بیانــدازد تــوی خــورش، فقــط حواس‌تــان باشــد چینی‌هــا جــز 
مــرض و دوا لیمــوی عمانــی قلــب هــم صــادر می‌کننــد بــه مــا 
و از بــد روزگار ایــن نســخهٔ قلــب لیمــو بســیار تلــخ اســت. 
لیمــوی سایه‌خشــک بنــدری هــم دســت‌تان رســید محــض 

احتیــاط یکــی دو ســاعت آخــر در خــورش بیاندازیــد.
تخــم شــنبلیله را بســایید و در انتهــای پخــت قاطــی خــورش 
کنیــد. تخــم شــنبلیله مــاده‌ای شــبیه هورمــون اســروژن دارد و 
بــرای این‌کــه در روزهــای دشــتان از خشــم زوجــه در امــان 
باشید یا به زوج‌تان تخفیف بدهید بسیار نافع است. چند‌ 
قالب یخ در قل آخر بیاندازید توی دیگ.‌ پدربزرگ مرحومم 
بســیار دوست‌داشــت بادمجــان سرخ‌کنـــد و در قورمه‌سبـــزی 
قبــل  و  می‌کــرد  را کلف‌کلف‌ســرخ  بادمجان‌هــا  بیانــدازد، 
روغن‌جوش‌کــردن هــم بادمجان‌هــا را ماســت‌مال می‌کــرد.
نیم‌ســاعت آخــر می‌‌انداخــت تــوی خــورش یــک قلــی بخــورد. 
مــی‌‌دانم بادمجــان تــوی قورمه‌ســبزی خیلــی چیــز غریبــی اســت 
امــا اگــر ذائقــه‌ی ماجراجویــی داریــد و از هم‌نشــینی طعم‌هــا 
لــذت می‌بریــد یک‌بــاری این‌طــور بپزیــدش. قورمه‌ســبزی از 
آن‌خوراک‌ها است که بی‌پلو نمی‌شود تصورش کرد، همیشه 
تصویــرش روی پلــو کشــیدن اســت امــا در ایتالیــا یــک آشــپز 
ایرانــی روی خمــ رپیتــزا همــراه پنــ رپارمــزان ناپلــی هــم تدارکــش 
کــرده کــه خورنده‌هــاش راضــی بودنــد. اصــولاً قورمه‌ســبزی 
از آن غذاهــا اســت کــه می‌شــود بی‌تــرس جلــوی مهمــان 

خارجــی گذاشــت.  

محمد طلوعی

صبور آتش‌زمزم، مشاهره‌ی سبزی از لوبیا
سایه سار/ سفره

قورمه‌سبزی قدس‌الله نفسه‌الزکیه

حقّهٔ اصلی من در پخ تنقورمه‌سبزی دیگ است، من همیشه قرمه‌سبزی 
را در »گمج« می‌پزم، دیگ سفالی لعاب‌دار.
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 RFEF بوســهٔ رئیــس فدراســیون ســلطنتی فوتبــال اســپانیا
انــدک انــدک بــه بحرانــی فراگــ رو تمــام و کمــال در جامعــهٔ 
از  مختلفــی  هــای  بحــث  اســت.  شــده  تبدیــل  اســپانیا 
موضوعاتــی چــون تســاوی حقــوق زن و مــرد، حساســیت 
هــای فمنیســتی تــا ارتبــاط رئیــس فدراســیون بــا شــخص 
نخســت وزیــری کــه حــالا در مرکــز بحــران هــای مختلفــی قــرار 

دارد برپــا شــده. 
فوتبــال  فدراســیون  رئیــس  دانیــد کــه گرفتــاری  مــی  لابــد 
اســپانیا از آنجــا شــروع شــد کــه دقایقــی پــس از پایــان بــازی 
فینــال جــام جهانــی فوتبــال زنــان و پــروزی و قهرمانــی تیــم 
ملــی فوتبــال زنــان اســپانیا، هنگامــی کــه تیــم از مقابــل 
و  مســئولین  و  ســلطنتی  خانــواده  اعضــای  از  صفــی 
مدیــران رده بــالای کشــور مــی گذشــت، رئیــس فدراســیون 
لويیــس روبیالــس، خــانم جنــی هرموســو را بوســید. ســاعتی 
نگذشــته بــود کــه موجــی از تقبیــح عمــل رئیــس فدراســیون 
بلنــد شــد. بســیاری از رســانه گــزارش هایــی دربــاره رفتــار 
نابهنجــار او منتشــر کردنــد. فیفــا او را بــه حالــت تعلیــق 
تیــم ملــی زنــان و مــردان و  درآورد و دولــت اســپانیا و 
کادرهای فنی و رئیس لالیگا همگی خواســتار اســتعفای 
روبیالــس شــده انــد و او همچنــان در برابــر ایــن تقاضــا 
جمــع  در  ســخنرانی  در  روبیالــس  مــی کنــد.  مقاومــت 
اعضــای فدراســیون فوتبــال اســپانیا ضمــن توجیــه کاری کــه 
کرده، از اســتعفا خودداری کرد. روندی که ممکن اســت 
کــه رای عــدم اعتمــاد اعضــای فدراســیون بــه او منجــر 
شــود. رئیــس ســازمان لیــگ اســپانیا - لالیــگا، گفتــه کــه 
»فهرســت آزارهــای روبیالــس بــه زنــان و مــردان مختلــف، 
ســیاهه ای طولانــی اســت.« امــا روبیالــس همچنــان اصــرار 
دارد کــه ایــن بوســه واکنشــی محبــت آمیــز بــوده اســت.

بــرای مــا ایرانیــان کــه شــاید بعضــی از مــا تصــور مــی کنیــم 
بوســیدن کســی در غــرب نــه تنهــا مجازاتــی نــدارد کــه امــری 
عــادی و پیــش پــا افتــاده اســت و قابــل تعقیــب نیســت، 
ایــن همــه جنجــال مــی توانــد عجیــب باشــد. در قوانــ ن
اســپانیا بوســیدن کســی بــه زور ماننــد تجــاوز جنســی تلقــی 
شــده و کیفــری ســنگین دارد. از ایــن منظــر شــرقی هــا 
قضاوتــی عادلانــه تــر و متعــادل تــر دارنــد. البتــه کــه عمــل 
رئیــس مزبــور قابــل دفــاع نیســت، امــا حجــم کینــه ورزی 
و جنجــال هــم متناســب بــا خطــای او نیســت بــه نظــر 
مــی رســد کــه احــزاب و جنــاح هــای مختلــف درگــ ردر 
فضای انتخابات آشــفتهٔ اخیر اســپانیا قصد انتقام جویی 

و امتیازگــری از یکدیگــر را دارنــد.
روبیالــس در حالــت تعلیــق بــه ســر مــی بــرد تــا تحقیقــات 
دادگاه عالــی ورزش اســپانیا و فدراســیون جهانــی فوتبــال 
)فیفا( درباره عمل او تکمیل شــود. این تحقیقات بیشــر 

بــر قصــد و نیــت رئیــس متمرکــز اســت. 
فوتبــال  مهــم کــه کار  پرونــدهٔ  ایــن  تحــولات  آخریــن  در 
اســپانیا را بــه تعطیلــی و جنجــال کشــانده خــانم جنیفــر 
هرموســو، شــکایتی را تنظیم کرده اســت. دف تردادســتانی 
ایــن  پایــه  بــر  روبیالــس  آقــای  تعقیــب  از  اســپانیا  ملــی 
شــکایت و آغــاز رونــد رســیدگی قضایــی بــه ایــن موضــوع 
ایــن رونــد مــی توانــد عواقــب بســیار  خــ رداده اســت. 

شــدیدی بــرای او داشــته باشــد.
برکنــاری خورخــه ویلــدا ســرمربی تیــم ملــی زنــان اســپانیا، 
از پــس لــرزه هــای ایــن معضــل بــه وجــود آمــده اســت. 
خــود ویلــدا برکنــاری اش را »نامنصفانــه« خوانــده. او کــه 
مســبب درخشــش و پیروزی تیم ملی زنان اســت به دلیل 
آنچــه دفاعــش از عمــل ناصــواب روبیالــس خوانــده شــده 

احسان مستعان پور

دردسر رئیس
روبیالس با تمام جنجال‌ها قدمی به عقب نگذاشته همچنان بیانیه 
می دهد که »عاقبت عدالت برقرار خواهد شد.« همچنین او به 

سانسور و انتشار اخبار یک سویهٔ رسانه اعتراض دارد. 

کرگدن/ ورزشی

هوش مصنوعی

از سمتــش برکنــار شــد.
روبیالــس بــا تمــام جنجال‌هــا قدمــی بــه عقــب نگذاشــته 
برقــرار  عدالــت  دهــد کــه »عاقبــت  مــی  بیانیــه  همچنــان 
خواهــد شــد.« همچنــ ناو بــه سانســور و انتشــار اخبــار 
جامعــه  جــو  اساســاً  دارد.  اعــراض  رســانه  ســویهٔ  یــک 
اســپانیا بــه شــکلی اســت کــه هــر نــوع حمایتــی از روبیالــس 
ولــو در قالــب ســکوت کــردن دربــارهٔ‌ موضــوع مشــمول 
واکنــش هــای شــدیدی مــی شــود. طبیعتــاً هیــچ رســانه 
ای بــر خــاف جریــان شــکایت نمــی کنــد و ســخنی در 
حمایــت و یــا حتــی درخواســت رســیدگی آرام و منصفانــه 
بــا واکنــش  بــه اتهــام او نمــی زنــد. قطعــاً چنــ ناقدامــی 

شــدید جامعــه مواجــه خواهــد شــد.
اســپانیا در چنــد دهــهٔ گذشــته کارنامــهٔ خوبــی در موضــوع 
حقــوق زنــان نداشــته اســت. زنــان اســپانیایی از قربانیــان 
حیــث  ایــن  از  اســپانیا  و  هســتند  خانگــی  خشــونت 

مقامــی دوم یــا ســوم را در اروپــای غربــی دارد. واکنــش 
قانونگــذاران اســپانیایی در تصویــب قوانــ نغلیــظ شــدید 
بــرای  علیــه مــردان و مجبــور کــردن موسســات و دولــت 
واگــذاری ســهم بیشــری بــه زنــان در مدیریــت هــا بــه هــر 
قیمتــی - ولــو نداشــن تخصــص و تجربــه لازم - شــاید 

واکنشــی در مقابــل آن وضعیــت ســابق اســت. 
بــا وضعیتــی کــه برقــرار شــده و بســیج تمامــی رســانه هــا 
علیــه رئیــس فدراســیون و البتــه اصــرار او بــر اینکــه کار 
نــزده و توافــق و تراضــی هــم در  ناشایســتی از او ســر 
میــان بــوده اســت، کار بــر روبیالــس بــه زودی ســخت تــر 
خواهــد شــد. در ایــن موقعیــت قطعــاً گــروه هــای مختلــف 
هــای  تســویه حســاب  بــرای  ایــن وضعیــت  از  سیاســی 
تاثــ ر قدیمــی اســتفاده خواهنــد کــرد و ایــن بحــران حتمــاً 
خــود را بــر انتخــاب کابینــه جدیــد خواهــد گذاشــت.
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رضا صادقی

زادوولد از راه تخم در پرندگان و خزندگان
همسایگان ما در زمین

همه شکل‌های زادوولد در جانداران پرسلولی با نطفه‌ای 
بــه نــام تخمــک شــروع می‌شــود کــه حاصــل لقــاح دو نيمــه 
نر و ماده اســت. در پســتانداران تخمک در رحم حيوان 
ماده بارور می‌شــود، نیازهای خود را از بدن مادر تام ين
می‌کنــد و مــواد دفعــی خــود را از همــان راه تخليــه می‌کنــد. 
امــا هنگامــی کــه قــرار باشــد رويــان در داخــلي ــک تخــم 
پــرورش پیــدا کنــد هيــچ تمــاس مســتقيمی بــا مــادر خــود 
نــدارد؛ ضمــن اينكــه بعــداً نمی‌تــوان هيــچ چيــزی بــه تخــم 
اضافــه کــرد، بنابرايــن همــه مــواد مــورد نیــاز بــرای رشــد رويــان 
بايــد از قبــل در تخــم وجــود داشــته باشــد تــا مرحلــه‌ای کــه 
نــوزاد بتوانــد پوســته پرورشــگاه خــود را بشــکافد و از آن 
خــارج شــود. تنهــا چيــزی کــه ميــان داخــل و خــارج تخــم 
مبادلــه می‌شــود اکســیژن و دی‌اکســيدکربن اســت. تخــم 
در واقــع یــک رحــم کامــل اســت کــه رويــان را بــرون از 

بــدن مــادر پــرورش می‌دهــد.
پرنــدگان بــا وجــودی کــه از خزنــدگان پديــد آمده‌انــد و در 
مرتبه بالاتری از تکامل قرار دارند اما همچنان از راه تخم 
زادوولــد می‌کننــد. توليــد مثــل از راه تخم‌گــذاری نقــش 
مهمــی در حفــظ تــوان پــرواز دارد. می‌تــوان تصــور کــرد 
پــروازي ــک پرنــده بــا ۶ تــا ۱۰ رويــان در رحــم خــود امــری 
ناممکــن اســت؛ در حالــی کــه پرنــده بــا روش تخم‌گــذاری 
بــدن خــود را ســبک نگــه مــی‌دارد و همچنــان کــه می‌توانــد 
پــرواز کنــد از تخم‌هــا و جوجه‌هــای خــود مراقبــت می‌کنــد. 
در مــورد خزنــدگان نقــش اصلــی مــادر پيــدا کــردن محــل 
مناســب بــرای تخم‌گــذاری و ســپس پوشــاندن روی تخم‌هــا 
اســت. پــس از ايــن مرحلــه هيــچ رفتــار مادرانــه‌ای وجــود 
نــدارد و نــوزادان پــس از خــروج از تخــم راه خــود را بــه 

ســوی مرحلــه بعــدی زندگــی پيــدا می‌کننــد. 

تخــم از ســه بخــش اصلــیي عنــی پوســته، ســفيده و زرده 
تشــكيل می‌شــود. تخمــكي ــا نطفــه بــر روی زرده ســوار 
اســت. ترکيــب زرده چربــی، قنــد، پروتئــن، مــواد معدنــی 
اســت  اســت. ممکــن  رويــان  نيــاز  مــورد  ويتامين‌هــای  و 
بخشــی از زرده در زمــان تولــد بــه صــورت جذب‌نشــده 
در روده نــوزاد باقــی بمانــد تــا نيازهــای غذايــی ســاعت‌ها 
و روزهــای نخســت تولــد را تامــ نکنــد. ايــن ويژگــی در 
می‌شــود.  ديــده  بيشــر  چــون لاک‌پشــت‌ها  خزندگانــی 
بخــش اصلــی ســفيده، آب اســت. ايــن آب بــرای تولیــد 
بافت‌هــای مختلــف و دفــع مــواد زايــد بــه مصــرف می‌رســد. 
ضمــن اينكــه ســفيده منبــع پروتئــ ناســت. بخــش زیــادی 
پرهــا، کرک‌هــاي ــا  ماهيچه‌هــا،  توليــد  بــرای  پروتئــ ن از 
لاک بــه مصــرف می‌رســد. پوســته تخــم، محافظت‌کننــده 
نطفــه و رويــان اســت، کلســيم فــراوان دارد کــه بــرای توليــد 
اســتخوان‌ها بــه مصــرف می‌رســد. بــرای همــ ندر پايــان 
دوره رشــد، بســيار نــازک می‌شــود تــا شکســن آن بــرای 

نــوزاد ممکــن باشــد.
ممکــن اســت بــر پوســته تخــم پرنــدگان نقــش‌ و نگارهایــی 
وجــود داشــته باشــد. نقش‌هــا بــه خصــوص در پرندگانــی 
تخم‌هــا  اســتتار  بــه  می‌ســازند  آشــيانه  زمــ ن روی  کــه 
کمــک می‌کنــد. خزنــدگان تخم‌هــای خــود را پشــت‌ورو 
نمی‌کننــد، حتــی تــکان خــوردن تخــم ممکــن اســت باعــث 
نابــاروری آن شــود؛ در حالــی کــه پرنــدگان در دوره‌ای بــه 
نــام کرچــیي ــا تخم‌نشــينی بارهــا تخم‌هــای خــود را پشــت‌ورو 
می‌کننــد. بــرای ايــن منظــور در تخــم پرنــدگان ســاختاری 
بــه نــام »شــالازا«ي ــا »بــن‌زرده« وجــود دارد کــه ســفيده و 
زرده را داخــل تخــم معلــق نگــه مــی‌دارد. تخــم خزنــدگان 

»شــالازا« نــدارد.

شاهکار مهندسی طبيعت

پرندگان با وجودی که از خزندگان پديد آمده‌اند و در مرتبه بالاتری از تکامل قرار دارند اما همچنان 
از راه تخم زادوولد می‌کنند. توليد مثل از راه تخم‌گذاری نقش مهمی در حفظ توان پرواز دارد.

همسایگان ما در زمین

شــرمرغ نســبت بــه هيــکل کوچکيترــن تخــم در ميــان همــه 
پرندگان اســت. برای همي ينک شــرمرغ ماده می‌تواند از 
تخم‌هــای بســياری مراقبــت کنــد. بزرگيترــن تخــم بــه پرنــده‌ای 
بــه نــام کيــوی تعلــق دارد کــه معــادلي ک‌چهــارم وزن بــدن 
مــادر اســت. نکتــه ديگــر ايــن اســت کــه پرنــدگان فقــط بــه 
منظــور تخم‌گــذاری آشــيانه می‌ســازند. برخــی پرنــدگاني ــا 
آشــيانه نمی‌ســازندي ا به ناچار از لانه ديگران برای بزرگ 
کــردن جوجه‌هــای خــود اســتفاده می‌کننــد. گاهــیي ــک 
پرنــده بــه دليــل از دســت دادن آشــيانه خــود بــه ناچــار در 
لانــه پرنــده ديگــری تخــم می‌گــذارد. در ايــن حــال می‌تــوان 
ديــد کــه دري ــک روز دو عــدد تخــم در آشــيانه‌ای گذاشــته 
شــود درحالــی کــه هيــچ پرنــده‌ای چنــ نتوانــی نــدارد. توليــد 
يــک تخــم دســت‌کم 20 ســاعت زمــان می‌بــرد. بســياری 
از کوکوهــا هرگــز آشــيانه‌ای نمی‌ســازند و تخم‌هــای خــود 
را در لانــه ســاير پرنــدگان رهــا می‌کننــد. رنــگ تخم‌هــای 
آنــان معمــولا هماننــد تخم‌هــای ميزبــان اســت تــا بــه ايــن 
صــورت مادرخوانــده را فريــب بدهنــد. بــرای موفقيــت در 
اين کار کوکوی نر کشــيک می‌کشــد و زمانی که ميزبان 
بــرای چنــد دقيقــه آشــيانه را تــرک می‌کنــد جفــت خــود 
را آگاه می‌کنــد. کوکــوی مــاده بــا ســرعتی باورنکردنــی 
تخـــــم‌های  اســت  ممکــــن  حتــــی  و  می‌کنــــد  تخم‌گــــذاری 

مادرخوانــده را از لانــه بــرون بينــدازد.

رويــان پرنــدگان از راه كيســه هــوا کــه در قطــب بزرگــر 
تخــم قــرار دارد تنفــس می‌کنــد ولــی راهــی بــرای خــارج 
همــ ن بــرای  نــدارد.  خــود  ادرار  دفعــیي ــا  مــواد  کــردن 
ازت کــه مــاده مهــم دفعــی بــدن اســت بــه کريســتال‌های 
اســیداوریک تبديل می‌شــود که به ســادگی در داخل تخم 

اســت. قابل‌انبارشــدن 
نســبت اندازه زرده به ســفيده در ميان پرندگان مختلف با 
هم تفاوت‌هايی دارد. زرده تخم پرندگانی که جوجه‌های 
پيــش‌رس دارنــد بزرگــر از پرندگانــی اســت کــه جوجه‌هــای 
بيشــری  فرصــت  مــادر  و  پــدر  چــرا کــه  دارنــد  ديــررس 
بــرای مراقبــت و تغذيــه جوجه‌هــای ديــررس دارنــد. برخــی 
پرنــدگان بــه ماننــد خزنــدگان از تخم‌هــای خــود مراقبــت 
نمی‌کننــد. بوقلمون‌هــای اســرالیایی و پرنــده دیگــری بــه 
از  تــوده‌ای  زيــر  در  را  خــود  تخم‌هــای  »مگاپــود«  نــام 
برگ‌هــا دفــن می‌کننــد تــا بــه وســيله حــرارت توليــد شــده از 
تخمــ ربرگ‌هــا گــرم بماننــد. در نهايــت جوجــه پوســته تخــم را 

می‌شــکند و از لابــه‌لای برگ‌هــا خــارج می‌شــود. 
هيــکل  بــه  تخــم‌  انــدازه  نســبت  مختلــف  پرنــدگان  در 
تفاوت‌هــای زيــادی بــاي کديگــر دارد.ي ــک مثــال جالــب 
نســبت انــدازه تخــم شــرمرغ بــه مــرغ خانگــی اســت. تخــم 
يــک شــرمرغ 120 کيلويــی حــدود 1/5 کيلــو و تخــم 
يــک مــرغ خانگــی حــدود 57 گــرم وزن دارد. امــا تخــم 
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آبــی مدیترانــه هوس‌انگیــز اســت؛ مثــل نیلگــون خلیــج فــارس. 
همــ نکــه می‌بینیــش دلــت می‌خواهــد خــودت را در آن غوطــه‌ور 
کنی. انگار که آبِ نجات باشد، که هست در فصول گرم و 
عصــر گرمایــش جهانــی! خصوصــا اگــر همــه شــرایط محیطــی، تــو 
را به سمت آن فرا بخوانند. این نوشته هم بخشی از همین شرایط 

محیطی اســت؛ در بارســلونا باید شــنا کرد!
 )Barcelonetta( شهره‌ترین ساحل بارسلونا، ساحل بارسلونتا
اســت. ســاحلی کــه بــا حفــظ سمــت، جذاب‌تریــن، راحت‌تریــن 
و بدتریــن ســاحل بارســلونا هــم هســت. دم‌دســت‌ترین جــا کــه 
اطرافش پر است از کافه و رستوران، تفریحات آبی، فروشگاه، 
حمل‌ونقــل عمومــی و هرچــه فکــرش را بکنیــد. بــه همــ ندلیــل 
آنقدر شــلوغ اســت که تجربه شــنا در مدیترانه را تبدیل می‌کند 
بــه شــنا در اســتخرهای بــادی کودکی‌هایمــان! دیگــر نظافــت و 
بهداشــت و دوش و ســرویس بهداشــتی و عجایب توریســت‌ها 
و ملــت لاتین‌تبــار بــه جــای خــود. فضــا آنقــدر توریســتی اســت 
کــه هــر پنــج دقیقــه‌، تحــت بازجویــی ســرپایی دستفروشــانی قــرار 
می‌گــری‌ کــه یــا می‌خواهنــد زیرانــداز بهــت بفروشــند یــا موهیتــو، 
یا ماساژ و خدمات ناخن پیشنهاد می‌کنند یا اگر کمی شبیه 
توریســت‌های امریــکای شمالــی بــه نظــر برســی، بــه مهمانی‌هــای 
آنچنانــی دعوتــت می‌کننــد. اگــر دنبــال شــنا هســتید، دور 

بارســلونتا را خط بکشــید.
ضلــع شــرقی شــهر، یکپارچــه خــط ســاحلی اســت. از جنــوب 
تــا شمــال پشــت ســر هــم بــا موج‌شــکن و گــرد کــردن ماســه‌ها، 
ســاحل‌های نیم‌دایــره‌ای درســت کرده‌انــد. از جنــوب بــه شمــال، 
بارسلونتا دومی است و در عمل با ساحل کناری‌اش به عنوان 
یک ساحل شناخته می‌شود. انتهای این دو، پارکینگ بزرگی 
اســت از قایق‌هــا و یات‌هــای شــخصی. بعــد از آن نوبــت بــه 

نووا ایکاریا )Nova Icaria( و بوگاتل )Bogatell( و ماربیا 
)Mar Bella( می‌رســد. هرچــه بــه شمــال بــروی از شــلوغی 
ســاحل کــم می‌شــود و طبیعتــا از امکاناتــش هــم. متعادل‌تریــن 
ســاحل بوگاتــل اســت کــه ترکیــب معقولــی اســت از امکانــات، 
دسترســی و جمعیــت. جایــی کــه همه‌چیــز در حــد متوســط قــرار 
دارد و همــ نتبدیلــش می‌کنــد بــه بهتریــن گزینــه داخــل شــهر.

گزینه‌هــای بعــدی همگــی خــارج از شــهر‌ هســتند. ســیتجس 
)Sitges(، بادالونــا، تاراگونــا، ویلاســار و... بــه جــای خــود 
ســاحل‌های خیلــی خوبــی هســتند. تمیــز، خلــوت، محلــی و بــا 
امکانات خوب. اما باید ۴۵ دقیقه تا ۲ ساعت برای رسیدن 
به آنها وقت گذاشت. مسیری که اگر بروی، بد نیست شب 
را هــم بمانــی. ایــن شــهرها پــر هســتند از ‌Airbnbهــای جــذاب 
بــه عنــوان محــل اتــراق بــرای ســفرهای یــک شــبه. حتــی اهالــی 
بارســلونا هــم همــ نکار را می‌کننــد. دو روزی می‌زننــد بــرون 
و شــب را در ایــن شــهرها و اقامت‌گاه‌هایــش می‌ماننــد هــم 
فــالِ شکســن روتــ ناســت، هــم تماشــایِ یــک ســفر جمع‌وجــور 
بــا میــزان معتنابهــی از شــنا، آفتــاب گرفــن، کتــاب خوانــدن و 
رســتوران‌. ایــن شــهرها و ساحل‌هایشــان بــرای بارســلونا، مثــل 
کــردان و لواســان‌اند بــرای تهــران. بــا ایــن تفــاوت کــه مــردم عــادی 
هم به آنها دسترســی دارند. اما اگر در آنها فقط شــنا بخواهی، 
ســوخت بزرگــی داده‌ای. چــون ایــن ســاحل‌ها چندکاره‌انــد. هــم 
محلی برای شنا هستند، هم موج سواری، هم والیبال ساحلی، 
هــم آفتــاب گرفــن، هــم پیک‌نیــک، هــم تولــد و هــم گپ‌هــای 
روشــنفکرانه! فضــا بــرای همــه ایــن کارهــا فراهــم اســت، فقــط بایــد 

پایــه‌اش را پیــدا کنــی.
داخــل آب، ســنبه مدیترانــه، پــرزور اســت. بــرای مــا کــه بیشــر 
خــزر را تجربــه کــرده‌ایم، تفاوت‌شــان مثــل فــرق قــدرت ۲۰۶ و 

سایه سار- اسپانیا گردی

احمدرضا غنی

شنا به مثابه قرص دوپامین و اندورفین
این یک آگهی برای سواحل بارسلونا نیست

هرچه به شمال بروی از شلوغی ساحل کم می‌شود و طبیعتا از امکاناتش هم. متعادل‌ترین 
ساحل بوگاتل است که ترکیب معقولی است از امکانات، دسترسی و جمعیت.

لندکــروز اســت! مدیترانــه مــواج، جذابیتــش چنــد برابــر اســت امــا 
دو ســاعت شــنا در آن، مثــل ایــن می‌مانــد کــه بــا فلویــد مــی‌ودر 
بوکــس بــازی کــرده و مفتضحانــه باختــه باشــی! پــا کــه بــه آب 
می‌گذاری، عمق به یکباره زیاد می‌شود و بعد با شیبی کم تر
ادامه پیدا می‌کند. این یعنی تجربه شنای فوق‌العاده‌ای خواهی 
داشــت بــدون اینکــه لازم شــود زیــاد از ســاحل دور شــوی. از 
آن‌سو وقتی می‌خواهی از آب بیایی بیرون، شیب تندی پیش 
رویت اســت و باید دنده معکوس بدهی. به تراین اســت اگر 
خیلــی از ســاحل دور نیســتی، خــودت را تســلیم خواســته مــوج 
کنــی. ایــن موج‌هــا نمی‌برنــد؛ می‌آورنــد. فقــط ۷۰-۸۰ مــری 
آن‌ورتــر از جایــی کــه بــه آب زدی، تحویــل ســاحلت می‌دهنــد. 
اگر قبل از خرداد یا بعد از شهریور به آب زده باشی، سرمای 
اول مواجهــه بــا آب را کــه رد کــردی، بعــد از چنــد دقیقــه 

بایــد ســر شــدن انگشــتانت را از ســر بگذرانــی. اگــر همچنــان 
خیره‌ســر باشــی کــه در آب بمانــی، لذتــی وصــف نشــدنی از 
تقابــل ســرمای آب و گرمــای خورشــید نصیبــت می‌شــود. 
انقــدری اندورفــ نو دوپامــ نترشــح می‌کنــی کــه مــازاد بــر 
مصرفت می‌شود. مثل ایده دوش آب سرد اول صبح جس 
هارلــس کــه از دایــره امــن بــرون مــی‌آوردت. آنجاســت کــه کُنــه 
شــهر را درک می‌کنــی. می‌خواهــی سمــاع کنــی یــا شــاید هــم 
لرزه‌هــای ریــز امــا موزونــی در حوالــی شــانه‌ها و کمــر بیفکنــی! 
بــرای فــرار از  در فصــول گــرم امــا تنهــا دو انتخــاب داری 
تابــش مســتقیم خورشــید: چــر یــا مدیترانــه؛ اگــر انتخابــت 
اولــی اســت، وقتــت را کلا تلــف کــرده‌ای بــا خوانــدن ایــن 
مطلــب! امــا اگــر انتخابــت مدیترانــه اســت، ســاحل ویلاســار 

بــا کافــه بوهمیــان روبــروی آن را از دســت نــده!
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سهراب مستوفی

خوزستان: گهواره تمدن ایران
در اهمیت تاریخی مسجد سلیمان کافی است بدانیم که اولین فرودگاه کشور و حتی 
خاورمیانه در آن ساخته شده است، در مرکز شهر به دیدن اولین چاه نفت ایران بروید.

برای گردشی چند روزه در شمال و شمال‌شرق استان حاصلخیز 
و باستانی خوزستان که ساکنینی عمدتاً از ایل قهرمان بختیاری 
دارد آمــاده شــوید و مایــو، قایــق بــادی، ســایبان و هــر چیــز 
دیگــری کــه بــرای یــک آب‌تنــی بی‌نظــ ردر آبهــای خنــک، زلال 
و حیات‌بخش سرچشمه گرفته از کوهستان زاگرس به آن نیاز 
دارید، همراه داشته باشد. برای بهره‌مندی از تمام جذابیتهای این 
ســفر انتهای زمســتان را برای حرکت انتخاب کنید و خودتان 
را بــه اندیمشــک برســانید، اگــر از شمــال و غــرب کشــور حرکــت 
می‌کنیــد، مســ رآزادراه خرم‌آبــاد- اندیمشــک را انتخــاب کنیــد 
تــا بــا دیــدن تونل‌هــا و پل‌هــای عظیمــی کــه کوه‌هــا و دره‌هــا را بــه 
هــم دوخته‌انــد بــه خلاقیــت، جســارت و توانمنــدی مهندســان و 

کارگران هم‌نســلمان افتخار کنید.
شــب را در اقامتگاه‌هــای اندیمشــک بمانیــد و صبــح زود ســری 
بــه ایســتگاه راه‌آهــن آنجــا بزنیــد- مهم‌تریــن و یکــی از قدیمی‌تریــن 
ایســتگاه خــط آهــن، شمــال بــه جنــوب کــه حاصــل خلاقیــت و 
جسارت مهندسین و کارگرانی است که بیش از یکصد سال 
پیش آن را ساخته‌اند -  سپس به سمت شمال حرکت کنید در 
اطــراف شــهر حســینه بــا پرســش از اهالــی، خــود را بــه ســواحل 
خلیج‌هــای کوچــک دریاچــه ســد دز برســانید و بســاط آب‌تنــی 
را بــرای یــک روز تمــام برپــا کنیــد، پــس از آب تنــی و موقــع دم 
کردن چای آتشی، قطعه »چوپان تنها« اثر جاودانه »جیمز 
لســت2« را بــا هنرنمایــی »گئــورگ زامیفــر3«  بشــنوید و از 
دل‌ربایــی طبیعــت زاگــرس لــذت ببریــد. بــه اندیمشــک برگردیــد و 

بــرای ماجراجویــی روز بعــد آمــاده شــوید.
صبح زود به سمت دزفول بروید؛ احتمالاً در مسیر هواپیماهای 
جنگنــده‌ای کــه بــرای حفاظــت از مرزهــای ســرزمینمان، پــرواز 
می‌کنند را خواهید دید، در مورد پایگاه هوایی وحدتی دزفول 
جستجو کنید و با تاریخ قریب به ۱۰۰ سال و رشادت‌های 
خلبانــان جنگنده‌هــای ایرانــی آشــنا شــوید. تماشــای پــل قــدیم 
دزفــول بــا قدمــت نزدیــک بــه ۱۸۰۰ ســال کــه بــه دســتور شــاپور 

ساســانی ســاخته شــده و خرید ارده درجه یک از کارگاه »ارده 
افضــل« بــا قدمتــی ۳۰۰ ســاله را از دســت ندهیــد.

از مسیر لالی به سمت قلعه‌خواجه در شهرستان پر آب اندیکا 
رانندگــی کنیــد، در شــهر لالــی، کــه یکــی از اولــ نشــهرهای 
نفت‌خیز کشور است به کنار ساحل کارون بروید چای آتشی 
درســت کنید، ناهار را مهمان عشــایر بختیاری باشــید تا از مزه 
گوشــت و لبنیاتشــان شــگفت زده شــوید. از دیدن دامداران و 
گله‌هــای گوســفند چنــد صــد راســی کــه شــغل نیاکانشــان بــوده 
بــه وجــد خواهیــد آمــد. لالــی را بــه سمــت شهرســتان اندیــکا و 
شــهر قلعــه خواجــه تــرک کنیــد در مســ راز مناظــر چشــم‌نواز 
کوهســتان زیبــا، ســازندهای زمین‌شناســی نفت‌خیــز و هــوای 
بهــاری خوزســتان لــذت ببریــد، بــه قلعــه خواجــه کــه رســیدید در 
اقامتگاه‌های روســتا بمانید، در شــعاع چندی کیلومتریتان چند 
سد و دریاچه برای آب تنی و گشت و گذار در آنجا خواهید 
یافت، حتما به تالاب شیمبار یا همان شیرین بهار بروید و از 
جذابیــت طبیعتــش بهره‌منــد شــوید. حداقــل یــک شــب دیگــر را 

بــرای بهره‌جویــی از طبیعــت در اندیــکا بمانیــد.
صبــح زود روز بعــدش بــه سمــت ایــذه حرکــت کنیــد، اگــر بــدون 
توقــف برویــد ۲ ســاعته خواهیــد رســید امــا مناظــری را از دســت 
خواهیــد داد کــه ارزششــان بــا هیــچ چیــز قابــل مقایســه نیســت! 
پــس بــا آرامــش، بــاک بنزیــن پــر، چــای و تنقــات بــه جــاده 
بزنیــد. در »دشــت سوســن« بــه دلــری گل‌هــا خــره شــوید، قبــل 
از ورود بــه شــهر منطقــه باســتانی کــول فــرح، تــالاب بنــدون، 
گورســتان‌های تاریخــی شــرهای ســنگی و روســتای شمــی کــه 
مجســمه برنــزی »ســورنا« ســردار پارتــی در آن کشــف شــده را 
بگردیــد. در ایــذه، از تعــدد کبابی‌هــا متعجــب و از بــوی کبــاب 
مست خواهید شد و چاره‌ای ندارید جز آن که برای ناهار یا 
شــام کبــاب میــل کنیــد. در شــهری کــه مشــهور بــه پایتخــت ایــل 
بختیاری است اگر خوش شانس باشید، بارانی ببارد و رنگین 
کمانــی پدیــدار شــود، آلبــوم »رنگــ نکمــون« ثمــ نباغچه‌بــان را 
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بشــنوید و به یاد تمام کودکان دلبند این ســرزمین باشــید. شــب 
را بمانیــد و روز بعــد بــه قصــد ادامــه ســفر از آن خــارج شــوید.

بــرای رفــن بــه مســجد ســلیمان دو ســاعت بــه سمــت غــرب 
رانندگــی کنیــد و در مســ ربــا پــرس و جــو از چوپانــان بــه دیــدن 
مناظــر طبیعــی، تالاب‌هــا، آثــار باســتانی و چین‌خوردگی‌هــای 
اعجــاب انگیــز کوه‌هــا برویــد شــاید کاســه ماســتی هــم هدیــه 
گرفتید! در اهمیت تاریخی مسجد سلیمان کافی است بدانیم 
که اولین فرودگاه کشور و حتی خاورمیانه در آن ساخته شده 
اســت، در مرکــز شــهر بــه دیــدن اولــ نچــاه نفــت ایــران برویــد 
و عکــس یــادگاری بگیریــد و داســتان کمپانــی نفــت ایــران و 
انگلیــس و ویلیــام ناکــس دارســی را مجــددا مــرور کنیــد. در بــازار 
شــهر چوقــا بخریــد و بــرای نــوش جــان کــردن یــک وعــده غــذای 
دلچســب، همــراه بــا موســیقی لــری و کســب تجربــه‌ای جــذاب بــه 

فلافلــی بختیــاری برویــد. بعــد از ناهــار بــه سمــت شوشــر حرکــت 
کنید و به تماشــای قلعه سلاســل و نهر دســت‌کند و شــگفت 
انگیــز داریــون برویــد و بعــد از آن بــه تماشــای ســازه‌های آبــی 
بنشینید، آواز شوشتری خسرو آواز ایران در آلبوم دلشدگان را 
پخش کنید، صدای آب را در پس زمینه بشــنوید و ســازه‌های 
ســاخته شــده توســط نیاکانمــان را تماشــا کنیــد. در بــازار شوشــر 
نــان و کلوچه‌هــای محلــی را امتحــان کنیــد و بــرای شــام پلــوی 

شوشــری میــل کنیــد. 

برگرفتــه از عنــوان جلــد یــک کتــاب تاریــخ تمــدن بــا عنــوان مشــرق زمــن، گهــواره تمــدن اثــر 
ویــل دورانــت
James Last

Gheorghe Zamfir
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احمدرضا غنی

دستیار شخصی یا برادر بزرگ‌تر؟
اطلاعات چگونه پردازش می‌شود و به چه مصرفی می‌رسد؟ یا کمی 

بدبینانه‌تر، اگر از او درباره یک سیاستمدار بپرسیم، یا یک جنبش اجتماعی 
یا... برچه اساسی و بر پایه چه منابعی پاسخ ما را می‌دهد؟

بــرای  تــراس  اهمیــت  دربــاره  نوشــتم  قبــل،‌ مطلبــی  در شمــاره 
بارســلونا کــه بــا نقــل قولــی از خــوان کارلــوس فرنانــدز، معمــار 
پاورقــی مطلــب را خوانــده  اگــر  اســپانیایی شــروع می‌شــد. 
باشــید، متوجــه شــده‌اید کــه چنــ نشــخصی اساســا وجــود 
خارجی ندارد. نقل قول او زاده تخیل هوش مصنوعی بوده و 
بس! انقدر این نام و جمله‌ای که چت جی‌پی‌تی از او نقل 
کــرد طبیعــی بــود کــه عنقریــب بــاورش کــرده بــودم. صرفــا تجربــه 
مشــاوره دادن بــه یــک AI و آشــنایی بــا پدیــده توهــم هــوش 
مصنوعی )AI Hallucination( نجاتم داد. همین شد بهانه 
نوشــن ایــن مطلــب؛ هــوش مصنوعــی مــا را بــه کجــا می‌بــرد؟
هــوش مصنوعــی پدیــده جدیــدی نیســت. فنــاوری آن ســالها 
وجــود داشــته و مــا هــم بــه تکــرار از آن اســتفاده کــرده‌ایم. 
مثــ االگوریتــم‌ شــبکه‌های اجتماعــی مثــل اینســتاگرام کــه بــر 
اســاس علاقه‌مندی‌هایمــان محتــوا پیشــنهاد می‌کننــد، بــر پایــه 
هــوش مصنوعــی اســت؛ یــا تبلیغاتــی کــه بــر اســاس جســتجوی 
گــوگل نمایــش داده می‌شــوند. ایــن مــدل از هــوش مصنوعــی 
Applied AI نــام دارد. در یــک ســال اخــر، بــه طــور 
ویــژه، چیــزی کــه پرطرفــدار شــده و عمومــا بــه هــوش مصنوعــی 
شناخته می‌شود، Generative AI است. مدلی از هوش 
مصنوعــی کــه بــر مبنــای داده‌هایــی کــه طبــق آنهــا آمــوزش دیــده 
اســت، تولیــد محتــوا می‌کنــد. ایــن محتــوا می‌توانــد از نوشــته تــا 
عکس و فیلم و ... متفاوت باشد. معروف‌ترین این ابزارها، 
Chat GPT محتوایــی بــه ســبک گفتگــوی انســانی تولیــد 
می‌کنــد. از خــود ایــن هــوش مصنوعــی اگــر بپرســید، صدهــا 
ابــزار دیگــر معرفــی می‌کنــد کــه هــر یــک در زمینــه‌ای تخصــص 
دارند: نوش تنمتون تبلیغاتی، طراحی لوگو، تحلیل محتوا و... 
بخــش خطرنــاک هــوش مصنوعــی از همینجــا آغــاز می‌شــود.
مشــاوره  آن  بــه  مصنوعــی کــه  هــوش  اســتارتاپ  صاحــب 
می‌دهــم تــا حــد زیــادی دربــاره نقــاط تاریــک ایــن فنــاوری آگاه 

اســت. در واقــع علیرغــم اینکــه دســتیابی بــه چنــ نپیشــرفتی را 
تحســ نمی‌کنــد، منتقــد جــدی هــوش مصنوعــی هــم هســت 
و در نتیجــه نســبت بــه محصولــی کــه تولیــد می‌کنــد بی‌انــدازه 
محتــاط اســت. بــه تکــرار چنــ نمضمونــی از او شــنیده‌ام کــه 
»مــا نســبت بــه عواقــب بلندمــدت محصول‌مــان مســئولیم«. 
ایــن گوشــه ذهنــم مانــد تــا زمانــی کــه یــک ســخنرانی از یــووال 
نــوح هــراری دربــاره هــوش مصنوعــی شــنیدم. خلاصــه‌اش ایــن 
بــود کــه شــرکت‌ها بایــد دربــاره ارائــه عمومــی محصولاتشــان بــه 
بــازار، محتــاط باشــند چــون هنــوز جوانــب مثبــت و منفــی ایــن 
فنــاوری کامــ اشــفاف نیســت و بــا ایــن ســرعت، خطرهــای 
آن از فوایــدش بیشــر اســت. او مثــال می‌زنــد: نســل اول 
شناســایی  بــا   )Applied AI )همــان  مصنوعــی  هــوش 
نتیجــه  آن،  تغذیــه  و  محتــوای کاربــران  مصــرف  الگوهــای 
داد. کاربــرد  تغیــ ر ســال ۲۰۱۶  در  را  آمریــکا  انتخابــات 
بی‌محابای هوش مصنوعی، تهدیدی برای دموکراســی اســت.
دیگــر بحــث  اینجــا  فرنانــدز!  پیــش خــوان کارلــوس  برگــردیم 
الگوهای مصرف محتوا و تغذیه کاربر نیست. اینجا می‌شود 
هرآنچــه خواســت بــه خــورد مخاطــب داد یــا بخشــی از واقعیــت 
یــای دیگــر! جوانــب مثبــت و منفــی  یــا هــزاران  را نمایانــد 
ایــن فنــاوری هنــوز شــفاف نیســت، جــز یــک چیــز. اینکــه 
 Machine( هــوش مصنوعــی بــر مبنــای یادگــری ماشــینی
یعنــی  هــم  ماشــینی  یادگــری  می‌کنــد.  Learning( کار 
تشــخیص الگوهــا بــر اســاس داده‌هــای دریافــت شــده. اســاس 
یادگــری ماشــینی ایــن اســت کــه حجــم بســیار زیــادی از داده 
در اختیــار داشــته باشــی. یعنــی همــان کاری کــه الان امثــال 
بــارد گــوگل و چــت جی‌پی‌تــی و غــره انجــام می‌دهنــد. ایــن 
اســت کــه می‌دانیــم. دنیــا )بخوانیــد غول‌هــای  تنهــا چیــزی 
فنــاوری( بی‌وقفــه در جســتجوی اطلاعــات کاربران‌انــد. آنهــا 
بابتــش  هزینــه‌ای کــه  و  رایــگان کرده‌انــد  را  محصولات‌شــان 

فن و زندگی

دریافــت می‌کننــد، اطلاعــات ماســت. اینجــا دیگــر کاربــران 
محصول‌انــد. آنهــا هســتند کــه بــه فــروش می‌رســند. هــر حرکتــی،‌ 
هــر تراکنشــی، هــر جســتجویی و هــر پرسشــی حائــز اهمیــت 
می‌شــود. حتــی کارهایــی کــه انجــام نمی‌دهنــد نیــز مهــم اســت. 
همــه آنهــا تبدیــل بــه اطلاعــات می‌شــود، دســته‌بندی و پــردازش 
می‌گــرد  قــرار  مختلــف  شــرکت‌های  اختیــار  در  می‌شــود، 
و بــه مصــرف تحقیقــات بــازار، طراحــی محصــول، تبلیغــات 
و... می‌رســد. بــاز بــرای جمــع‌آوری اطلاعــات بیشــر اســت 
کــه شــرکت‌هایی چــون آمــازون، اپــل و گــوگل، الکســا، اپــل 
واچ و گــوگل نســت را تولیــد کرده‌انــد. همــه اینهــا اطلاعــات 
مفیــدی از زندگــی روزمــره کاربــران در اختیــار هــر کــدام از 
ایــن کســب‌وکارها می‌گــذارد. تــازه هنــوز بخــش خــوب ماجــرا 
هســتیم چــون کمابیــش می‌دانیــم چنــ ناتفاقــی می‌افتــد و ایــن 
اطلاعــات بــه چــه مصارفــی می‌رســد. دربــاره هــوش مصنوعــی 
امــا هنــوز هیــچ نمی‌دانیــم. مشــخص نیســت ســوالاتی کــه مــا 
درباره درد دستگاه گوارش‌مان از او می‌پرسیم یا اطلاعاتی که 
از شرکت‌مان برای نوش تنپست اینستاگرام به او می‌دهیم، 
کجــا مــی‌رود. ســوال ایــن اســت کــه اگــر از او می‌پرســیم 
»می‌خواهــم گوشــی بخــرم، مــرا راهنمایــی کــن« ایــن اطلاعــات 

چگونه پردازش می‌شــود و به چه مصرفی می‌رســد؟ یا کمی 
بدبینانه‌تــر، اگــر از او دربــاره یــک سیاســتمدار بپرســیم، یــا 
یــک جنبــش اجتماعــی یــا... برچــه اساســی و بــر پایــه چــه 
منابعــی پاســخ مــا را می‌دهــد؟ بلاخــره در عصــر ارتباطــات 
هســتیم و در آن، اطلاعــات یعنــی قــدرت. ایــن قــدرت کجــا 
اعمــال می‌شــود؟ چقــدر توانایــی فریفــن مــا وجــود دارد و 
چقــدر مــا آســیب پذیــریم؟ چگونــه می‌شــود از حقــوق کاربــر 
محافظــت کــرد؟ چقــدر قوانــ نبــه‌روز هســتند و اساســا چقــدر 
بــه نفــع قانون‌گــذار اســت کــه قانــون در حمایــت از کاربــر 
تصویــب کنــد؟ مــا از هــوش مصنوعــی هنــوز هیــچ نمی‌دانیــم.
می‌کنــم.  اســتفاده  مصنوعــی  هــوش  از  مــن  اینهــا  همــه  بــا 
همانطور که علیرغم همه نقدها هنوز از اینستاگرام و واتسپ 
و... اســتفاده می‌کنــم. ولــی جانــب احتیــاط را هــم در نظــر 
می‌گــرم. یــووال نــوح هــراری جــان کلام را گفــت؛ کــه هــوش 
مصنوعــی هنــوز هندوانــه‌ای‌ دربســته‌ اســت. مراقــب  خــوان 
کارلــوس فرناندزهایــش باشــید. راســتی، اگــر حوصلــه کردیــد 
AGI را گوگل کنید )یا از چت جی‌پی‌تی بپرسید( و کمی 
دربــاره آن بخوانیــد. دنیــا، احتمــالا، بــه پیچ‌هــای خطرناکــی 
نزدیک می‌شود. کمربندهای تفکر انتقادی را محکم ببندید.
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رضا صادقی

پيک وحشت برای حمل غذا
امروز هر چيزی را می‌شود با کمک اين موتوری‌ها دريافت کرد؛ از غذا و 
نوشيدنی گرفته تا خريد بقالی، داروخانه و حتی چای،  قهوه و قليان! 

مهارت های زندگی

گاهــی چنــد موضــوع مختلــف دســت بــه دســت هــم می‌دهنــد 
کــهي ــک بــ ارا بــه جــان مــردم بيندازنــد و تــازهي ــک عــده‌ای 
هــم بــه خاطــر بهره‌منــدی از آن مصيبــت خوشــحال باشــند. 
نخســت اينکــه انســان همیشــه عجلــه دارد، تنبــل و راحت‌طلــب 
اســت و انــگار شــهوت او بــرای بــه دســت آوردن همــه چيــز بــا 
ســرعت بيشــر، تمامــی نــدارد. موضــوع دوم اخــراع چيــزی بــه 
نــام ظــرفي کبارمصــرف اســت. وقتــی کوچــک بــود يمگاهــی مــا 
را می‌فرســتاند تــا ازي ــک کبابــی، رســتوراني ــا جايــی مثــل آنهــا 
غــذا بگــ يمرتــا دور هــم و در کنــار اعضــای خانــواده بخــوریم. 
يــادم هســت بســته بــه خــوراک مــورد نظــر،ي کــی دو تــا قابلمــه 
بــا خودمــان بــه رســتوران می‌بــرد يمتــا غــذا را در آنهــا برايمــان پــر 
کننــد. بعدهــا ظــرفي کبارمصــرف توليــد و بــه فراوانــی و ارزانــی 
در دســرس قــرار گرفــت کــه از غــذا تــا چــای و قهــوه و بســتنی 
و کله‌پاچــه را می‌شــود در آن ريخــت تــا خــدای نکــرده کســی 
آني ک قابلمه را هم نشويد. »گور پدر طبيعت، من راحت 

باشــم بــه کســی چــه؟«
بلای ســوم اين اســت: نمايشــی که برای تماشــا کردنش بايد به 
ســرک می‌رفتيــد مجانــی در خيابان‌هــا برقــرار شــده اســت.ي عنــی 
يک بازيگر سوار بر موتوري ک نفر ديگر را پشت‌ و رو ترک 
خودش سوار کند، در حالی که نفر پشتیي ک تلويزيون ۶۵ 
اينچــی را روی ســرش گذاشــته، دري ــک دســتشي ــک کارتــن 
ميوه و در دست ديگرشي ک بسته پوشک بچه نگه داشته، 
بــه زحمــت تعــادل خــود را روی موتــور حفــظ می‌کنــد، راننــده 
همانطــور کــه بــا موبايلــش حــرف می‌زنــد، فرمــان موتــور را بــاي ک 
دســتش گرفتــه، بــه چهــار نفــر تــوی مســ ربدوبــراه می‌گويــد، 
لابــه‌لای مــردم تک‌چــرخ می‌زنــد، بــا موتــور از روی جــوی آب 
می‌پــرد و از خــودش صــدای اردک در مــی‌آورد. مــردم تــوی 
ســرک بــرای همچــ ننمايشــی کــف می‌زننــد ولــی در خيابان‌هــا 
بايــد بــا تــرس و وحشــت از مقابــل ايــن هنرمنــدان ناشــی کنــار 

برونــد تــا مبــادا کشــته شــوند.

همــه ايــن ســه دســت بــه دســت هــم داده انــد و چيــزی بــه وجــود 
آورده انــد بــه نــام پيــک موتــوری حمــل غــذا. مــن جاهــای ديگــر 
دنيــا را نمــی‌دانم ولــی در دوبــی تعــداد آنهــا غــ رقابــل بــاور اســت. 
رفتــار آنهــا در رانندگــی، ويــراژ دادن، چســباندن از پشــت بــه 
خــودروی درحــال حرکــت، ســبقت از هــر کجــا و هــر طــرف، 
آنهــا را تبدیــل بــه پيــک وحشــت کــرده اســت. کمــر تصادفــی را 
می‌توان ديد کهي کی دو تا از آنها در ميان صحنه نقش زم ين
نشــده باشــند. همــه اينهــا بــرای ايــن اســت کــه بايــد هرچــه زودتــر 
بــه مقصــد برســند تــا بــه هدفــی کــه از ســوی کارفرمــا و مشــری 
برايشــان معــ نشــده، دســت بیابنــد. ايــن ماجــرا از زمانــی کــه 
آن ويــروس لعنتــی در دنيــا پخــش شــد و مــردم بــرای مدتــی 
خانه‌نشــ نشــدند بدتــر شــد. امــروز هــر چيــزی را می‌شــود بــا 
کمــک ايــن موتوری‌هــا دريافــت کــرد؛ از غــذا و نوشــيدنی گرفتــه 
تــا خريــد بقالــی، داروخانــه و حتــی چــای،  قهــوه و قليــان! 

چند روز قبلي ک موتوری را در آسانسور ساختمان ديدم که 
با نيم کيلو پلاستيک و ظرفي کبار مصرف داشت به خانه 
همسايه می‌رفت تا دو فنجان کاپوچينو تحويل بدهد. شما فکر 
کنيــد بــرای ايــن دو فنجــان قهــوه، دو ليــواني کبــار مصــرف، 
دو قاشــق پلاســتيکی کــه بــه هيــچ دردی نمی‌خورنــد، چهــار 
بســته شــکر بــه اضافــه مقواهــای بســته‌بندی، رســيد و فاکتــور 
پرداخــت بــه در خانــه مصرف‌کننــده بــرده می‌شــود. چقــدر 
ســوخت مصــرف و چقــدر صــدای ناهنجــار توليــد می‌شــود تــا 
دو نفر قهوه بخورند. واقعا راحت‌طلبی تا کجا؟ي عنی شســن 
دو تــا فنجــان و برداشــني ــک قاشــق شــکر ازي ــک ظــرف 
آنقــدر ســخت اســت؟ قســمت ترســناک‌تر ماجــرا ايــن اســت 
کــه در حــال حاضــر برخــی بقالی‌هــای آنلايــن تبليــغ می‌کننــد 
کــه اگــر ســفارش شمــا در ۳۰ دقيقــه بــه دســتتان نرســيد غرامــت 
بگييرــد! چــه کســی بايــد ايــن خواســته و هــدف را بــه ســرانجام 
برســاند؟ي ــک راننــده بدبخــت کــه بايــد از لابــه‌لای ترافيــک 
مقــداری خوراکــی را بــه کســی برســاند کــه نمی‌توانــد بــرای خريــد 

منــزلي ــا نيازهــای آشــپزخانه خــود برنامه‌ريــزی کنــد؟  بــه نظــر مــن 
رواج اين داســتان باعث شــده مردم کميترن برنامه‌ريزی را برای 
خريــد منــزل از دســت بدهنــد چــوني ــک موتورســوار هــر زمــان 
کــه خواســتيد چــاه غفلــت شمــا را پــر می‌کنــد. وقتــی بــه اداره‌هــا 
و شــرکت‌ها مراجعــه می‌کنيــدي ــک وظيفــه جديــد بــه کارهــای 
مسئول پذيرش اضافه شده است که خوردنی‌ها و سفارشات 
کارمندان را تحويل بگيرد و به دستشــان برســاند در حالی که 
پيش‌تر کارمندی که دوســت داشــت در ســاعت ناهار غذايی 
بخــوردي ــک مقــدار خوردنــی دري ــک ظــرف از منــزل مــی‌آورد 
و بعــد از برگشــت بــه خانــه ظــرف را می‌شســت و فــردا آن بــا 
خوردنــی ديگــری  پــر می‌کــرد. اينجــا بچه‌هــا و نوجوان‌هــا نيــز 
تنبلــی مــادر و پــدر خــود را بــه ارث برده‌انــد. بارهــا مشــاهده 
کــردم کــه در خانه‌هــای مــردم هــر کســی جداگانــه بــرای خــودش 
غــذا و نوشــیدنی ســفارش می‌دهــد و بــه ايــن صــورت لــذت 
دور هــم بــودن و غــذا خــوردن اعضــای خانــواده در کنــار هــم 
بــه طــور کامــل زایــل شــده. آنهــم در خانه‌هايــی کــه دســت کــم 
يک کارگر مشــغول کار اســت و به طور طبیعی ســر همه افراد 
خانواده در مانيتور موبايل فرو رفته و اگر ۵ نفر دري ک اتاق 

باشــند کــم کــم ۱۰ موبايــل دور و بــر آنهــا وجــود دارد.
بــه نظــر مــني ــک قــدرت بــزرگ در پشــت همــه اينهــا وجــود 

دارد. از توليــد کننــدگان ظرف‌هــای پلاســتيک، ســازندگان 
موتورســيکلت، ســازندگان اپليکيشــن‌های فــروش آنلايــن و 
از همــه مهمــر توليــد کننــدگان خــوراک کــه مــردم را بــه ســوی 
مصــرف غذاهــای بی‌کيفيــت و نامرغــوب ســوق می‌دهنــد. 
اگــر شمــا هــم جــزو کســانی هســتید کــه از چنــ نخدماتــی 
اســتفاده می‌‌کنيــد پيــش از ســفارش دادن خوراکــیي ــا هــر چيــز 
ديگــر، قــدری بــا خودتــان فکــر کنيــد کــه آيــا بــه واقــع نمی‌شــود 
بــرای تهيــه خــوراک و غــذا بــه درســتی برنامه‌ريــزی کــرد؟ چــه 
نيــازی بــه اســتفاده از ايــن زنجــره مخــوف وجــود دارد؟ مصــرف 
يک غذای ســاده و ســالم آنقدر ســخت و مشــکل اســت که 
بايد به اين چرخه بلا متوســل شــد؟ي ک موتورســوار می‌تواند 
يــک دارو را در مــدت کوتاهــی بــه دســتي ــک بيمــاري ــاي ــک 
مرکــز درمانــی برســاندي ــاي ــک قطعــه یدکــی را در زمــان کمــی 
بــهي ــک تعمــرکار بدهــد کــه اســباب راحتــی و امنيــت افــراد را 
فراهــم کنــد. ايــن اســتفاده نابجــا و افراطــی جامعــه مصرف‌گــرا 
اســت کــه از حــد بــه در شــده وي ــک گــروه زحمتکــش جامعــه 
را بــه بــای همــان جامعــه تبديــل کــرده اســت. رســاندن قهــوه 
بــه دوتــا بچــه کــه حاضــر نيســتند از صندلــی ای کــه بــه آن 
چســبيده‌اند جــدا شــوند اولویتــی بــرای اجــ رکــردن موتــوری 

نيســت.




